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CLEVELANDSKE NOVICE. 
—Društvo sv. Vida, št. 25, 

K. S. K. Jednote je imek> zad-
njo nedeljo popoldne svojo glav-
no letno sejo. V odbor za pri-
hodnje leto so bili razen dveh 
novih, izvoljeni vsi stari odbor-
niki; novi podpredsednik je 
brat John Melle, novi zapisni-
kar pa brat Joseph Ponikvar. 
Seja se je vršila v najlepšem re-
du in je bila končana že ob 4. 
uri popoldne, kar je bilo nekaj 
izvanrednega. 

Na tej seji se je še za pri-
hodnjih šest mesecev določilo 
propt pristop v društvo in pro-
sto zdravniško preiskavo. Dru-
štvo ima tri svoje zdravnike: 
Dr. Seliškarja, Dr. Omana in 
Dr. Permeta; članom je* na raz, 
polago, da si izberejo tega ali 
onega. Na tej seji se je iz dru-
š t vehe blagajne tudi določilo 
$150 za potrebščine in obleko 
društvenega športnega kluba, 
ki bo v kratkem ustanovljen 
Društvo sv. Vida bo razvilo me-
seca junija prihodnjega leta 
svoje novo bandero in ameriško 
zastavo. Društvu želimo v pri-
hodnjem letu največ uspeha. 

—Kdor se hoče enkrat po-
šteno nasmejati, ta naj pride 
prihodnjo nedeljo zvečer ob 
7:80 v Slovenski Narodni 
na Iff. Clair- £Vfe 
burko "Nebesa na zemlji," ka-
tero priredi vrlo dramatično 
društvo "Trigluv." Glavne ulo-
ge v tej igri imajo najbolj ve-
šči igralci in igralke; med temi 
igralci jih bo šest, spadajočih 
k naši K. S. K. Jednoti. Vze-
mite ši več žepnih robcev s se-
boj, kajti treba se vam bo bri-
sati solze vsled smeha. Vstop-
nice se dobijo v predprodaji v 
znani trgovini Mr. Kolarja v 
Slovenskem Narodnem Domu. 
Več o tem čitajte današnji oglas 
društva 'Triglav," priobčen na 
šesti strani. 

—Smrtno nevarno bolna leži 
v Mount Sinai bolnišnici 34 let-
na Mrs. Katie Turk, 1227 E. 
100th St. Žena je v sredo v 
svojem stanovanju hotela nare-
diti kenec svojemu življenju, in 
si je najprvo z nožem prerezala 
žile, potem je pa spila strup. 
Kot je'dognala policija, se -je 
ženska naveličala življenja. 
Njen mož je baje prišel dvajset 
minut prepozno domov k večer-
ji. Ženska, ki je šele tri mese-
ce poročena, je menila, da jo 
mož zanemarja. Vsa divja je 
bežala proti kuhinji, kjer je 
zgrabila nož, toda možu se je 
k o n č n o .posrečilo izviti ji nož iz 
rok. Toda tega še ni bilo do-
volj. Bežala je v kopalnico, 
kjer je vzela steklenico strupa 
in ga popolnoma povžila, predno 
je mož prišel. 

—V petek ob 2. uri popoldne 
je umrla Ana Prišel, rojena 
Plavanc, mati sinov John, Lo-
uis in Joseph ter hčere Agnes 
Pire. Družina Prišel stanuje 
na 519 E. 143rd St. Ranjka je 
bila stara 67 let in članica dru-
štva sv. Janeza Krstnika, št. 37 
J. S. K. Jednote. Naše iskreno 
sožalje sorodnikom, 
naj bo hladna in mirna ameri-
ška zemlja! 

—V Collinwoodu je minuli 
četrtek umrla Marija Iptibar, 
rojena Hočevar, stara 72 let, 
stanujoča na 426 E. }68th St. 
Ranjka je bil* dema iz fare 
Trg pri Lotu, na Notranjskem. 
V Ameriki je bivala 24 let, in 
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LETNO POROČILO DELAV-
SKEGA TAJNIKA. 

Washington, 30. novembra. 
— Delavski tajnik James J. 
Davis je pravkar dovršil svoje 
letno poročilo, katero bo pred 
ložil zborovalcem prihodnjega 
(69.) kongresa začetkom mese-
ca decembra. V tem svojem 
porošilu se tajnik Davis najbolj 
naslanja na novo točke, katero 
naj bi kongres odobril in ta je, 
da bi se morali vsi priseljenci-
nedržavljani vsako leto registri-
rati; to naj bi veljalo v prvi 
vrsti za one, ki nočejo postati 
državljani. Dalje priporoča še 
več večernih šol za amerikani-
zacijo in izobrazbo tukaj žive-
čih tujcev. Pri tem se Davis 
sklicuje tudi na tajno delova-
nje anarhistov in komunistov 
v Združenih Državah ameri-
ških. Anarhistom iz tujih de-
žel ki na skriven način rujejo 
proti naši vladi, bi se motalo 
energično stopiti na prste; naj-' 
boljši način bi bila deportacija. 

Tajnik Davis priporoča tudi, 
da bi se sedanjo priseljeniško 
postavo nekaj omililo ter pre-
menilo; kvoto naj se v prilog 
Človekoljubja predrugači in uve-
de način, da bi bik izseljenci še 

pHgledariCT^noT 
dajo na potovanje v našo deželo 

Dalje priporoča več raznih 
točk v svrho izboljšanja delav-
skih razmer. 

Prvo in edmo o K. S. K. Jednote. 
Lete XI. — Volume XL 

KATOL MANIFESTACIJA. 
SHOD V SPRINGFIEfeD. ILL 

IZBORNO IZPADEL. 

Dne 13. Bffvcmbra, IU2.S je bilo v aaui Jednoto sprejem 
ustanovnimi članicami. To je edino krajevno drutvo nale J . 

Na tej sliki so v orednji vr»ti od leve na desno: 
predsednica, Prances Skuly, blagajničarka in Joacphinc 
(nana, Mark- N o « * , Jennie PeterMn, Antoinette Briar. Sulla Trem 

Opomba: Članice Donne Knaus, Josephine Grilc in Ma y C. KO I 

reaije, žt. Cleveland, O., s 
e i* samih deklet. DruJrVo iccje zdaj 18 čt. 
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iar. Marl̂ .̂ iudv. Vera Crdfna, tajnica. Mar,- Svete, 

Zadnja jffstt: VS<ia ttijak, Frauces Jermar., An nt 
Christine tJascR. 

manjka na- j f l l f c 

Cest milvvauški naselbini* 
Včeraj, smo prejeli od »obra-

ta tajnika društva »v. Janeza 

Podpisana mirovna pogodba. 

London, 30. novembra. — Ju-
tri dopoldne ob 11. uri bo v ve-
liki dvorani zunanjega držav-
nega urada podpisana locarnska 
mirovna pogodba; zadnjih šest 
zastopnikov zunanjih držav se 
semkaj pričakuje danes zvečer. 

Medsebojno mirovno pogod-
bo bodo podpisale sledeče drža-
ve: Anglija, Francija, Nemči-
ja, Italija, Belgija, Cehoslova-
ška in Poljska. Da bodo ta hi-
storičen dogodek zamogli kas-
neje tudi v drugih državah vi-
deti, se je najelo neko filmsko 
družbo, ki bo ves potek tega 
mirovnega podpisovanja povze-
la na slike. 

—Najbolj bogati so v državi 
Oklahoma živeči Indijanci, ple-
mena Osage; tam jih živi okrog 
2.000. Vsakdo izmed teh Indi-
jancev dobiva po f30,000 letno, 
ker so oddali svojo, zemljo v 
jiajem raznim petrolejnim 
družbam. 

zapušča tukaj soproga John In-
tihar, štiri sinove, John, Frank, 
Math in Anton, ter dve hčeri, 
Mrs. Marieta Rožanc in Mrs. 
Terezija Perman. Naše iskre-
no sožalje vsem. preostalim, 
ranjki pa naj sveti večna luč! 

—Na Zahvalni dan je cleve-
landska jugoslovanska naselbi-
na počastila največjega jugoslo-
vanskega umetnika — Ivan Me-
štroviča. Popoldne na koncer-

ranjci pa tu se je zbralo lepo število lju-
di, da sliši kar premore nasel-
bina najlepšega v petju in glas-
bi. Zvečer ob 7. uri se je vršil 
banket, katerega se je vdeleži-
lo kakih 300 ljudi, in slišati je 
bilo mnogo lepih govorov. Po-
zneje se je razvil ples v dvo-
rani. Umetnik Meštrovič je bil 
ves čas navzoč. 

kee, Wis., nad vse nepričakova-
no naznanilo, da se bo od sedaj 
naprej država Wisconsin lahko 
ponašala z najbolj številno dru-
žino, »padajočo k naši Jednoti 
in ne več naša država Ohio k 
znano Štangarjevo družino v 
Barberton, O. 

V Milwaukee živi družina na-
šega sobrata Frank in Mary 
Lukšič, ki ima 14 otrok; deset 
hčera in štiri sinove! Vsi tif uradni oklic flaše^a soUraJa glavnega tajnika, da naj osobito 
>.!.. _ J?» __ . . /»V . , tako tudi njih oče in mati so 
Člani in članice naše Jednote, 
torej 16 skupaj. Sliko te po-
snemanja vredne družine bomo 
priobčili s primernim opisom v 
naši letošnji božični i z d a j i ^ 

Trdosrčni premog, operatorji. 
Philadelphia. Pa., 80. novem-

bra. — Antracitni operatorji so 
danes hladnokrvno zavrgli na-
črt guvernerja Pinchota za po-
ravnavo stavke na antracitnem 
polju. Premogovni baroni se iz-
govarjajo, da se n^ morejo po-
ravnati s premogarji, »ker leti 
zahtevajo previsoko plačo?! 
Pinchot je v svoji mirovni po-
nudbi tudi omenil, da se ne 
sme tekom pet let zvišati cene 
trdega premoga. Tudi te toč-
ke operatorji ne odobravajo. 

Z jutrišnjem dnem bo torej 
nastopil že četrtti mesec pre-
mogarske stavke brez kakega 
povoljnega uspeha ali zmage. 
Morda pride ta zadeva pred pri-
hodnjo kongresno zbornico, kaj-
ti položaj vsled pomanjkanja 
trdega premoga postaja širom 
chržav,vedno bolj akuten. Vla-
la bo morala nekaj v tem smis-
lu ukreniti, da bi omehčala tr-
dosrčne premogovne barone. 

Svetovna razstava vNewYorku • 
V New Yorku so sprožili mi-

sel, da bi se povodom 200 letni-
ce rojstva ''prvega ameriškega 
predsednika George Washing-
tone leta 1982 v Marine parku 
v Jemalci otvorilo veliko sve-
tovno razstavo. Prostor ta raz-
stavo je že odbran v označchefn 
parku, ki obsega 

Najprej, do zaželjenega cilja! 
i. - 't >- -i • 'i • i ... ,, Ar t . . i « . v . » 

V ' f f i B tudi pit tej' shrani prM>-
cen s ličen oklic našega' vrlega glavnega predsednika brata Anton 
Grdina. ki je nam povedal svojo iskreno željo, da bi vse član-
stvo naše Jednote »topilo na plan, da dosežemo trideset tisoč 
(30,000) članstva v obeh oddelkih. | 

Vsekako lepa misel in imenitna ideja! Do zaželjenega šte-
vila nam manjka še okrog 2,500 novih Članov v obeh oddelkih, 
kar ni po naši sodbi preveč za vseh 158 naših krajevnih društev 
širom držav. Vprašanje nastane: Ali bomo dosegli toliko član-
stva do prihodnje konvencije, vršeče se v avgustu leta 1926? 
Ni dvoma i Prav lahko, samo če stopijo vsa krajevna društva 
zopet na noge. Pri tenr^ae sklicujemo v prvi vrsti na zadnji 

pašimo na pridobivanji mladine ,v naše vrste. Ona društva, ki 
de danes še nimajo mladinskega oddelka, naj to v tej novi kam-
panji storijo. Je še pd naši sodbi do 2,000 otrok naših članov in 
članic, ki še niso vpisani v-^mladinski oddelek. Zdaj se vam nudi 
najlepša prilika, ker je pristop v Jednoto prost in cejo asesment 
za prvi mesec. 1 * * 

Še nekaj. Kakor določajo Jednotina pravila mladinskega 
oddelka, se v ta oddelek lahko sprejema tudi člane in članice, 
ki niso otrdci naših člano^; tako lahko vpišete otroke od 1. do 
16 leta vaših bližn jih soipinikov in tudi sosedov, Razložite jim, 
kako malo se plačuje asesmenta, samo 15 centov na mesec in 
kako lepe so smrtninske podpore. V tej kampanji naj bi se 
torej pridobivalo tudi kandidate mladinskega oddelka, ki niso 
otroci naših članov; to bo k dosegi zmage dosti pripomoglo. 

Naš skromen nasvet je, da naj bi se na glavnih letnih sejah 
vsakega društva določil.p<»eben kaitepanjski ali agitacijski odbor, 
ki naj bi šel takoj po 1. decembru na delo. Ali ste v zadnji 
številki "Glasila" prečrtali lepe nagrade za marljive agitatorje za 
pridobivanje novih člaaetlj* pbeh odelkih? Razpisanih je pet 
lepih .nagrad se 'skupnem znesku $100. Naj 
k temu še dotičnik opravičen še do posebne 
Jednotine nagrade v znesk« $1 za aktivnega člana. Ce bi morda 
zmagal oni, ki jih bo pridobil 50 novih, bo prejel prvo nagrado, 
lepo zlato uro in pa še $50 iz Jednotine blagajne. Za take na-
grade se izplača delovati. Ce bo ravno število 50 zmagalo, je 
danes še neznano; to število smo navedli le za primer. 

Osobito sedaj v božičnih praznikih se vam nudi lepa prilika 
za agitacijo, ko se boste skupaj sestajali z vašimi sorodniki, 
prijatelji in sosedi. Najbolj pomembno in vredno božično 
darilo bo za vašega znanca to, če ga pridobite v našo, najsta-
rejšo in največjo slovensko katoliško podporno organizacijo, K. 
S. K. Jednoto. Za to vam bo dotičnik vedno hvaležen. 

Ker bodo v tej novi kampanji gotovo zopet nastopili razni 
kampanjski voditelji v raznih državah: Illinois, Colorado, Wis-
consin, Minnesota, Pennsylvania, Ohio itd., zato je umestno, da 
se tudi v to svrho določi kako posebno nagrado. Vtoled tega je 
uredništvo "Glasila'^ z dovoljenjem brata glavnega predsednika 
določilo 950 v gotovini posebne nagrade za ono društvo, ki bo v 
tej kampanji pridobilo največ novih članov ali članic v obeh 
oddelkih. Torej na noge cenjena društva! 

V tej novi kampanji bo gotovo tudi huda borba za Zlato 
kladivo. Illinois se je baje zarotil, da ga ne izroči drugam in da 
bo isto sa vedno ostala v Jolietu. Bomo videli?! 

X sklepe "Glasilo" še enkrat apelira na vse Članstvo naše 
Jednote, da naj pridno afcitim r tej kampanji, da bomo morda 
že do Velike noči šteli b e l j e n o število: 30,000 skupsj! 

Prvi slovenski - katoliški shod 
v Springfield, 111., je minulo ne-
deljo (29. novembra) izpadel 
mnogi) bolje, nego se je sprva 
pričakovalo, kajti vdeležba do-
mačih zastopnikov in od drugod 
je bila velika. Uradni zastopni-
ki mesta Springfield in sijajna 
parada na grob pokojnega pred-
sednika Llncolna je naredila na 
javnost velikanski utis. V tej 
paradni vrsti je bilo 70 avto-
mobilov. katere je dala na raz-
polago trgovska zbornica mesta 
Springfield; v paradi je bilo 
okrog 500 oseb, ravno toliko pa 
se je vdeležilo tudi popoldan-
skega shoda v cerkveni "Slove-
nia" dvorani. Zborovanje se je 
vršilo v najlepšem redu. Spre-
jete so bile razne resolucije v 
pomoč in korist zatiranim ro-
jakom onstran morja (na Pri-
morskem) in za širjenje pra-
vega duha zavesti tukaj v Ame-
riki. 

Iz govorov in slik, kar bo pri 
občeno kasneje tudi v tem li 
stu, se bo skušalo dokazati, d* 
je bil to prvi shod te vrste ii 
začetek pravega sodelovanji 
med v Ameriki bivajočimi Slo 
venci* čeravno živijo tuk«3 A 
nad 80 let. ... v„A. 

Živela slovenska zavest v na 
selbini Springfield, 111., in Rev. 
Francis S> Mažir, ker ste na? 
pozvali, zbudili in nam dali po-
vod za delo, katero moramc 
združeni nadaljevati širom na 
še nove domovine, med našim 
slovenskim in jugoslovanskim 
narodom v Ameriki! Živel! 
vsi, ki ste se tega shoda vdele 
žili in ste s tem pripomogli d< 
tako lepega uspeha! Živel; 
ideja za združenje in ojačeva 
nje, za povzdigo zavednih ver 
nih ameriških Slovencev in v 
obče vseh«naših Jugoslovanov 
osobito^ pa vseh onih, ki so \ 
nami vred združeni v naši K 
S. K. Jednoti, to so naši sobrat 
je Slovaki, ki ste se ta dan tu 
di častno odzvali kot pravi brat 
je in sestre naše Jednote. Ži 
vel duh edinosti, sloge in vza 
jemnosti, s katerim bomo zamo 
gli pomagati sebi in svojim za 
tiranim bratom onstran morja! 

V katoliškem duhu, ki je 
smisel pravega narodnega duht 
bomo zamogli doprinašati pravr 
dela ljubezni do bližnjega; in v 

duhu se je vršil minuli ka-
toliški shod v Springfieldu, 111. 
g. Hvala vsem, kateri ste se ga 
vdeležili, na njem izrazili svoje 
misli v korist naroda tukaj ir 
v stari doiriovini! 

Anton Grdina, 
glavni predsednik K.S.K.J. 

o 
LISTNICA UREDNIŠTVA 

še je Čas, da pošljete svojim 
dragim v staro domovino pri-
merno božično darilo. Ker ima-
mo* Še nekaj Spominskih knjig 
K. S. K. Jednote v zalogi, naro-
čite takoj eno in jo mi pripo-
ročeno odpošljemo na dani na-
slov. Cena ene knjige s pošt-
nino vred je $1.50. To knjigo 
naj bi osobito oni svojcem v 
staro domovino pošiljali, kojih 
slike se nahaja v Spominski 
knjigi. 

Dopisnik, Kansas City, Kans. 
Vaš obširen dopis priobčimo 
prihodnjič. 

RAZNE KRATKE VESTI. 
—Nedavno v New Yorku 

umrli politikar Charles F. 
Murphy, vodja tamanistov, je 
zapustil $2,170,000 premoženja. 
I« tega je razvidno, da danda-
nes politika tudi nekaj nese. 

—V Brooklynu, N. Y., je na 
Zahvalni dan šofer premožnega 
Italijana Belantino vsled nepre-
vidnosti zavozil z avtomobilom 
preko cementne ograje v East 
River, vsled česar so vsi člani 
Belantinove družine utonili, oče. 
mati, hči in sin; šoferja so še 
pravočasno potegnili iz vode. 

—V Chicagu so dne 23. no-
vembra našli na dvorišču Jack 
Da visa (Malone) 13 paličic di-
namita. Policija je mnenja, da 
je prišla s tem na sled nevar-
nemu članu bombnega trusta. 

—V državi Texas namerava-
jo odstaviti sedanjo guvernerko 
Mrs. Miriam Ferguson, ker se 
je preveč .državnega denarja 
potrošilo za gradbo cest. V to 
svrho bo prihodnji mesec skli-
cano posebno zasedanje driav-
ne zakonodajske zbornice. 

—V Dublinu na Irskem je 27. 
novembra več republikancev 
vdrio v tamkajšnjo ječo, ter K 
silo oprostilo sedem znanih po-
litičnih jetnikov. 

—V New Bedford, Mass., je 
dne 27. novembra izvršil 76 let-
ni tovarniški delavec, William 
B. Tripp čudne vrste samomor. 
Ker mu je pri stroju v tovarni 
nekaj nagajalo, je iz jeze polo-
žil svojo glavo pod cirkularno-
žago, ki mu jo je v trenutku 
od vratu odrezala. 

—V Lancaster, O., hodi dnev-
no na zajčji lov gotovo najbolj 
stari lovec cele države, 94 letni 
Aaron Cupp. Čeravno je že ta-
ko star, zna še vedno dobro me-
riti. 

—Iz Washingtona se poroča, 
da znaša skupna svota kazni 
vsled kršenja Volsteadove po-
stave, odkar je ista uveljavlje-
na že okrog 30 milijonov dolar-
jev. Lansko leto se je plačalo 
$7,631,947. 

—Pri zadnjih narodnih vô  
litvah v Novi Zelandiji je bila 
prohibicija z veliko večino ovr-
žena. 

—V New Castle, Pa., so mo-
rali tamkašnjo ljudsko šolo 
vsled tega zapreti, ker jim je 
trdega premoga zmanjkalo, 

o 
Simon Gregorčič 

je pel, da srečen ni, kdor srečo 
uživa sam. Ce imaš veliko, daj 
veliko, če imaš malo, daj malo. 
Dolar ali dva ni dosti, in vsak 
ga lahko da enkrat na leto, to • 
je za praznike. Božič je precl 
vratmi in Novo leto; gotovo 
imate svoje ljudi v starem kra-
ju. Ce ste jim prej kaj poslali, 
razveselite jih šo letos. Ce jim 
niste, presenetite jit- in pošljite 
jim par dolarjev. Ob prazniku 
vsak Človek rad pozabi na svoje 
gorje, na vsakdanje boje, ki jih 
zahteva to življenje. Pomagaj-
te nekomu do radostnega sme-
ha s par dolarji. Pridite čez 
dan ali pa zvečer med 6. in 8. 
8. uro v slovensko banko The 
North American Bank, Cleve-
land, O., pa bomo denar poslali 
za vas tje tako, da bo prišel pra-
vočasno. Kot veste, je banka 
na 62. cesti in St. Clair Ave. in 
je najbolj varns za vse denar-
ne posle. Pridite gotovo, koli-
kor mogoče kmalu, da bo denar 
še za Božič tam. 



naznanila 
S M 

eže 
meseca (Jecein-
vna letna seja, 

točk za »kle-

Vabilo na letno sejo. 
Iz urada društva sv. Štefana, 

št. 1 v Chicagu, I1L, se tem po-
tom uljudno naznanja vsemu 
cenjenemu članstvu, da se bo 
vršila glavna ali letna seja na-
šega društva v soboto, dne 5. 
decembra t. L točno ob" 7. uri 
zvečer v cerkveni dvorani sv. 
Štefana. 

Na to sejo so vabljene tudi 
vse cenjene sosestre našega 
društva. Prošene so, da se je 
gotovo vdeležijo, ker ta seja je 
velikega pomena za društvo in 
Jednoto. Volil se bo odbor za 
prihodnje leto 1926. Clan ali 
članica, kateri se brez zadost-
nega vzroka te seje ne vdeleži, 
zapade $2 kazni kot jo določajo 
društvena pravila. 

Z bratskim pozdravom, 
Louis Zeleznikar, tajnik. 

izjeme, « 
tvene seje 

bra, Her to M 
kjer bo več vi 
pati v korist društva; obenem 
se bo na tej seji volil tudi od-
bor za prihodnje leto; zato naj 
nobeden ne izostane v soboto 

riške republike, in ker ta orga-, 
nizacija tudi lepo skrbi za sveje 
članstvo. Vsak pošten Slove-*! Jj^ 12. decembra, da si boste 

NAZNANILO.-
Clanom društva sv. Jožefa, 

št. 2, Joliet, Hl„ se naznanja, da 
da se bo prihodnja seja vršila 
dne 6. decembra v "Slovenia" 
dvorani; pričetek točno ob 1. 
uri popoldne. Ker bo to glavna 
ali letna seja, je dolžnost vsa-
kega člana, da se iste zagotovo 
vdeleži, ker bo več važnih točk 
na dnevnem redu in tudi voli-
tev odbora za prihodnje leto. 

Pridite torej polnoštevilno, 
da bo lahko vsakdo volil odbor 
po svojem prepričanju! 

Sobratski pozdrav, 
John Plut, tajnik. 

da odpošljejo asesment in stare 
n i vse fia-f*>ti£ »št* podpisanemu tajhi-
da se Str jV 

lahko zbrali dober odbob izmed 
svoje srede, ki bo delal za na-
predek društva v prihodnjem 
letu 1926. Na isti seji bo tre-
ba izbrati tudi veselični odbor 
za našo nameravano veselico 12. 
januarja, 1926. 

K sklepu prosim še vse naše 
člane, da naj skušajo pridobiti 
kaj novih kandidatov za aktiv-
ni in mladinski oddelek; po-
sebno vam priporočam še mla-

nec danes lahko vidi, kaj je že 
K. S. K. Jednota dobrega sto-
rila od njene ustanovitve pa do-
sedaj; kdor pa tega napredka 
pri naši Jednoti noče videti; 
tak človek je popolnoma slep, 
ali pa tako hudoben; takemu 
revežu ni več pomoči! 

Kot je razvidno iz "Glasila" 
z dne 11. novembra t. 1. šteje 
naša. Jednota že 27,436 članov. 
To je v resnici za vse člane in 
članice zelo razveseljivo, ker 
naša Jednota tako lepo napre-
duje, posebno odkar jo vodi 
naš ljubljeni predsednik brat 
Anton Grdina; tako gre čast 
tudi duhovnemu vodji Rev. J. 
J. Omanu in vsem ostalim grad-
nikom in podpredsednici sestri 
Marie Prisland, ker tako lepo 
skupno roko v roki delujejo za 
napredek K. S. K. Jednote. Bog 
naj jih živi in blagoslovi njih 
delo. Ce bodo vsi glavni urad-
niki in uradniki vseh krajevnih l z u r a d a d r u žtva Marije Se-

, jkasneje do 26. decembri 
ta (ar se le' izdalo riove potne 

Tiste, iit sicer za kolikor bo Član 
asesmenta plačal. Prfštejte za 
mesec december 50 centov po-
sebne doklade za Jednoto za po-
škodnfaiski sklad. 

S sobratskim pozdravom, 
• Joe ftedmajt, tajnik, 

Box llftf Created Butte, Colo. 
"O ,„!•,• rtr.q • 

Društvo sv .-PeUa in Pavla, št. 
64- Etna, Pa. 

S tem pOziv* j am vse člane na-
šega društva na redno in glav-
no sejo dne 6. decembra, točno 
ob- 2. uri popoldne. Vsakega 
člana je dolžnost, da se te seje 
vdeleži; član, ki bo izostal od 
te seje, bo moral plačati kazen 
po društvenih pravilih; izjema 
je le bolezen- ali pa nujno delo. 

diriski oddelek; saj je še veli- Te glavne letne seje je dolž-
ko naših članov, ki še nimajo 
zavarovanih svojih otrok pri 
naši "s&vni K. S. K. Jednoti, 
ker le na ta način bo ista rast-
la m procvitWa. TOrej na svi-
denje na prihodnji seji! 

S sobratskim pozdravom do 
a članstva našefca društva, 

društev naše Jednote še tako 
složno delovali kot dosedaj, 
Upam, da bo naša Jednota do 
prihodnje konvencije gotovo 
štela 30,000 članov in članic v 
obeh oddelkih, kar naj k temu 
Bog pripomore! < 

S sobratskim pozdravom do 
vse^a članstva K. S. K. Jednote, 

John Krek, predsednik. 

Naznanilo. 
I? urada društva sv. Jožefa, 

št. 21, Presto, Pa., se naznanja 
vsem Članom in članicam, da se 
bo vršila prihodnja redna me-
sečna seja dne 13. decembra 
t. I. Ta seja je obenem tudi 
glavna letna seja, na kateri bo 
\ olitev odbora za leto 1926 nakva8 rte s i l i v e č k a k o r " » 
dnevnem redu. Kot je bilo 
sklenjeno na zadnji redni me-
sečni seji dne 8. novembra, se 
bo prihodnja letna seja pričela 
eno uro popred kot običajno, da 
bo lahko vsak član in članica 
plačal svoje asesmente že pred 
sejo. Dalje je bilo sklenjeno, 
kdor se te glavne seje ne vdele-
ži, bo zapadel $1 kazni v prid 
društvene blagajne; te kazni so 
izvzeti samo člani na potnih li-
stih in bolniki na bolniških li-
stih. 

Torej dragi mi sobratje! Pro-
sim vas, da se te glavne seje 
kar vam je najbolj mogoče vsi 
vdeležite, kajti glavne seje so 
velikega pomena; kar se tam 
sklene, velja za celo leto. Pri-
dite vsi, da ne bo potem kake-
ga oporekanja od strani član-
stva, češ: "Kdaj je bilo to 
sklenjeno na seji; jaz tega ni-
sem vedel" itd. Glavne seje so 
pri društvih ravno toliko kot 
so konvencije za Jednoto. Po 
sklepih te seje se mora društvo 
tudi ravnati in iste vpoštevati, 
ker le na ta način zamore dru-
štvo svojo nalogo dobro vršiti 
v, prid članstva pri društvu, ka-
kor tudi vsega članstva K. S. 
K. Jednote. 

Dragi mi sobratje in sose-
stre! Znano vam je, da je še 
do konca tega leta (31. decem-
bra) prost vstop v K. S- K. Jed-
noto za nove kandidate aktiv-
nega in. mladinskega oddelka, 
torej vas jaz prosim, da bi vsak 
član in članica pridobil po ene-
ga novega kandidata ali kandi-
datinjo, najsibo že v odrastlem 
ali v mladinskem oddelku in 
naj ga pripelje s seboj na pri-
hodnjo sejo. Ali bi ne bilo to 
lepo božično darilo našemu dru-
štvu in K. S. K. Jednoti? To-
rej Slovenci fn Slovenke, Id še 
ne spadate pod okrilje naše 
slavne K. S. K. Jednote in ki 
ste še morda dobri katoličani, 
vi bi se morali tudi okleniti te 
naše dobre matere, X S. K. 

leto. Torej bodite tako prijaz-
ni, da pridete vsi na to sejo, 
kjer bo volitev odbora za leto 
1926 na dnevnem redu. Ta 
dan imamo priložnost oni, ki bi 
bi bili radi v društvenem odbo-
ru, osobito moji nasprotniki; 
torej požurite se! 

Opomba: Ne pozabite, da je 
v decembru 50 centov posebne 
Jednotine doklade za poškod-
nonski sklad. ( 

Torej cenjeni mi člani in čla-
nice, na svidenje na seji dne 13. 
decembra! 

John Bojane, tajnik. 

Naznanilo. * 
Članom društva sv. Jožefa, 

št. 41, Pittsburgh, Pa., se tem 
potom naznanja, da se vrši 
glavna letna seja dne 13. de-
cembra točno ob 9. uri dopol-
dne. Dolžnost veže vsakega 
člana in članico, da se. te seje 
vdeleži. V imenu odbora vas 
torej prosim: pridite vsi, saj se 

Vabilo na seje. > 
S tem uljudno vabim vse ce-

njene člane društva Vitezi sv. 
Florijana,' št. 44 South Chicago, 
111., da bi se' v polnem številu 
vdeležili prihodnje glavne seje 
dne 6. decembra ob 1. uri po-
poldne. Kakor je že vsakemu 
znano, se na glavni seji voli od-
bor za prihodnje leto 1926. Da-
lje se bo razpravljalo na tej se-
ji o točkah za izboljšanje in za 
večji uspeh pri društvu in naši 
dični K. S. K. Jednoti z nasto-
pom novega leta. Kdor se te 
seje brez tehtnega vzfoka ne 
vdeleži, bo plačal 50 eentov kaz-
ni v društveno blagajno; tako 
je bilo zaključeno na zadnji se-
ji. s 

K sklepu še opominjam vse 
one člane in članice, ki ste za-
ostali-z društvenim* in Jednoti-
nim asesmentom, da to gotovo 
poravnate v mesecu decembrb, 
kajti v nasprotnem slučaju bo 
treba ž njimi postopati po pra-
vilih. 

S sobratskim 
John Like r. 

Društvo sv, 
CItt 

Kot predsedhik gorioznačene-
ga društva uljudno 
vsem chieSškim in 
društvom, da bo nftie 

obenem pa tudi de vsega član-
stva naše K. S. K. Jednote. -

Joseph Fajfar, predsednik. 

dem Žalosti, št. 50, Pittsburgh, 
- ( , . Pennsylvania. 

Vsem cenjenim članom, kate-
ri niste bili na zadnji mesečni 
seji tem potom uljudno nazna-
njam in vas opominjam, da se 
polnoštevilno vdeležite zadnje 
ali glavne letne seje dne 13. de-
cembra, in tudi prosim, da vsi 
oni, ki dolgujete društveni ases-
ment več kot za en mesec, da 
svoj dolg sedaj poravnate, da 
bodo društvene, kakor tddl va-
še vplačilne knjižice, koncem & 
ta v popolnem redu. Zato pa 
pridite dne 13. decembra vsi 
Zgodaj na sejo; denar za ases-
ment bom pričel kolektati Že ob 
12. uri opqldne. Jaz vem, da 
bomo imeli dosti točk na dnev-
nem redu. ker vsakdo odlaša za 
glavno sejoH' inI tudf na" zadnjih 
dveh sejah je ostalo nekaj točk 
nerešenih; torej bomo imeli do-
sti debat in načrtov. Prosim 
pa, da vsakdo, ki bo imel kak 
predlog, naj pove jedrnato in 
kratko, da ne bomo tratilf pre-
več časa za prazen nič. 

Torej vas še enkrat opomi-
njam, pridite zgodaj, da bo&io 
imeli boljši red in tudi lažje de-
lo. Kakor navadno, je na glav-
ni seji tudi volitev odbora, ki 
je največje važnosti za dru-
štvo; zatorej pazite, koga si bo-
ste za kak urad izvolili; glejte, 
da bo izvoljeni tudi v resnici 
sposoben za, urad, katerega mu 
izročiti? Tudi naznanjam vsem 
našim članom in članicam, da 
bo meseca decembra posebna 
naklada 50 centov od Jednote 
za vsakega člana in članico, saj 
ste čitali tozadevno uradno na-
znanilo sobrata glavnega tajni-
ka. Citajte ono naznanilo (bi-
lo je že dvakrat priobčeno), pa 

nost, da se vdeleži vsak član; 
na isti se bo izbiral društveni 
odlW Ife prihodnje leto; zato 
pridite vsi, in si izvolite naj-
boljše odbornike. • Tudi ima-
mo več točk na dnevnem redu, 
predvsem nove točke za pravi-
la, da jih izpopolnemo. Če ne 
bo dosti članov na tej seji na-
vzočih, ne bomo mogli ničesar 
ukreniti. Le vpoštevajte se-
danje točke pogreba in čuvanja 
našega umrlega člana; to točko 
se rfcora v društvenih pravilih 
izpopolhiti, da ne bo v prihod-
nje imel samo društveni odbor 
vse * v oskrbi afi na brigi. Ne-
kateri člani pač obljubijo, da 
bodo prišli čuvat ali na pogreb 
pokojnika; ko je pa treba, jih 
pa ni blizu, vsled česar mora 
društveni odbof brž druge iska-
ti, kar je pa jako težavno. Za-
torej še eiikrat prosim vse čla-
ne,'katerim je mogoče, da go-
tovo pridejo na prihodnjo glav-
no sejo. 

Tudi naznitljam .vsem članom, 
katerim je mogoče da plačajo 
svoj asesment za' to sejo do-
poldne, da b&m asesment pobi-
ral že od ure do 1.»popoldne 
v klubu n a ' « Bridge St., Et-
na, Pa.; o4 i: ore -naprej pa v 
»HHfrtt Bridge 
SL Tore> katerim je mogoče, 
naj plačajo asesment dopoldne, 
ker popoldne bo dosti dela na 
seji. - •> ' R 

Pozdrav vsem članom in čla-
nicam K. S. K. Jednote, 

John Skoflf. tajnik. 
? •' » i m «• • 

1 *Naznanilo. 
' Is urada društva sv. Srca Je-
zusovega, št. 70, St. Louis, Mo., 
se s tem uljudno vabi vse čla-
ne in članice,4da pridejo vsi na 
prihodnjo redno sejo dne 20. 
decembra, kjer se bo vršila vo-
litev novega odbora za leto 
1926; kdor se" ne vdeleži te seje, 
bo moral plačati 50 centov kaz-

Dalje naznanjam vsem čla-
nom in članicam, da je naše 
društvo določilo prosto društve-
no pristopnino-za šest mesecev. 
Vsakemu, ki želi sedaj pristopi-
ti v naše društvo, se nudi se-

fRA^ 1925. 
wk 

Sivenih pravilih; izvzeti so le 
bolti člani. 

S sobratskim pozdravom, 
frank Bučar, predsednik 

S tem se uradno naznanja 
vsem članom društva Marije 
Vnebovzete, št. 77, Forest City. 
Pa., da se vrši letna seja dne 
13. decembra, 1925. Na tej se-
ji bo volitev društvenega odbo-
ra za leto 1926, zraven tega bo 
pa še par dragih važnih točk 
na dnevnem redu za zboljšanje 
in napredek društva. Društve-
na pravila določajo, da vsak 
član, ki se ne vdeleži letne se-
je brez gotovega vzroka, mora 
plačati en dolar kazni; torej po-
zor, člani! * 

Nadalje opominjam vse one 
člane, ki so zaostali na svojih 
asesmentih, da naj iste porav-
najo na prihodnji seji r če pa 
slučajno kateri ne morejo tega 
storiti vsled stavke, naj tudi to 
naznanijo na prihodnji seji, da 
se potem nekaj o tem ukrene. 

S pozdravom, 
John Osolin, tajnik. 

daj najlepša prilika. To velja 
vam ne bo treba mene na sej iJ ©sobi to za oa* Slovnece in Hr-
vpraševati, č£mu je ta doklada. vate r naši naselbini; ki nis6 

K sklepu prosim še one, ki še pri nobenem slovenskem dru-
imajo še kakega otroka doma štvu. Podajmo se na delo, da 
frii pa odrastlega, da ni še v pridobim« kaj novih članov. 

priredilo maškeradno 
Jednote, ki je en« najboljših in'drugo soboto zvečer 
najcenejših slovenskih organi-'januarju, 1926. Zato 
zacij v Združenih Državah ame-lho prosi, <£a 

našem (Jruštva; pripeljite jih 
n vpišite v naše društvo. De-

lajmo vsi složno za napredek 
in procvit društva in naše dič 
he podporne matere K. S. K. 
Jednote. - - , ^ /k 

Voščim vsem. članom in čla 
picafn našega društva, kakor 
tudi vsem Članom K. S. K. Jed-
pote prav vesele božične praz-
nike. Sobratski v«m pozdrav! 

Mihael Baiter, tajnik. 

b urada * * * * * sv. Jožefa, št. 
55, Crested Butte, Cola. 

Na redni seji dne 14. lioveih-
pra je naš«? društvo sklenilo, 

član, ki se oe vdeleži prfhod-
letne »eje dne 12. decembra 

*t.50 kalni, Zatortj opo 
in jam vse tu stanujoče člaofe, 

prihodhje sejevdeleš* vsi, 
M e « a , ker na tej seji bo 

olitev novega dftiStvenega od 
. z* prihodnje leto M 

prosim Člane, stanu-
izven 

itar bo v korist nas vseh, za na-
predek društva in tudi Za našo1 

dično -Jednoto." • "-* 
Pozdrav vsem bratom in se-

stram, 
BlaŽ Beiobrajdlč, tajnik. 

Društvo sv. Barbare, št. 74, 
Springfield, M. 

Tem potom se naznanja vse-
mi cenjenemu članstvu našega 
društva, ' da še polnoštevilno 
vdeležijo letne sej4 dne 13. de-
cembra. \ Na * dnevnem redu 
imamo volitev društvenih urad-
nikov za bodoče leto, zatorej 
komur je mar napredek in ko-
rist druitva, se bo te seje go-
tovo vdelešik Vsakemu je zna-
no dejstvo, če imamo dobre 
uradniki pri društvu, da isto 
bolj napreduje. Zdaj je čas, 
da izvolimo prave može v od-

svojem mestu 

Naznanilo. 
Iz urada društVa sv. Srca Ma-

rije, št. 86, Rock Springs, Wyo., 
se uljudno naznanja, da se "!bo 
glavna seja vršila drugo nede-
ljo, to je dne 13. decembra ob 
2. uri popoldne v Slovenskem 
Domu. Ker je to letna seja. 
imamo več reči za ukreniti v 
korist društva za prihodnje le-
to; obenem se vrši tudi volitev 
odbora za leto 1926. Prošene 
so 'Ose članice, da se vdeleže 
vsaj enkrat v letu, to je glavne 
seje; saj tb ni več kot naša 
dolžnost. One, ki se ne vdele-> • 
že brez zadostnega vzroka, za-
padejo kazni pq pravilih. 
v Sosestrski vam pozdrav, 

Theresa Potochnik, tajnica. 

rešiti; poleg tega J>o tudi voli-
tev odbora za prihodnje leto na 
dnevnem redu. Zatorej vas 
uljudno prosim, da se te seje 
vsi vdeležite, da bo mogoče vse 
točke rešiti, ki pridejo na dnev-
ni red, osobito pri volitvi nove-
ga društvenega odbora. Vsa-
kega Člana in Članice je dolž-
nost, da se vsaj enkrat na leto 
vdeleži seje, kjer ima priliko 
povedati svoje mnenje v korist 
druitva in Jednote. Nikar se 
he zanašajte in ozirajte samo 
na odbor, kajti isti ne more sam 
vsega izvršiti, v skupnem se 
pa lahko kaj napravi. Vsak 
član ali članica ima pravico pri-
ti na sejo; tam imate priliko 
govoriti; saj smo si sestre' in 
bratje, da povemo vsak svoje 
mišljenje. Pripeljite tudi vsak 
po enega novega kandidata, da 
bodo tudi oni pod okriljem na-
šega društva in Jednote. 

Dalje omenjam, da se na tej 
seji ne bo pobiralo asesmenta. 
ki bi ga prinesli otroci; vsak 
član naj pride sam na sejo, ter 
naj sam plača. Pomnite, da bo 
meseca decembra, torej na pri-
hodnji seji treba plačati 50 
centov posebnega asesmenta za 
Jednotin poškodninski sklad z* 
vse Člane* in članice. Kdor bc 
asesment* poslal po kakem dru-
gem članu, naj prišteje torej še 
50 centov zraven več kot po na-
vadi. 

Kdor se prihodnje glavne se-
je ne bo vdeležil brez tehtnega 
vzroka, bo moral plačati $1 
kazni, kakor društvena pravila 
določajo; izjema je le bolezen 
in važno delo; torej ne pozabi-
te priti na prihodnjo sejo! 

S sobratskim pozdravom, 
John Juha, tajnik. 

na prihodnji seji sprejeta, da 
vse pravočasno uredim. 

Končno naj še omenim,, da se 
bo pobiralo od vseh onih članic, 
ki še ne spadajo v bolniško cen-
tralizacijo na prihodnji seji po 
25 centov doklade ter od vsake-
ga otroka po 10 centov, kakor 
pride to po navadi dvakrat v 
letu. - " 

V nadi, da se vse mlade in 
priletne članice vdeležite pri-
hodnje seje, vas sestrsko po-
zdravljam, vam udana 

Jennie Ozbolt, ta j niča. 

, ' Naznanilo. 
Članom društva Friderik Ba-

raga, št. 93, Chisholm Minn., 
naznanjam, da se bo vršila glav-
na društvena seja v nedeljo 13. 
decembra t t. ob 10. uri dopol-
dne vSartori dVbrani. V dvo* 
rani bom že- ob 9. uri, in kate-
ri član ima kaj za urediti, naj 
prej pride; posebno glede "Gla-
sila" bi prosil vse člane, kateri 
so poprej imeli na pošti svoje 
predale (Box), naj mi naznani-
jo premembo naslova, ker sedaj 
pismonoše vsepovsod nosijo po-
što na dom. Slišal som tudi, da 
so nekateri člani izgubili certi 
fikate ali imajo narejeno svojo 
zapuščino na že davno umrle 
osebe. Vse te člane prosim, da 
urede svoje certifikate, da ne 
bo pozneje sitnosti. 

Prosim tudi člane izven Chis-
holma, da se seje vdeleže, ker 
vendar enkrat na leto je dolž 
nost vsakega člana, da pride na 
sejo. Na tej seji bodo *udi vo-
litve društvenega odbora za pri-
hodnje leto. Dne 27. marca 
prihodnjega leta bo 20 letnica 
ustanovitve našega društva; 
treba se bo pripraviti, da jo 
slovesno , proslavimo. Pripelji-
te seboj tudi nove člane; pri-
hodnje leto bo konvencija; po-
truditi se moramo, da pridobi-
mo še nekoliko članov, tako da 
bomo lahko poslali na konven-
cijo dva delegata. 

Kot je Članstvu že znano, se 
bo meseca decembra tudi pobi-
ral posebni asesment ali dokla-
do 50 centov na člana in članico 
za poškodninski in operacijski 
sklad K. S. K. Jednote, N§ seji 
se bodo tudi razdelili stenski 
koledarji K. S. K. Jednote, kar 
upam, da jih bom do takrat do-
bil. Članom izven ChishoUpa 
jih bom tudi poslal kakor hitro 
bo mogoče. 

ICddr se brez vzroka prihod-
nje seje ne vdeleži, bo plačal 
en dolar v društveno blagajno.' 

Z bratskim pozdravom, 
John Sterle, tajnik. 

Draftvo sv. Cirila in Metoda, 
št. 1*1, Lorain, O. 

Vsi člafci in članice našega 
društva so prošenj, da bi se 
vdeležili prihodnje seje v nede-

e gWvne seje IjO, dne 6. decembra t. I ob 1. 
vzroka ne vdeleži, uri popoldne. Ker bo to gjav-
postopalo pO dru-jna seja, bomo imeti več točk za 

Iz urada tajnika društva sv. 
Jožefa, št. 103, West Allis, Wis. 

Tem potom naznanjam vsem 
članom goriomenjenega dru 
Štva, da bo prihodnja ali glavna 
seja v soboto, dne 5. decembra; 
torej1 so člani prošeni, da se te 
važne seje gotovo vsi vdeležijo 
na tej seji bo tudi volitev od-
bora za prihodnje leto. Kdor 
se te seje ne vdeleži. se bo i 
njim postopalo po društvenih 
pravilih. Seja se prične ob 7 
uri zvečer v navadnih prosto-
rih. 

Nadalje opozarjam vse tiste, 
ki dolgujete na asesmentu, da 
stvar na tej seji poravnate. 

Sobratski pozdrav vsemu 
članstvu K. S. K. Jednote, 

Louis Sekula, tajnik. 

Društvo sv. Srca Marije, št. 
111, Barbtjrton, O: 

Č l a n i c a m goriomenjenega 
društva naznanjam, da se vrši 
prihodnja seja prvo nedeljo v 
mesecu decembru (6. decem-
bra), ob 6:30 zvečer v navadnih 
prostorih. Ker bo to glavna 
letna seja, ste prošene vse, da 
se iste za gotovo vdeležite; pri 
tem ne velja noben drug izgo-
vor kakor samo bolezen. Veli 
ko je takih članic, ki se rade 
izgovarjajo: "Bodo že * brez 
mene naredile." Tako besedi-
čenje ni na mestu; ker imamo 
pri društvu vse enake pravice, 
imamo torej tudi vse enak^ 
dolžnosti. Za mesec december 
tudi ne bom na domu pobirala 
asesmenta radi tega ne, da bo-
ste prišle same na tako važno 
sejo. Pridite vse. da vam bo 
ložje izbrati odbor za leto 1926, 
kajti gotovo bo kaj premembe. 
Mislim, da bodo do tedaj prišli 
tudi obljubljeni stenski kole-
darji na|e Jednote, da jih vam 
bom razdelila na tej seji. 

Važno! Važno! Na decem-
berski seji bo za vsako članico 
50 centov posebne doklade za 
Jednotin poškodninski sklad. 
To naj služi vsaki v ravnanje. 

Nadalje vas opozarjam, da 
opomnite svoje, sosede in prija-
teljice, ki niso štf članice našega 
društva) da je še za mesec de-
cember prost pristop v društvo 
in Jednoto za aktivni in mlš-
dlnski oddelek; torej izvanred-
na prilika za cenen pristop. Po-
trudimo se, dokler je čas, kajti 
po Novem letu bo morda treba 
plačšti polno pristopnino; ako 
dobite kako kandidatir.jo, to 
meni takoj sporočite, da bo že 

Iz urada društva sv. Roka, št. 
113, Dnever, Colo. 

Ker Je že preteklo enajst me-
secev tekočega leta m ne bo več 
dolgo, ko nastopi zadnji, oziro-
ma mesec december, bo treba 
marsikaj spremeniti m popra-
viti pri društvu. Razni trgovci 
zaključujejo ob koncu leta svo-
je knjige, tako tudi marljivi 
kmetovalci popravljajo svoje 
orodje; kar je starega se vrže 
proč in nadomesti z novim. 

Tudi vam, dragi mi bratje in 
sestre društva sv. Roka v Den-
ver, Colo., se naznanja in se 
vaS prosi, da se prihodnje seje 
vdeležite v polnem številu; ta 
seja se bo vršila dne 10. decem-
bra, da tudi mi pomečemo proč 
staro orodje, ki ni več za rabo 
in ga nadomestimo z novim; to 
se pravi, da se izvoli take urad-
nike, ki jim je v resnici pri srcu 
napredek društva in Jednote, in 
da bodo tudi pokazali svoje de-
lo kje drugje, ne pa samo na 
sejah. 

Torej vas, dragi mi bratje 
uljudno prosim, da se v obilem 
številu vdeležite prihodnje seje, 
prvič že iz tega vzroka, ker bo 
volitev društvenih uradnikov, 
in drugič pa, ker je razpisan 
oosebni asesment 50 centov za 
nesec december, kakor ste že 
gotovo čitali naznanilo glavne-
ga tajnika, priobčeno 18. in 25. 
lovembra. • . 

S sobratskim pozdravom, 
Joe Erjavec, tajnik. 

Društvo, sv. Ane. št. 127, 
»oJ Waukegan. III.1 

Tem potom naznanjam vsem 
Manicam našega društva, da bo-
mo imele skupno adventno spo-
ved dne 8. decembra zvečer, 
skupno sveto obhajilo pa dne 9. 
decembra ob 5:30 zjutraj. Zbi-
ramo se ob 5:15. Prosim vas, 
ia bi se v velikem številu vde-
iežile. « 

Sosestrski pozdrav, 
Frances Terček, tajnica. 

Društvo sv. Ime Marije, št. 133, 
Ironwocd, Mich. 

Vse članice gorioznačenega 
društva so uljudno prošene, da 
se zanesljivo vdeleže glavne let-
ne seje meseca decembra, kjer 
bo treba izvoliti novi odbor za 
prihodnje leto^ Vsaka članica 
bo'morala na tej seji plačati $1 
posebne doklade za upravne 
stroške tekočega leta; tako bo 
tudi 50 centov posebne doklade 
za poškodninski sklad, kakor pe 
bilo to v dveh zadnjih števil-
kah''"Glasila" po glavnem taj-
niku naznanjeno. Prosim vas 
uljudno, da to blagohotno vpo-
števate. 

Sosestrski vam pozdrav, 
Miss Mary Ulasich, tajnica. 

301 Kennedy St. 

Uradno naznanilo. 
Iz urada društva sv. Cirila in 

Metoda, št. 144, Sheboygan. 
Wis., se naznanja vsem članom 
tega društva, da se gotovo vde-
ležite prihodnje glavne letne 
seje dne 6. decembra; kdor od 
te seje izostane na neopravičen 
način, se bo ž njim» postopalo 
po društvenih pravilih. Ker jc 
ravno v tem letu pristopilo v 
nas krog izredno veliko novih 
članov, in ker me večkrat kdo 
vpraša ali je tudi ta in ta član 
našega društva, zato bi bilo 
umestno, da pridemo vsaj en-
krat v letu vsi skupaj na sejo* 
da se malo spoznamo. Na tej 
seji bo več važnih točk na dnev-
nem redu, tako tudi volitev od-
bora za leto 1926. Ce je bil 
sedanji odbor na svojem mestu, 
ga lahko volite še za drugo le-
to, v nasprotnem slučaju si pa 



izberite bolj sposoben in bolj 
delaven odbor. V obče ne glej-
te nikar na kako osebnost na 
seji, tako tudi ne pri volitvah. 

S sobratskim pozdravom, 
John Udovieh, tajnik. 

Društvo sv. Jožefa, St. 146, 
Cleveland, O. 

Uljudno vabim članstvo na-
šega društva, da bi se polnošte-
vilno vdeiežili prihodnje seje, 
dne 6. decembra točno ob 1. uri 
popoldne v navadnih zboroval-
nih prostorih." To bo glavna 
letna in najbolj važna seja te-
kom leta. Posebno vabim one 
člane, ki se čez leto ne vdele-
žijo nobene seje, da bi vsaj en-
krat v 12 mesecih . prišli vsi 
skupaj, saj smo si vendar brat-
je. Na tej seji bo volitev od-
bora za drugo leto na dnevnem 
redu. Torej je dolžnost vsake-
ga člana in tudi članice, da se 
gotovo vdeleži .te važne seje; 
poleg tega bo še več drugih 
važnih točk na dnevnem redu, 
kar bo treba urediti in preme-
niti. Pridite torej vsi na pri-
hodnjo sejo dne 6. decembra. 
Na tej seji bom tudi razdelil 
nove vplačilne knjižice za pri-
hodnje leto. 

K sklepu še opozarjam vse 
one člane in članice, ki radi za 
ostajajo s plačevanjem ases-
menta, da. svoj dolg zanesljivo 
poravnajo na prihodnji seji, da 
bom mogel sestaviti čiste raču-
ne za novi društveni odty>r. 

Pri tej priliki tudi nazna-
njam, da ne bom 6. decembra 
pobiral asesmenta pred sejo in 
tudi ne na domu v hiši; vsakdo 
naj pride na glavno sejo in naj 
tam po seji plača. Ako bi je-
mal asesment pred sejo, se čla-
ni radi porazgube, da ostanejo 
nazadnje samo uradniki društva 
v zborovalni dvorani. 

S sobratskim pozdravom, 
Domin Blatnik, tajnik. 

kazni. Na tej glavni seji ima-
mo. več važnih točk za urediti, 
posebno pa še volitev odbora* za 
prihodnje leto. 

Gotovo ste tudi že brale na-
znanilo brata glavnega tajnika, 
da bo za mesec december poseb-
ni asesment po 50 centov za 
vsakega člana in članico v po-
škodninski sklad. Zato pripo-
ročam, da si še svoto 50 centov 
vsaka pripravi k prihodnjem 
plačilu asesmenta, da ne bo po-
tem kakega nepotrebnega izgo-
varjanja. K sklepu še prosim 
one sosestre, ki ste zaostale s 
plačevanjem asesmenta, da bi 
vsaj sedaj koncem leta poravna-
le ves svoj dolg, da mi bo mo-
goče račune pravilno urediti. 

S pozdravom, 
France« Ponikvar, tajnica. 

"GLASTLOj^S. K. JEDNOm" 3. 

ali tri mesece nazaj, da pridete 
zanesljivo plačat na to sejo. 
Ne pozabite torej, da je glavna 
seja samo enkrat v letu, in 
vsake članice je dolžnost, da se 
iste gotovo vdeleži. 

S sosestrskim pozdravom, 
Mary Muren, tajnica. 

Naznanilo. 
Iz urada društva Marije Po-

magaj, št. 147, Rankin, Pa., se 
naznanja, da naj pridejo naše 
članice polnoštevilno na prihod-
njo sejo dne 13. decembra, toč-
no ob 2. uri popoldne, ker se bo 
vršila volitev novega odbora za 
leto 1926. Članica, ki se ne 
vdeleži te važne seje, bi morala 
plačati 50 centov kazni v dru-
štveno blagajno ali bo pa su-
spendirana za en mesec. 

Tudi prosim članice, da po-
ravn%o svoj asesment za mesec 
december, da mi bo bolj lahko 
knjige zaključiti in urediti. 

S sosestrskim pozdravom, 
Mary Sechan, tajnica.' 

Iz urada društva sv. Ane, št. 
156, Chisholm, Minn. 

Tem potom uljudno opozar-
jam vse članice našega društva, 
da se gotovo vdeležite prihod-
nje glavne seje dne 6. decembra 
ob 2. uri popoldne v navadnih 
prostorih. Pridite kolikor mo-
goče polnoštevilno. Na dotični 
seji bo volitev novega odbora 
za leto 1^26; poleg tega bo še 
več drugih važnih točk za reši-
ti. Torej vse članice naj pride-
jo na to sejo, da se ne bo mor-
da potem kaka članica izgovar-
jala, da ni vedela, kdo je bil iz-
voljen v odbor ali da ni znala, 
kaj se je pri društvu sklenilo. 

Opozarjam vas tudi na od 
glavnega tajnika razpisan iz-
van redni poškodninski ases-
ment 50 centov na vsakega čla-
na in člariico, katerega bo tre-
ba plačati v mesecu decembru. 
Katera članica se ne bo vdeleži-
la te seje, bo morala plačati ka-
zen, določeno v društvenih pra-
vilih; izvzete so samo bolne in 
oddaljene članice. 

S sosestrskim pozdravom, > 
Mary Champa, tajnica. 

Is urada društva Marije Mag-
dalene, št. 162, Cleveland, O. 
Poživlja se članice našega 

društva, da se v polnem števi-
lu vdeleže glavne letne seje dne 
7. decembra v navadnem pro-
storu stare šole sv. Vida. Seja 
bo otvorjena točno ob 7. uri 
zvečer, aaesment bom pa spre-
jemala že od 6. ure naprej. Ka-
tera se te važne seje ne vdeleži,' 
bo- morala plačati 50 centov 

Društvo sv. Mihalja, br. 163. 
Pittsburgh, Pa. 

Sa ovim se naznanja članom 
članicam zgora imanovanog 

društva sledeče točke: 
1. Da ne bi zaboravili doj-

duče sjednice 13. decembra, ko-
ja če biti ujedno glavna ili go-
dišnja sjednica; na istoj če se 
birati odbor za godinu 1926. 
Imajte svi u srcu ovu sjednicu, 
još koji je i oddaljen, neka se 
zanima, da bi mogal prisustvo-
vati godišnjoj sjednici, da bude 
znal cijelu godinu za odbor i 
sva društvena pravila, i se bude 
znal ravnati da mu ne bude si-
la popitevati ovo ili ono. 

2. Opominjam sve člane, oso-
bito one, koji več duguju dru-
štvu, da bi sve poravnali na go-
dišnjoj sjednici, da bi se čisti 
računi predali novem odboru. 
Isto ču ubirati uplatninu svaki 
dan od 1. decembra. Kad bu-
de imal koji priljiku, neka do-
nese isto u večer od 5 sati na-
pred, jer znate, da bu na sjed-
nici vrlo težavno i veliko po-
sla; pak če biti laglje za vas 
i za mene. I bilo bi dobro, ka-
da ne bi nijedan ostal ništa du-
žan ove godine; i da bude svaki 
znal, da koji član bude dugo-
val več od jednoga mjeseca, bu-
de suspendiran, jer ne ču da 
pustim na brigi novemu ta j 
niku. U suspendaciji znate što 
je: da izgubite pravo na sve 
podpore i osmrtninu. Bračo i 
sestre! Znate da se u suspen-
daciji najprije nesreča zgodi, 
ali mene ne krivite posle, nego 
sebi pripišite. 

3. Opet vam javim svima, ko-
ji ste več platili unapred za 
december (prosinac) i koji ste 
na putni listih, da če te znati, 
da je za mjesec december razpi-
san poseban razporez 50 centi 
po članu i članici za primanjka-
nja operacijskog i osakačenog 
sklada. Ako niste nekoji opa-
zili uradnog naznanila glavnega 
tajnika, priobčenog v br. 47 i 
48 ovog lista, koji razporez bio 
je določen na polgodišnji sjed-
nici glavnog odbora. Toliko do 
znanja svemu članstvu našeg 
društva, da ne če te posle po-
pitavati jedan po jedan na sjed-
nici, zašto je to da če te una-
pred znati in se po tem ravnali. 

4. Opominjam sve člane i 
članice, da koji imate još kadi 
prijatelja ili znace, u kojem od-
delku bilo, koji nisu još nigje 
pri društvu, dopeljite ju u naše 
redove, dok je badav pristup. 
Baš jim je sada najbolj lijepa 
priljika; još decembar mjesec. 
S tem rečem: Svi nam dobro 
došli, i pozdravljam sveskupno 
članstvo oba oddelka našeg dru-
štva i K. S. K. Jedpote. 

Matt Brozenič, tajnik. 
121 — 44th St., Pittsburgh, Pa. 

Naznanilo. 
Društvo Marije Pomoč Kri-

stjanov, št. 165, West Allis, 
Wis., bo imelo svojo glavno me-
sečno sejo dne 13. decembra, 
pričetek točno ob 2. uri popol-
dne v cerkveni dvorani. Ta se-
ja bo glavna, ker bo treba vo-
liti novi odbor za leto 1926. Ka-
tera članica se ne vdeleži te se-
je, bo morala plačati $1 kazni, 
kakor določajo naša pravila; to-
rej se ne bo mogla nobena iz-
govarjati, da ni vedela, ker 
"Glasilo" dobiva vsaka članica. 
Opozarjam tudi one članice, ki 
ste dolžne na asesmentu za dva 

Poziv na sejo. 
Iz urada društva Presvetega 

Srca Jezusovega, št. 172, West 
Park, O., se naznanja, da je bi-
lo na redni mesečni seji dne 30. 
oktobra sklenjeno, da se vrši 
naša glavna letna seja dne 6. 
decembra (prvo nedeljo) invsi-
cer točno ob 1. uri popoldne v 
Jugoslovanskem Delavskem Do-
mu, kjer imamo po navadi na-
še seje. "Pomnite, da se bo ta 
seja pričela eno uro prej, ker 
bo dosti točk na dnevnem redu 
za razmotrivati za prihodnje le-
to; obenem bo na tej seji tudi 
volitev odbora za leto 1926. 
Vsakega člana in članice je 
dolžnost, da se te važne seje go-
tovo vdeleži. Naj ne bo pri tem 
nobenega izgovora; vsakdo naj 
»i vzame samo enkrat v letu to-
liko časa, da pride na glavno 
sejo. Marsikdo se pri tem iz-
govarja : "Kar sami naredite 
kakor veste in znate; jaz se z 
vsem strinjam." Morda se po-
tem res strinja ali pa tudi ne. 
Večkrat pa ne, ker potem rad 
"kika" in kritizira ali se pa iz-
govarja, da ničesar ne ve. 

Kakor veste, bo decembra 
meseca za vse člane in članice 
50 centov posebne doklade za 
poškodninski sklad. Pri naši 
lednoti, hvala Bogu, ni bilo Še 
nobenih drugih posebnih na 
klad; dočim so imeli drugod ob-
čutne in večkratne posebne 
asesmentc po 50 centov in $1, 
.n tudi več. Za društvene stro-
ške nismo imeli pri nas še no-
benih posebnih prispevkov. 
Ker je naša zadnja prireditev 
(22. novembra) sijajno izpad-
la, bo, upam, precej lep prebi 
tek v naši blagajni. -

Dalje, morda do prihodnje 
seje bom dobil obljubljene sten-
ske koledarje naše Jednote; na-
ročil sem jih toliko, da jih bo 
lahko vsakdo dobil, toda samo 
na seji, drugače pa ne. Vsled 
tega vas še enkrat poživljam na 
prihodnjo sejo dne 6. decembra, 
kjer vam bo tudi prečitan celo-
letni račun, kako smo v finan-
čnem oziru napredovali in v 
članstvu. Hvala Bogu, naš na-
predek je bil v tem letu jako 
lep in povoljen; zdaj je naše 
društvo največje v tej naselbini. 

Kdor utegne, naj plača svoj 
asesment že v nedeljo dopoldne; 
jaz bom istočasno v dvorani, da 
uredim vse, kar pride pred se-
jo na vrsto, kajti med sejo ne 
bo dosti časa za pobiranje de-
narja. Tudi prosim vse one, ki 
za nazaj dolgujejo, da stvar 
takoj poravnajo v svrho ureditve 
knjig. Torej na svidenje dne 
6. decembra v dvorani Juslo-
vanskega Delavskega Doma! 

Sobratski vam pozdrav, 
Joseph Grdina, tajnik. 

nesrečil tukaj občeznani mizar I K. Jednote in obenem večletna 
in tesar John Scharenbrock s zaslužna tajnica našega društva 
svojim avtomobilom. Na po-, Kraljica Majnika, št. 167, to je 
čitnice je odšla v Chicago in 
Waukegan k svojim hčeram 
Mrs. Johana Meriak. Želimo 
ji mnogo zabave in srečen po-
vratek. 

S sosestrskim pozdravom, 
Mary Gosar, tajnica. 

Iz urada društva Marije Poma-
gaj, št. 174, Willard. Wis. 

Članicam našega društva se 
naznanja, da bo glavna letna 
seja v nedeljo, dne 13. decem-
bra. Na to sejo uljudno va-
bim vse naše članice, da se iste 
gotovo vdeležite, ker bo tudi 
volitev novega odbora za pri-
hodnje leto na dnevnem redu. 
Obenem pa, opozarjam vse one 
članice, katere so odšle v dru-
ga mesta, naj si preskrbijo pot-
ni list pri društvu, ker brez pot-
nega lista niso opravičene do 
bolniške podpore. 

Omeniti želim tudi, če kate-
ra zboli, naj se takoj prvi dan 
naznani društveni tajnici, ne 

Iz urada društva Marija Poms 
gaj, k . 188, Homer City, Pa. 
Tem potom se naznanja vsem 

članom in članicam našega dru-
štva, da se bo prihodnja seja 
vršila v nedeljo, dne 6. decem-
bra pričetek točno ob 2. uri po-
poldne v navadnih prostorih. 

Cenjeni mi sobratje in sose-
stre! Uljudno vas prosim, da 
s / vsi vdeležite te zelo važne 
seje, kjer bo volitev novega od-
bora za leto 1926 na dnevnem 
redu. Vsakega čl̂ na in člani-
ce je dolžnost, da se zanesljivo 
vdeleži glavne letne seje. £im 
več nas bo na tej saji, tem laž-
je bomo kaj koristnega ukre-
nili za napredek društva in jed-
note. Izvolimo si najbolj zmož-
ne in agilne odbornike, potem 
smo lahko sigurni na uspeh. 
Posebno predsednik je glavna 
moč pri društvu, kakor tudi pri 
Jednoti. Mi lahko zremo na 
našega sedanjega glavnega 
predsednika sobrata Alston Gr-
dina, kako je baš on oživel našo 
Jednoto, kakor še ne noben nje-
gov prednik,' čeravno je bik) 
pred njim dosti agilnih pred-
sednikov; toda on prekaša vse 
naj mu gre največje priznanje 
druge glede napredka, za kar 
in zahvala. Lahko smo ponosni 
na našega voditelja. 

Se enkrat vas prosim, da 
pridete vsi na sejo dne 6. de-
cembra ter da se malo potru-
dite in pripeljete eden ali dru-
gi kakega novega člana kot bo-
žično darilo društveni patrotii.. 

Dalje prosim vse člane, in 
članice, da pravočasno plačajo 
svoj asesment najkasneje do 2Q. 
decembra. Obenem; vam tudi 
naznanjam, da se morajo pri-
hodnje seje, vsi člani in članice 
vdeleži t ij drugače rboste podvr-
ženi kazni 5Q centov v korist 
društvene blagajne; t izvzeti so 
samo bolniki na bolniških li-
stih ali če pride samo en član 
aktivnega oddelka družine na 
sejo, da obvesti ostale, V nas-
protnem slučaju mora »vsak pla-
čati kazen. Najlepša pa bo, da 
se vsi vdeležite prihodnje važ-
ne seje, da ne bo potem nobene-
ga prerekanja. 

S sobratskim pozdravom. ̂  
Frank Farenchak, tajnik. 

bilo dne 11. novembra, se je 
vršila redna mesečna seja naše-
ga društva. Mrs. Prisland je 
prinesla vsem članicam prisrčne 
pozdrave <ki so bili še topli), 
od glavnih uradnikov, navzočih 
na veliki slavnosti vseh ohij-
skih društev,dne 8. novembra 
v Slovenskem Narodnem Do-
mu, posebno pa še od glavnega 
predsednika, brata Anton Gr-
dina. Sestra Prisland nam je 
pripovedovala, kako se je dobro 
imela tam; poročala nam je, 
kako se je ta slavnost lepo iz-
tekla, da je bila vdeležba ogro-
mna in izborni govorniki. Vse 
sfno pazno poslušale, ko je pri-
povedovala, da j^ ta shod po-
častil tudi mil. škof iz Cleve-
landa Rt. Rev. Joseph Schrembs 
in da je imel jako lep nagovor 
in kako so ga navzoči lepo po-
častili. Nadalje je povedala, 
kako lep pogled je bil na znano 
Styngarjevo družino iz Barber-
tona, ki šteje 15 članov, vsi 
spadajoči h K. S. K. Jednoti. 
Izrazila se je tudi, kako lepo 
petje da je bilo, da kaj takega 
še ni slišala. 

Povedala nam je še več po-
drobnosti o omenjeni slavnosti. 
Ml smo jo z zanimanjem poslu-
šale, ter smo jako vesele vseh 
nam poslanih pozdravov, za ka-
tere se prav lep lepo zahvalju-
jemo. 

Posebno se pa še jaz zahvalim 
ea poslane pozdrave na razgled-
nici; Mr. Anton Grdina, Josip 
Zalar, John Zulich, Helena 
Mally in J* Podpečnik. 

S sosestrskim pozdravom, 
Ivana Mohar, 

predsednica društva št. 157. 

Pueblo, Colo. — Dne 25. no-
vembra sta stopila pred altar, 
kjer je Rev. Ciril Zupan, O. S. 
B. podelil zakrament svetega 
zakona sinu Mf. Louis Anzic-
ka s hčerko farmarja Anton 
Pertekel, ki ima 12 milj od Pu-
eblo svojo kmetijo. Ženin in 
nevest^ sta se odpeljala na že-
nitpo jugu v 
Mehiko; mi prijatelji občezna-
nih starišev novoporočencev 
smo se pa pri Anzickovih prav 
po domače zabavali. Mr. An-
zic je član naše K. S. K. Jedno-
te kot tudi njegov sin, ki je že 
drugi iz označene družine stopil 

zakonski stan. Iskrene ča-
stitke in mnogo sreče novopo-
ročencema! 

Poročevalec. 

ta urad; tudi za vsak drugi 
urad dosedaj kandidirajo po 
dve ali tri osebe. Nova stran-
ka imenovana "Citizens Party" 
namerava postaviti celi tikfet 
za prihodnjo volitev, kot so ga 
imeli pri zadnjih dveh "town-
ship" volitvah, in so položaj 
precej spremenili na političnem 
polju. Look out! G. O. P. 
Tukajšnji Real Estate Board 
tudi pridno študira, da bi naš 
lepi slovenski hrib na zapadni 
strani prisilil, da bi prišli pod 
mesto. 'Že dvakrat je bila to-
zadevna volitev, a obakrat je 
propadla v našo korist. Kaj 
jih briga, če so ljudje zado-
voljni ? 

Jako hudo je • bila prizadeta 
mlada družina našega rojaka 
Mathew Ramutta ml., na 1500 
Kelly Ave., ker je soproga, ozi-
roma mati dveh nedorastlih 
otrok umrla na porodu druge, 
krepke hčerke in sicer v nede-
ljo zjutraj, dne 22. novembra 
v bolnišnici sv. j Jožefa. Po-
kojna Mrs. Ramutta je bila ro-
dom Irka; vdeleževala se je obi-
čajno službe božje v cerkvi sv. 
Rajmonda. Pogreb se je vršil 
dne 24. novembra dopoldne iz 
krasnega doma, katerega je so-
prog kupil samo šest mesecev 
nazaj, od tam pa v gorioznače-
no cerkev in na Mount Olivet 
pokopališče. 

Dne 23. novembra je bil od-
stavljen ali suspendiran kot Po-
lice Magistrate, mirovni sodnik 
Harold Cuttie (Citizens Party), 
katerega je nadomestil sodnik 
Nicholson, kj-̂ -e sedaj nahaja v 
bolnišnici sv. Jožefa. Par ted-
nov nazaj so tatovi ukradli dve 
vrhnje suknje v trgovini našega 
rojaka Geo Stonicha. Par dni 
zatem so policaji že aretirali 
nekega Mehikanca z ukradenim 
blagom. Ko je bil tat stavljen 

Vabilo na glavno letno sejo. 
Tem potom uljudno vabim 

vse cenjene članice našega dru» 
štva Kraljice Majnika, št. 194, 
Canonsburg, Pa., da naj se 
vdeleže v polnem številu prihod-
nje seje dne 13. decembra, ko 
se bo volil odbor za prihodnje 
leto. Katera se ne vdeleži te 
seje brez važnega vzroka, bo 
morala plačati od društva do-
ločeno kazen; poleg tega bo na 
prihodnji seji tudi ta mesec 50 
centov posebnega asesmenta za 
poškodninski sklad; zatorej 
pridite vse na prihodnjo sejo in 
uredite svoje stvari napram 
društvu. , *<: >A .. 

S sosestrskim pozdravom, 
Frances Mohorich, tajnica. 
I wish to announce to those 

members of the Queen of May 
Society No. 194, Cannosburg, 
Pa., who cannot read Slovenian, 
to please attend out next meet* 
ing, which will be held on De-
cember 13th, and you will avoid 
paying a fine. 

New officers will be elected 
for the coming year at this 
meeting. Since there will be 
an additional assessment of 50 pa šele čez en teden ali pa te-

daj ko ozdravi; to je zelo muč-jcents for each member for the 
no za tajnico, ker dotičnik mo-
ra izpolnjevati pravila, in se 
vsled krivde bolnikov lahko 
zameri. 

Novic iz naše naselbine ni 
posebnih; poljske pridelke smo 
že pospravili kljub tema, da je 
precej deževalo to jesen. Naša 
mladina tudi kaj rada odhaja v 
mesta za delom in zabavo. Dne 
15. novembra se je smrtno po-

in December. So, please, come 
to the next meeting and lessen 
your own expenses. 
Frances Moherteh, Secretary. 

Sheboygan, Wis. — Takoj 
drugi dan, ko se je iz Cleve-
landa zopet v našo sredo povr-
nila sosestra Mrs. Marie Pri-
sland, III. podpredsednica ft. S. 

Forest City, Pa. — Kakor so 
naši rojaki po drugih sloven-
skih naselbinah ponosni, kadar 
pri mestnih ali državnih volit-
vah izvolijo v urade svoje ro-
jake, tako smo Slovenci lahko 
ponosni tudi v Forest City, Pa., 
ker je bik) dne 3. novembra t. 1. 
Izvoljenih v razne mestne ura-
de kar pet Slovencev; štirje iz-
med teh so tudi člani naše K. 
S. K. Jednote. Mr. John Deč-
man je bil izvoljen mirovnim 
sodnikom; Matija Kamin in 
William Sredenšek councilma-
nom. Frank Telban registrar-
jem, John Cherne mlajši, pa 
pregledovalcem mestnih knjig 
(Auditor). Zraven teh so bili 
izvoljeni še drugi Slovani; John 
J. Franko, županom, in Michael 
Kutania v šolski odbor; oba 
ozhačena sta Slovaka. Vsi go-
rioznačeni so bili izvoljeni na 
republikanskem tiketu, razven 
William Sredenška, ki je demo-
krat. Zdaj bo imelo naše me-
sto Forest City tri (polovico) 
slovenske councilmane, zraven 
preje omenjenih dveh je še 
Ifcnatz Pantzar, ki že opravlja 
to službo zadnje dve leti. Že-
leti bi bilo, da bi Slovenci še v 
prihodnje skupno nastopili pri 
volitvah, in s tem pokazali, ko-

accident and operation expenses liko en narod lahko stori, ako 
je složen. Poročevalec. 

Joliet, I1L — Politikarji iz 
našega mesta in okraja, uvi-
devši, da je le še par mesecev 
do »pomladnih volitev v aprilu, 
so zelo aktivni; že sedaj se ka-
le, da bo precej hud boj, osobi-
to za Šerifa, ker nič manj kot 
šest republikancev kandidira za 

nji oprostil; to je pa policij-
skega načelnika Corcorana ta-
ko iznenadilo, da je tega poli-
cijskega sodnika odstavil iz 
službe. Začasno uraduje kot 
mirovni sodnik Joseph Zerbes, 
dokler se sodnik Nicholson ne 
vrne iz bolnišnice. 

Trije agentje od Burns de-
tektlvne agencije, so sedaj pod 
$5,000 poroštva do prihodnje 
tožbe, vršeče se drugi teden, 
ker so na neopravičen način v 
noge obstrelili nekega stavkar-
ja, avtomobilskega mehanika, 
ko je stal na "picket" straži 
med dvema garažema. Ti 
agentje so tudi sami položili ne-
ko prazno bombo k oni garaži; 
eden izmed teh je velel temu 
poštenemu štrajkarju, da naj 
beži, in je res zbežal iz strahu, 
drugi detektivi so pa streljali 
za njim ter ga občutno ranili na 
nogah. Zatem je predsednik 
Gardner od delavskega svčta 
izposloval aretacijo teh podkup-
ljenih ničvrednih detektivov, 
katere so spravili pod ključ. 
Zaslužena kazen jim menda ne 
uide? 

V bolnišnici sv. Jožefa se na-
haja naš rojak Nicholas J. Vra-
nichar, oče mladega in občezna-
nega mladeniča Frank E. Vra-

nicharja. Oče Vranichar so bi-
li zadnji teden operirani, in se 
bodo — hvala Bogu — vrnili 
že prihodnji teden .domov. w 

Pozdrav" vsem čftateljem te- ^ 
ga lista. Poročevalec. 

o 
Popravek. 

V zadnji številki priobčenem 
mrtvaškem naznanilu pokojne 
Mrs. Frančiške Stanko v Cleve-
landu, O., je bilo med daroval-
ci vencev ime družine Frank 
Stanley nepravilno označeno; 
to ime naj se glasi pravilno 
Frank Skuly. Uredništvo. 

t 
NAZNANILO IN ZAHVALA. 

S tužnim srcem naznanjamo 
žalostno vest, da nam je nemila 
smrt ugrabila skrbnega soproga 
in očeta 

Antona Slapnik 
v najlepši moški dobi, 45 let. 
Preminul je po kratki, komaj 
tridnevni bolezni 9. novembra, 
1925. 

Rojen je bil na Vranskem, 
Spodnje Štajersko, kjer tudi 
zapušča dva brata in tri sestre. 

Tem potom se najtoplejše za-
hvaljujemo vsem sorodnikom, 
prijateljem in znancem za šop-
ke in vence, poslane našemu 
dragemu umrlemu v zadnji spo-
min. Hvala tudi onim, ki so 
darovali za svete maše v ]K>koj 
njegove duše. Hvala vsem, ki 
so ga obiskali v njegovi bolezni, 
posebno njegovemu bratu Flo-
ri ja na in Josipu Finkst-u, ki 
sta cele noči pri njemu preču-
la. 

Najlepša zahvala svaku in 
svakinji, Mr. in Mrs. Florjan 
Slapniku, očetu Mr. Martin Že-

pred sodnika Cuttie, ga je sled- g t > i n b r a t u M r Martin Ze-
hel, ml. ter soprogi, za naklo-
njenost in pomoč v naših brid-
kih urah. Lepa hvala Mr. Leo 
Zorko za oskrbo pri pogrebu in 
skazano sožalje. Ravno tako 
hvala Mr. Ugošeku in Mr. Za-
lesniku ter vsem sosedom za 
skazanO prijaznost, post reži j i-. 
vost in sožalje. Nikdar nismo 
mislili, da je imel rajni toliko 
prijateljev. Bog naj vam vse 
najobilnejše povrne. 

Naša najlepša zahvala pod-
pornim društvom Ilirija in 
Bratje Zaveze, za poslane ven-
ce in vdeležbo pri pogrebu. 
Ravno tako se zahvaljujemo 
vsem onim, ki so nas tolažili v 
naših žalostnih urah in ki so 
našega rajnega obiskali na do-
mu in ga spremili k zadnjemu 
počitku. Tebi, dragi soprog in 
oče, pa želimo, da mirno počivaš 
v preranem grobu, dokler se vsi 
skupaj ne snidemo nad zvez-
dami. 

Žalujoči ostali: 
Frances Slapnik. soproga. 

Frank, sinček. 
Frances, Mary, Štefanie in Her-

mina, hčerke. 
Florjan Slapnik, brat. 

Sheboygan, Wis., 17. nov., ''25. 

Nič ni predobro za vašega otroka. 
Dajte mu najboljše. Bordenovo 
Eagle Meko. Je popolnoma varno 
in Čisto. 

Če pošljete ta oglas The Borden Com-
pany, Borden Building, New York, 
vam bodo povedali v vašem jeziku, ka-
ko je treba hraniti vašega otroka z 
Eagle Mlekom. 

Dept. 2 
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(Nadaljevanje) 

Nato je vstal glavni tajnik 
brat Josip Zalar ter govoril ta-
kole: 

"Gospod stoloravnatelj, č. g 
duhovni, vodja, glavni uradniki 
in uradnica, sobratje in sose-
tre, rojaki in rojakinje: 

"Vsakteri izmed vas, ki se 
je sploh kateri krat odpravljal 
na kakšno potovanje, ve, da se 
ob takih prilikah kaj rado pri-
peti, da človek kaj važnega po-
zabi. Posebno pa še, ako se 
človek odpravlja na dolgo in 
več časa trajajoče potovanje. 

"Ko se je junija meseca le-
tošnjega leta predsednik naše 
Jednote, sobrat Anton Grdina 
odpravljal na odhod v rojstno 
domovino, pa ni pozabil na 
dolžnost kot predsednik Jedno-
te. 

"Tik pred odhodom je v. svo-
jem članku priobčenem v "Gla-
silu," z dne 17. junija t. 1. ape-
liral na glavni odbor in član-
stvo Jednote, da naj za časa 
njegove odsotnosti, združeno v 
pravi bratski in sestrski ljubez-
ni deluje, za večjo in močnejšo 
K. S. K. Jednoto. 

" 'Naša Jednota mora iti na-
prej in samo naprej'! Tako je 
zaklical brat predsednik naše 
Jednote, predno se je podal nil 
obisk v domovino. 

"Ta klic je prešinil naša srca, 
srca članstva K. S. K. Jednote. 
Glavni odbor je spregovoril, ter 
določil izredno kampanjo za pri-
dobitev 1,000 novih članov in 
članic. Članstvo Jednote je sklep 
glavnega odbora z veseljem po-
zdravilo, šlo na delo in pridno 
pridobivalo nove moči pod za-
stavo naše organizacije. 

"Izredna kampanja je bila od 
strani glavnega odbora določe-
na iz dveh razlogov, in sicer: 

"Prvič, »glavni odbor je hotel 
z ostalim članstvom pokazati in 
dokazati, da klic brata glavne-
ga predsednika, 'Naša-̂  Jednota 
mora iti naprej in samo na-
prej,' ni bil klic vnebopijočega 
v puščavi. Da apel brata glav-
nega predsednika ni padel na 
skalnata tla. Da njegove be-
sede niso bile zaman, in 

"drugič, glavni odbor je ho-
tel z ostalim članstvom Jedno-
bratu glavnemu predsedniku 
Jednote pokazati :n dokazati, 
da je z dušo in telesom z njim. 
da odobrava nj-v- -o delo. Da 
mu da priznanje -a njegovo ne-
umorno delovanje, ki ga je do 
sedaj napravil in ki ga častno 
in neustrašeno vrši za dobrobit 
K. S. K. Jednote. 

"in ker glavni odbor pozna 
zna&tj sobrata Anton Grdina, 
predsednika Jednote, in ker ve, 
da ako bi mu glavni odbor v 
svojem imenu in v imenu član-
stva izročil v znak priznanja za 
njegovo trudapotao delo kako 
denarno nagrado, bi tako darilo 
brat predsednik z ogorčenjem 
odklonil. Zato pa je glavni od-
bor pod v zel <jb*uge korake, ter 
razpisal izredno kampanjo, za 
pridobivanje 1,000 novih čla-
nov in članic, da se bratu pred-
sedniku ob povratku iz rojstne 
tioraovinc, v imenu te nove ar-
m ide izroči najprisrčnejše po-
zdrave in čestitke. 

' In ker je današnja priredi-
tev kolikor toliko tudi v ta na-
mea pripravljena, zato si šte-
jem v čast, da mi je dana pri-

ložnost, da na tem mestu in ob 
tej veličastni udeležbi izvršim 
odlok glavnega odbora ter iz-
polnim željo članstva K. S. K. 
Jednote. V * 

"Zaraditega pa, dragi sobrat 
predsednik, pred . odhodorp na 
obisk v milo rojstno domovino 
ste zaklicali glavnemu odboru 
in celokupnemu članstvu rekoč: 
'Naša Jednota mora naprej in 
samo naprej!' Glavni odbor in 
članstvo Jednote je v$š klic 
vpoštevalo. Tekom vašega od-
hoda vršila se je kampanja as 
pridobitev 1.000 novih članov in 
članic. Želja glavnega odbora 
se je izpolnila, kajti tekom 
kampanje pristopilo je k Jed-
noti 1,063 novih članov in čla-
nic. In kot zastopnik glavnega 
odbora Jednote, kateremu je bi-
la poverjena naloga, da izvršim 
sklep glavnega odbora, vas tem 
potom v imenu novo pristoplih 
1,063 udov prisrčno pozdrav-
ljam, častitam in vam kličem: 
Neustrašeno 'naprej!' Ta nova 
armada naj vam bo v dokaz, 
da je članstvo Jednote z vami. 
Da vas spoštuje ter ve ceniti 
vaše delo, ki ste ga storili za 
napredek Jednote. Hodite po 
začrtani poti dalje, in članstvo 
Jednote vam bo sledilo. 

"Rekel sem, dragi sobrat 
predsednik, da dokler boste ho-
dili po začrtani poti dalje, vam 
bo članstvo Jednote sledilo. K 
temu pa moram še pristaviti, 
da' dokler boste nadaljevali to 
pot, po kateri ste hodili do se-
daj, dokler boste zavzemali to 
stališče kakor ste ga do sedaj, 
bo članstvo vam sledilo, a glav-
ni odbor pa bo ob vaši strani z 
vami vred korakal, vas podpiral 
in*z vami roko v roki delal za 
napredek naše dične organiza-
cije. V potrdilo tega, spošto-
vani mi sobrat predsednik, vam 
tukaj v imenu sokolegov glav-
nih uradnikov in uradnice izro-
čam znak predsedništva. To 
kladivo vam izročam v imenu 
glavnih urdanikov in uradnice 
K. . S. K. Jednote, v hvaležno 
priznanje za vaše trudopolno 
delo. To malo darilo naj vam 
služi v dokaz, da je glavni od-
bor kot en mož z vami. Da 
odobrava vaše delo. Da vas či-
sla in spoštuje. Ne ozirajte se 
na napade in obrekovanja pri-
hajajoča od strani sovražnikov 
naše Jednote. Z združenimi 
močmi ter v pravi hratski lju-
bezni delujmo skupaj za večjo 
in močnejšo K. S. K. Jednoto, 
in sicer po vašem geslu: 'Na-
ša Jednota mora naprej in samo 
naprej!' Bog vas živi!" (Gro-
movit aplavz.) 

Ker je v minuli jubilejni 
kampanji dobilo društvo sv. Jo-
žefa, št. l69 v Collinvvoodu naj-
več novih članov med vsemi 
ostalimi društvi naše Jednote, 
je glavni odbor temu društvu v 
znak priznanja in zahvale naro-
čil lično bandero zmage s pri-
mernim napisom in Jedliotinim 
znakom. To zastavo zmage je 
glavni tajnik, brat Zalar takoj 
za svojo prejšnjo točko (po-
klonitvijo glavnemu predsedni-
ku) izročil odboru društva sv. 
Jožefa, št. 169, s primernimi be 
sedami. Castital je društvu, 
da jc iz malega prvotnega šte 
vila članov tako hitro nsrastlo 
ter v oni kampanji premagalo 
vsa druga društva. Dalje je to 
društvo navduševal k vztrajno-
sti in k še bolj agilnem delova-
nju. Zastavo je z vidnim vese-
ljem prevzel predsednik ozna-

ff čenega društva sobrat Karol 
Skebe; takoj zatem je mla-
da Miss Mary Samsa, članica 
društva sv. Jožefa, št. 169 so-
bratu glavnemu tajniku izročila 
krasen šopek svežih rož s pri-
merno kratko deklamacijo. Za 
!ta nepričakovani dar (zastavo 
-zmage) se je v imenu društva 
zahvalili sobrat Alojzij Žužek, 
nadzornik označenega društva 
in Jednotin pomeftni odvetnik. 
Obljubil je, da bo te društvo 
skušalo svoje Članstvo do pri-
hodnje konvencije podvfojiti. 

Ne samo društvo sv. Jožefe, 
št. 169 je bilo deležno te časti, 
ampak tudi društvo sv. Mihae-
la, št. 163 iz Pittsburgha, Pa., 
ki je dandanes v resnici naj-
bolj agilno društvo v celi drža-
vi Pennsylvaniji. Ker je ime-
lo označeno društvo ravno isti 
dan svojo redno mesečno sejo, 
se naše slavnosti nad vse mar-
ljivi tajnik, brat Matt Brozenič 
ni mogel vdeležiti; pač je to 
društvo zastopal podpredsednik 
brat Tomo Katusin. Znano je, 
da je baš to društvo zmagalo v 
zadnji izvanredni kampanji. 
Izročitev zastave zmage temu 
društvu je izvršil brat glavni 
predsednik Anton Grdina. Ko 
je navzočim predstavil podpred-
sednika društva sv. Mihaela, št. 
163, brata Katusina, so naše-
mu cenjenemu gostu iz Pitts-
burgha navzoči burno oplavdi-
rali; zaeno je navzočim predsta-
vil še enega cenjenega gosta iz 
Pittsburgha, sobrata' vrhovne-
ga zdravnika Dr. Josip V. Gra-
heka. 

Brat glavni predsednik javno 
pohvali delovanje društva sp 
Mihaela, št. 163, ker je v zad-
nji kampanji vsa druga društva 
prekosilo. Dalje hvali naše 
brate Hrvate v Pittsburghu, 
ker tako radi pristopajo pod 
zastavo naše K. S. K. Jednote; 
to so dokazali sedaj, da je 'njih 
društvo največje krajevno dru 
štvo naše Jednote v Pittsburgh, 
dasiravno staro komaj osem 
let; zdaj šteje že nad 700" Čla 
nov in članie v obeh oddelkih 
Končno je" govornik priporočal 
podpredsedniku .. odlikovanega 
društva, da najeto zastavo ^ma-
ge vredno cenijo in hodijd po 
tej začrtani poti še naprej. 

Brat Katusin se je vidno ga 
njen zahvalil za ta izredni dar 
in priznanje celemu glavnemu 
odboru in društvom . v Cleve-
landu, ker so priredila tako ve-
liko slavnost, koje on ni priča 
koval. Tudi on je, omenil ime 
agilnega tajnika njegovega Hru 
Štva brata Matt Brozeniča, ki 
je k pridobitvi te zastaye naj-
več pripomogel (burno odobra 
vanje). 

Da bi bila naša slavnost ê 
bolj impozantna, smo na isto 
povabili tudi tretjo podpredsed-
nico K. S. K. Jednote, sestro 
Marie Prisland, ki se je iz dalj-
nega mesta Sheboygan, Wis., 
rade volje odzvala našemu po-
vabilu. Ko jo je brat Zulich 
navzočim predstavil, je nastalo 
v dvorani burno ploskanje sose-
stri Prisland v pozdrav. 

Sestra tretja podpredsednica 
je najprvo pozdravila vse na-
vzoče ter izrazila svoje veselje 
nad prijateljskimi razmerami, 
ki vladajo tukaj med nami. 

"Ta vez, ki vas tako lepo ̂ sku-
paj drži je vaša katoliška za-
vednost združena z našo naj-
boljšo organizacijo K. S. K. 
Jednoto. Veseli me, ker je to-
liko žensk na tem shodu. Da 
tudi me ženske moramo na 
plan, kadar prilika nanese, ker 
naš je šele začetek in imamo še 
veliko polje; zato je v prvi vr-
sti treba dobrih delavk. Iskre 
no častitam vrlemu društvu 
Marije Magdalene, št. 162 
Clevelandu na tolikem uspehu, 
ker je sedaj to društvo največ 
je društvo K. S. K. Jednote v 
državi Ohio in sploh največje 
žensko društvo pri naši orga 
nizaciji. Drage mi sosestre! 
Delujte z vsemi močmi na to, 
da bo vaše društvo do prihod 
nje konvencije tudi največje 
društvo pri Jednoti, vsled če 
s*r boste ve dobile Zlato kla-
divo. ' * 

edino mladeniško društvo naše j Tovarništvo prispeva največ-
Jednote. Delajte na to, da se ji del plač in mezd ameriških 
ustanovi še prvo dekliško dru 
štvo, kar bo dalo več zanima-
nja za ženska društva. Tukaj 

tievelandski metropoli imate 
lahko največje žensko društvo, 
pa tudi- lahko veliko dekliško 
društvo naj se naš mladi svet 
privadi vajetim, katere'mu bo-
mo morali mi starejši itak en-
krat prepustiti." 

Govornica je dalje omenila 
vseh šest ženskih društev iz 
države Ohio, ki so bila danes 
tukaj uradno zastopana, želeča 
jim mnogo uspehi; dalje je iz-
razila svo^e veselje, da so žen-
ska društvia v naši državi Ohio 
tako dobro organizirana. K 
sklepu je še pozdravila vsa 
zbrana društvra & Cleveland ,̂ 
zastopnike oddaljenih društev 
in cenjeno občinstvo. Pripo-
ročala je vSem, da naj še v bo-
doče ohranijo bratsko vzajem-
nost in slogo'. Proč z vsemi 
predsodki, ' kadar se ' gre za 
Skuimtfet l̂e&Me v skupnosti in 
slogi je moč. Delujmo vedno 
naprej roko v roki po geslu na-

== 

prebivalcev (v okroglih števil-
kah) 13,624 milijonov leta 1919, 
17,368 milijonov leta 1920 in 
11,050 leta 192L 

V letu 1919, ki je najbolj 
značilno leto, je skoraj 39 od-
stotkov vseh plač in mezd v 
Združenih Državah izviralo iz 
tovarniških industrij. 

Poljedelstvo, na drugi strani, 
dasi je temeljna industrija de-
žele, je prispelo le štiri odsto 
skupnih plač. Razlog za nizko 
svoto poljedelskih plač je pač 
ta, da večino delo opravlja far-
maf sam in njegova družina. 

Država New York ima naj-
večjo svoto plač in mezd izmed 
vseh držav. Leta 1919 so na 
stavljenci v državi New York 
prejeli 14.4 odsto vseh plač v 
Združenih Državah. Ta odsto-
tek je posebno pomemben, ako 
se pomisli, da je isto leto drža 
va New York imela le 9.8 odsto 
vseh prebivalcev Združenih Dr-
žav. 

Država New York s svojo 
"payroll" od čez pet bilijonov 

še ljubljene organizacije K- S* dolarjev je daleč prednjačila 
K. Jednote: "Vse za vero, dom 
in narod!" (Gromovit aplavz). 

Ker so si ženska društva na-
še Jednote štela v posebno čast 
imeti našo podpredsednico prvi 
krat v svoji sredini, so ji to 
čast v rčsnici tudi izkazala. Ta-
koj po končanem govoru je iz-
za odra pred Mrs. Prisland sto-
pila neka deklica, ki ji je v 
imenu ženskega društva, št. 85 
izročila veliko košarico cvetja 
in rož; tej deklici je sledila 
druga deklica z {̂ nakim darom 
in pozdravnim nagovorom, in 
sicer v imenu ženskega dru-
štva št. 11*',. tako so nastopale 
ot> burnem aplavzu še druge 
deklice in sicer za žensko dru 
Štvo š t 123, št. 150, št. 162 in 
št. MISlimo, da ni bil še 
noben drug klavni uradnik naše 
Jednote tako počaščen, da bi 
dobil naenkrat kar šest šopkov 
poklonjenifr mu od šesterih 
društev, k3kor je to dosegla na-
ša vVla tretja podpredsednica, 
sestra Prisland dne 8. novem 
T>rarv^Cto #andu na našem sho-
du. * Ženska društva so jo po-
častile kakbr kako kraljičo 
MrS. Prislalld se je solznih oči 
zahvalila za to nepričakovano 
pozornost in Čast, trdeča, da je 
bil to najlepši dan v njenem 
Življenju. ' 

(kofrfc*' prihodnjič) 
O—s 

Plače in mezde ' tvorijo 
večji del narodnega 

dohodka. 

"Znano mi je, da ima£e tu 
kaj v Clevelandu prvo, oziroma nostL 

Foreign Lutgunec I»fonn»'.i«n Service 
Juitosluv Bureau 

Narodni dohodek je skupna 
svota letnih dohodkov vseh pre-
bivalcev kontinentalnih Združe-
nih Držav. Dohodki nekaterih 
so obresti ali dividende na vlo-
ženih glavnicah, dohodki drugih 
so čisti dobički na trgovini ali 
obrti, profesijonalci imajo svo-
je zaslužke, dohodki nastav-
Ijencev, oziroma delavcev so 
plače in mezde. Skupna svota 
pla^ in mezd v raznih panogah 
industrije v Združenih Drža-
vah so leta 1919 znašala skoraj 
34,770 milijonov dolarjev. Ra 
zUn mnnjših začasnih upadov 
je ta ekupnar svota plač in mezd 
stalno rastte od leta 1909 na-
prej, ko je znašala 14,960 mili 
jonov dolarjev. 

Nenavadna delavnost v tovar-
niških industrijah leta 1920 je 
povišala skupno število plač v 
tem letu na čez 41,560 milijonov 
dolarjev. Naslednjega leta pa 
je veliki upad v tovarništvu, 
rudarstvu, prometu in polje-
delstvu skrčilo skupne plače na-
zaj na 34,700 milijonov dolar 
jev. 

Leta 1909 so plače in mezde 
tvorile 55 odstotkov skupnega 
dohodka vsega prebivalstva 
Leta 1921 so .plače »in mezde 
tvorile 58 odsto. 

Te številke so posneto iz po-
ročila organizacije National Bu-
reau of Economic Research, ki 
se bavi z znanstvenim razisko-
vanjem gospodarskih vprašanj. 
Poročilo bo kmalu izdano j a vi-

narja. Za pridobitev nadvse 
dobre lastnosti je za vsakega 
človeka najboljši vodnik Stav-
binsko društvo, ker ono vam ne 
nudi samo največjo sigurnost 
in varščino za vaš denar in pri-
hranke, najsibodo že veliki ali 
majhni, naloženi z največjimi 
obrestmi, temveč ste obenem 
tudi deležni pri izboljšanju in 
napredovanju okolice, v kateri 
vi živite. 

Stavbinska društva so zava-
rovana v vsaki državi naše de-

žele. Naše knjige, poslovanje 
in metode so pod vednim nad-
zorstvom državne avtoritete. 
Torej bodite zagotovljeni pri 
vsem našim prepričanju, da ako 
si vi resno mislite prihraniti 
eden del vašega tedenskega za-
služka, kateri prihranki bodo 
naloženi v najbolj varnem pro-
storu in vam nosili največje ob-
resti, potem za vas ni boljšega 
prostora na vsem svetu kakor 
je Stavbinsko društvo "Sloven-
ski Dom," Chicago, 111. 

17 LETNO POROČILO STAVBINSKEGA IN POSOJILNEGA 
DRUŠTVA 

"SLOVENSKI DOM" t 
C H I C A G O , ILL. 

Za f i skalno leto koncavw se 30. septal925. 
17th A N N U A L R E P O R T O F T H E 

S L O V E N I A N H O M E B U I L D I N G A LOAN ASH'N 
C H I C A G O , 111. 

for the f iscal year ending Sept. 30th, 1825. 

najbližjega tekmecat Pennsyl-
vanijo, industrije, katere drža-
ve so izplačale skoraj 3,674 mi-
lijonov na plačah in mezdah, 
llinois je bil tretji s skoraj 
2,735 miljioni in Ohio četrti s 
skoraj 2,385 milijoni. 

Država Masachusets je bila 
peta s skoraj 1,903 milijoni 
plač. Ca^ifornio s 1,517 milijo-
ni je bila na šestem mestu in 
država Michigan s 1,507 mili-
joni na sedmem. New Jersey 
je stala na osmem mestu s 
1,464 milijoni plač. 

Povprečno so leta 1919 imeli 
najvišje plače delavci v treh za-
padnih državah, Montana, Ne-
vada in Wyoming. New York 
je v tem pogledu stala na pe-
tem mestu. Najnižje povpreč-
ne plače so bile v državi Missis-
sippi. 

Povprečni dohodek (plače ali 
mezde) delojemalcev v sledečih 
šestih državah je bil v. treh le-
tih tako-le:-

Montana, leta 1919 $1,363, 
leta 1920 $1,496, leta 1921 
$1,120. 

Nevada, leta 1919 $1,344, le-
ta 1920 $1,647', leta 1921 $1,313. 

Wyoming, leta 1919 1,325, 
leta 1920 $1,699, leta 1921, 
$1,479. 

Michigan, leta 1919 $1,305, 
leta / 1920 $1,595, leta 1921 
$1,061. 

New York, leta 1919, $1,290, 
leta 1920 $1,60, leta 1921 $1,-
380. 

Mississippi, leta 1919, $660, 
leta 1920, $737, leta 1921, $613. 

o 

Vlada zasleduje "bootleggerje." 

Chicago, IU. — Pred nedav-
nim časom so bili pred veliko 
zvezno poroto pozvani številni 
zvezni agentje, policijski kapi-
tani in drugi policijski uradni-
ki, ker so oblasti prišle na sled 
pivskemu sindikatu, ki je vsako 
leto za $9,000,000 vrednosti do-
bre pive spravil v naše mesto. 
Vsled tega se bodo morali zago-
varjati tudi lastniki železnic in 
pa številni zvezni prohibicijski 
agenti. 

Lepa zapuščina. 

Toledo, O., 19. novembra. — 
Te dni je umrl v tem mestu 

lastnik največje steklarne v tej 
deželi, Edward Druit|mond Lib-
bey; njegovo zapuščino se ceni 
na deset milijonov dolarjev. Od 
te svote je pokojnik določil 
$4,850,000 za Umetniški muzej 
v tem mestu, katerega je tudi 
on zgradil, ostanek pa sorodni-
kom in v razne prosvetne na-
mene. 

A S S E T S : • , R E C E I P T S : 
I Cash in treasury last year S 

Loans and real estate $387, 150.00 ] Installments received 
Loans on stock pledged .... 4 » ^ . 0 0 J ^ « ^ ^ 
. _ . , . . . m . c Premiums rece ived . . . . « 
Interest due and unpaid .... 30.45 Membership fees 
Installments on stock due and ! Trans fer fees 

unpaid 4,057.38 • Fines 
Furniture and stationery .... 265.00! Pass Books -
Cash in hands of treasurer 8,960.97! I f i j * * repair a n d matured 

i B i l l s payable 
T O T A L V""*""' S450,653.80; J * * - * ^ i d - u p W 

-- 1 Contingent fund 

4,460,34 
1 3 1 , 365 .55 
24, 176.41 

355.65 
1,066.75 

42.80 
244.50 

55.60 
55,415 .00 
56,600.00 
13,000.00 
8,625.00 

• 6S0.00 

L I A B I L I T I E S : 

56,941 86 

T O T A L ..... $296,387.60 

Regular installments paid in J' D I S B U R S E M E N T S : 
on stock !. $320,030.87 I Loans on real estate and stock 

, , „ , . . 1 pledged „ . . . $ 139 .215 .00 
Installments on stock paid Installments withdrawn and 

»n advance 4,24^.32, m a t u r e d 
Installment on stock due and ; Interest or profit on stock 

unpaid 4,957.38 withdrawn 
Prepaid or Paid-up-Stock 34,200.00 Bil ls payable 
Matured Stock 12,700.00 S , ° J * 

22,950.00! 
1,500.00 ; Expenses, general 
2,287.75 J Expenses, salaries 

Bi l l s payable ........ 
Interest 
Contingent fund 
Prof i t (divided) 
Profit (undivided) ... 
Furniture 

47,748.87 
.61 

30.00 

T O T A L ..$450,652.80 

Expens. stationery, postage 
Cash in hands of treasurer 
Contingent Fund 
Furniture 

8,429.38 
57,050.00 
11 ,900.00 
8,025.00 
2 2 9 3 . 7 9 

324-20 
2,228.00 

306.40 
8,960.97 

680.00 
30.00 

T O T A L .$296^387.60 

Hranjevanje denarja. 

Skrb za bodočnost. Izboljša-
nje pros peri tete. Ustanovitev 
zaupanja. 

Predno zamore človek priti 
do finančne samostojnosti, ali 
predno zamore človek misliti na 
svoj lastni dom, je za človeka 
neobhodno potrebno se naučiti 
sistematičnega hranjevanja de-

W E , T H E U N D E R S I G N E D , members, but not o f f icers of the Slovenian 
Home Building and Loan Association, have careful ly examined the books 
and accounts of the Secretary and find the above to be correct statement of 
the a f fa i rs of this Association on September 30th, 1925. 

J a c o b J . Kcrenchan, Ste fan Zapcic, Loui- Ilobith. 

U R A D N I K I — O F F I C E R S : 
Frank Gri l l , Preds.-Prci idcnt, Louis Duller, Podpr.-Vice Pres. , Joseph 

Zupancich, Jajnik-Secretary, 1824 W. 22nd Place. Tel. Canal 7 130 . 
John Terselih, blagajnik-Treas. 

- R A V N A T E L J I - D I R E C T O R S : 
Anton Kremcsec, John Petrovčič, Loo Jur jovec , Andrew Glavach, Louis Bobich, 

Frank Kozjek, Peter Prach, Max Omerzel. 
'* Se je direktorjev so vsak torek zvečer na 1856 W. 22nd Place. 

fSm 
I 11 M»1 t M < " H * » M M •}• 

Največja 
slovenska 
unijska 
tiskarna 

v Zjecjinjenih Državah je ve-
dno pripravljena postreči dru-
štvom vseh Jednot, trgovcem 
in posameznikom za vse vrste 
tiskovin. 

NAJNIŽJE CENE V 
TOČNO POSTREŽBO 
LIČEN IZDELEK 

dobite vselej v naši tiskarni. 
Mi tiskamo "Glasilo K. S. K. 
Jednote" in mnogo drugih 
časopisov v raznih jezikih. 
26 letna skušnja tiskarstva je 
naša učiteljica. 

PLAČILNE KNJIŽICE 

odobrena od gl. odbora K. S. 
K. Jednote, najbolj priročne 
za članstvo K. S. K. J. ima-
mo vzalogi. 

Ameriška Domovina 
V svojem lastnem poslopju. 

6117 St. Clair Ave. 
CLEVELAND, O. 

5 = 3 = ' 



Ustanovljena v Jolietu, 1 1 1 , dne 2. aprila 1884. 1 
H • dr iavi Illinois, dne 12 . 

GLAVNI URAD: 1004 N. CHI 
laSa 100. 

jolietu, 
ILL. 

1%; »olventnost mladinskega od 
.18%. 

rtiiffi izfl&čana 

Bldg. 

Solventnost aktivnega oddelka zna 
delka znaia 1 

Od ustanovitve do 1 . novembra, 1925, 
podpora $2,61 

. G L A V N I U R A D N . . . , . 
Glavni predsednik: Anton Grdina, 1053 East 62nd St., Cleveland Ohio 
I. podpredsednik: Matt Jerman, 332 Michigan Ave., Pueblo, Colo. 
II. podpredsednik: Anton Skubic, P. O. Aurora, Minn. 
III. podpredsed. Mrs. Mary Prisland, 1034 Dillingham Ave., Sheboygan, Wl*. 
Glavni tajnik: Jos ip Zalar, 1004 N. Chicago St., Jollet, TTf. a o w y » w ' 
Pomožni tajnik: Steve G. Vertfn, 1004 N. Chicago St., Jol let , III. 
Blagajnik: John Grahek, 1 0 1 2 N. Broadway, Joliet, III. 
Duhovni vodja: Rev. J . J . Oman, 3547 g . 80th St., Cleveland, Ohio. 
Vrhovni zdravnik: Dr Jos . V. Grahek, R. 303 Amer. State Bank I 

000 Grant St. at Sixth Ave., Pittsburgh, Pa. " 
T N A D Z O R N I O D B O R : 

Frank Odeka, 2 f r - I O t h - S O N o r t h Chicago, 111. 
John Jer ich, 1849 W. 22nd St., Chicago, III. 
John Germ, 8 1 7 East " C * St., Pueblo, Colo. 
Jofrn ZuUch, 15301 Waterloo Rd., Cleveland, Ohio. 
Martin Shukle, 8 1 1 Ave. " A " . Eveleth. Minn. i 

POROTNI O D B O R : 
John R. Sterbentz, 174 Woodland Ave., Uuriuro, Mich. 
Martin Kremesec, 2004 Coulter St., Chicago, 111? 
Frank Trempush, 42—48th St., Pittsburgh, Pa. 

P R A V N I O D B O R : 
John Dechman, Box 529 Forest City, Pa. 
John Murn, 42 Hallcck Ave., Brooklyn, N. Y. 
John Butkovich, 1201 So. S. Fe Ave., Pueblo, Colo. 

U R E D N I K " G L A S I L A K. S. K. J E D N O T E " : 
Ivan Zuptfn, 6 1 1 7 St. Clair Ave., Cleveland, Ohio. Telefon: Randolph 3012 

Vsa pisma in denarne zadeve, tikajoče se Jednote naj se pošiljajo na 
Klavnega tajnika J O S I P Z A L A R , 1004 N. Chicago St., Joliet, III., do] 
društvene vesti, razna naznanila, oglase in Naročnino pa na 
K. S. K. J E D N O T E " , 6 1 1 7 St. Clair Ave., Cleveland, Ohio. 

IZ URADA GLAVNEGA TAJNIKA 
GLAVNE LETNE SEJE. , 

Seje meseca decembra so letne ali generalne seje. Pri teh 
sejah se ima voliti uradnike in uradnice pri vseh krajevnih dru-
štvih. Zaradi tega se opozarja članstvo Jednote, da se letnih 
sej v polnem številu vdeleži, ter tako izvoli agilne in delujoče 
odbornike in odbornice za bodoče leto. 

Pretežna večina krajevnih društev ima sedaj pridne in za 
napredek društva in Jednote vnete odbornike in odbornice, zato 
je priporočati, da se take uradnike in uradnice ponovno, izvoli. 
Napredek društva je v prvi vrsti odvisen od društvenega odbo-
ra. Vsled tega je želeti, da članstvo vpošteva delo pridnih in 
agilnih uradnikov in uradnic ter jih ponovno izvoli kot vodite-
ljem in oskrbnikom društva. 

IZVANREDNI ASESMENT. -
Poročano je bilo v "Glasilu" naše Jednote, da se je tekom 

tekočega fiskalnega leta izplačalo za poškodbe in operacije veli-
ko več kakor pa se je prejelo denarja potom asesmentov./ Za-
radi tega je nastal v poškodninskem skladu precejšen deficit 
ali primanjkljaj. In ker je ta primanjkljaj nemogoče pokriti 
drugače, kakor s posebnim asesmentom, zato se ponovno služ-
beno naznanja, da je.za mesec december razpisan poseben ases-
ment v ta namen in sicer 50 centov na vsakega člana in članico. 

Razpisani posebni asesment mora biti plačan z rednim ases-
mentom tekem meseca decembra t. 1.,-kajti nastali primanj-
kljaj se mora pokriti pred zaključkom tega leta. 

ČLANI IN ČLANICE V UMOBOLNICAH. 
Člani in članice, nahajajoči se v zavodih za umobolne, niso 

opravičeni do poškodninskih in operacijskih podpor. Zaraditega 
tudi ne plačujejo poškodninskih asesmentov. ~ Da se pa poslo-
vanje med društvi in Jednoto vrši bolj enostavno, je razpisan 
poškodninski asesment tudi za člane in članice, nahajajoče se v 
umobolnici. Te asesmente poravna oziroma plača društvo. In 
ker je v navadi, da se društvom koncem leta take asesmente 
povrne, zato se tem potom obvešča vse tajnike in tajnice dru-
štev, ki imajo kakega Člana ali članico v umobolnici, da za vsa-
kega takega člana ali članico na razpisu asesmentov za mesec 
december, poškodninski asesment, ki so ga tekom leta 1925 pla-
čali, odštejejo. 

Ravno tako se prosi vsa taka društva, da naznanijo imena 
članov ali članic* nahajajočih se v umobolnici. Za člane in čla-
nice, ki so bili mogoče tekom letošnjega leta poslani v umo-
bolnico, je potreba preskrbeti od bolnišnice, oziroma zavoda po-
trdilo, z označbo datuma, kdaj je bil član ali članica v umobol-
nico sprejet. 

Za glavni urad K. S. K. Jednote, 
Josip Zalar, glavni tajnik. 

poklica 
tenburški 
nike k fl 

Kolpi so v 
veliki goedovi. V teh 

t|h krajih so slovenski 
rji in naselniki tu in tam 

Ustanovili male naselbine, kar 
izpričujejo slovenska krajevna 
imena: Gotenica, Oeilnica, To-
pli .vrh itd. Ker pa so bile po-
krajine obširne, ljudi pa malo, 
so poklicali tedanji lastniki, or-

grofje, nemške našel-
Koroške, Bavarske in 

Turinške. Nemški koloaieti so 
se naselili izprva v bližini že 
obstoječih slbvensko-hrvaškifc 
naselbin. Stari trg pri Polja-
nah, Topli vrh, Kostel itd. Po-
stavili so svoje lesene koče ob 
vodah in gozdnih robovih. Za-
to so Slovenci ves okraj imeno-
vali "Koče," v "Kočah." Od 
tod nemško ime: Gottschee 
ali naše Kočevje. 

Kočevarji govore še danes za-
starelo trdo nemško narečje^ ki 
so ga ohranili kljub temu, da 
jih na vseh straneh obdajajo 
Slovenci in Hrvatje. Sprejeli 
pa so tudi mnogo slovenskih be-
sed in jih prikrojili primerno 
svojemu jeziku. Zato jih tujei, 
čeprav so vešči nemščine, in ce-
lo drugi izobraženi Nemci zelo 
težko razumejo. Tja v davni 
srednji vek segajo premnoge 
njihove šege in navade, kar 
smo videli na lastne oči. Ko-
čeverice imajo še staro nošo in 
zvečine belo obleko. Po leti no-
sijo črez srajco predpasnik z 
modrovolnenim pasom, po zimi 
pa še brezrokavno, ozko suknjo 

volnenim pasom. Kakor mo-
ški, hodijo tudi ženske navadno 
s palico. Postave so, posebno 
ženske, bolj majhne, polti tem-
norjave. Boj za naš vsakdanji 
kruh se jim bere z obrazov. 
Kočevski svet je namreč malo 
rodoviten, kraški, skalovit in 
malokje raven. Zato se pri 
njih poljedelstvo ni moglo raz-
viti, tudi živinoreja ne uspeva, 
razen ovce in koze rede mršavo 
govedo, ki je prišlo celo v pre-
govor — kočevska buša. Zato 
je njihov glavni zaslužek kroš-
njarstvo. To je sploh Kočevar-
ju najbolj priljubljeno in nato 
se navajajo že od zgodnje mla-
dosti. 

Danes štejejo nekaj nad 
12,000 Kočevarjev, vmes med 
njimi pa . je raztresenih še 
okrog 5,300 Slovencev. Kočev-
je (3,400 prebivalcev) samo 
ima danes že slovensko večino. 
Resnici na ljubo pa moram po-
vedati, da smo videli Kočevje 
le od daleč, č&s je zlato — po 
tem merilu smo se ravnali in 
pri Stari Cerkvi zavili na levo, 
da čimprej dosežemo glavno ce-
sto, ki pelje iz Kočevja v Top-
lice. Pred vhodom v Staro 
Cerkev smo naleteli na pogreb: 
avtomobili vberejo počasen 
tempo in tako se za hip tudi mi 
vdeleži mo žalnega sprevoda. 

Nekako sredi med Kočevjem 
in Starim logom se odcepi od 
deželne ceste stranska pot na 
Polom. Tu je središče enako-
imenovane fare, kjer pastiruje 
Rev. Fr. Pavsič, pesnik in do-
pisnik našega mesečnika "Ave 

smo na 

in po poti pod sv. Ano. 
r: ««BoftaMnr (Kam 

sa 

NOVO DRUŠTVO SPREJETO V K. S. K. JEDNOTO. 
Dekliško društvo sv. Terezije, št. 199, Cleveland, O., spre-

jeto v Jednoto dne 13. novembra, 1925. Imena članic so: 
13250 Bijek Vida, roj. 1909, R. 16, $1000; 13251 Peterliu 

Jennie, roj. 1909, R. 16, $1000; 13252 Jerman Frances, roj. 
1909, R. 16, $500; 13253 BascaChristine, roj. 1908, R. 17, $1000; 
13254 Markovich Mary, roj. 1908, R. 18, $1000; 13255 Bijek Marija." Zato smo na pred-
Josephine, roj. 1908, R. 18, $1000; 13256 Skuly Marie, roj. 1906, log Rev. Kazimirja obiskali ta 
R. 19, $100(1; 242 Skuly Frances, roj. 1907, R. 18, $500 ; 243'skriti, na podnožju Male gore 
Trental Stella, roj. 1907, R. 18, $1000 ; 244 Kuhar Mary, roj. ležeči kot. Razen gabra in mr-
1907, R. 19, $500 ; 245 Briar Antoinette, roj. 1907, R. 19, $1000; šavega hrasta ne opaziš ob ce-
246 Knaus Donna, roj. 1906, R. 20, $500 ; 247 Grdina Vera, roj. li poti drugega kot dren, brinje, 
1905, R. 20, $1000 ; 248 Knaus Anna, roj. 1904, R. 21, $500 ; 24$ češmilje in babji zob, samo ne-
Svete Mary, roj. 1903, R. 22, $500. Društvo šteje 15 čl. 

Josip Zalar, glavni tajnik. 
o 

Iz spominov na Sloven-
sko zemljo. 

Pi ie A. G . 
7. Skozi Rog v Toplice. 

Nekam čudna čuvstva so se 
polastila nas vseh, ko smo sto-
pili na kočevsko ozemljo. Z ob-
razov je celo za hip izginilo 
prejšnje razigrano razpoloženje. 
Ali je povzročil to nenadno iz-
premembo pogled na puščobin 
nerodovit svet, ali pa morebiti 
opomin na ta osameli nemški 
otoček sredi slovenskega mor-
ja? Ali pa sta se obe misli 
stopili v eno in za trenutek pri-
vabili na dan notranj9 dishar-
monijo? Kdo bi mogel uganiti 

Z 

vse tajnosti človeškega srca! 
"Kako pa so prišli Kočevarji 

v te kraje?" se oglasi radoved-
no Zakrajškova Ivanka. 

"Z avtomobilom ne, kakor 
mi I" se nagajivo odreže Preser 
ski gospod- "Sicer pa imam 
zgodovinarja s seboj. Kaj 
se zastonj vpzil. Halo, dokto? 
z zgodovino na dani" 

"Prav rad, saj nam i ° je le-
po opisal naš prerano umrli mem 
zgodovinar, kanonik dr. Jpeip 
Gruden, brat vašega ameriške-
ga rojaka Rev. Johna Grudna," 
povzame besedo naš spremlje-
valec. 

In tako smo kar med vožnj9 

plodovito grmičevje in kamen. 
Vmes pa se preriva koza, naj-
bolj značilna žival na teh bor-
nih tleh. Koza daje Kočevarju 
meso, loj, mleko, sir, kolo in 
volno. 

Ko smo si ogledali prijazno 
cerkvico in so odšli moji tova-
riši v župnišče, sem jih jaz za 
trenutek zapustil: stopil sem 
na cesto tik za novo zgrajeno 
šolo. Tu se je odigral zanimiv 
dogodek, ki sem si ga precej 
zabele«! v dnevnik, da ga ot-

bnosti. pa je fte-
W bilo? Pogovor Ribničana s 
Kočevarjem. Cez vas je prav 
tfkrat gnal neki Ribaičan ko-
nja- Prejšnji dan ga je kupil 
n$ sejmu v KarlovciC da si pri-
igrajte pot, jo je ubral čez Po-

ničan: "O ne bo še kin, 
ne, saj sera ga šel« včeraj ku-
p i " 

Hočevar: ^ o » ? " (Kaj?) 
itibničan: "Ni bos, ne, 

tem ga v Soteski podkoval. 
Ko slednjič Kočevar uvidi, da 

nič ne opravi, reče: "Du bist 
Esel" (Ti si osel). 

Ribničan: "Hudirja, kaj ne 
bom jesen, ko mi take kvasiš. 

In proti Mali gori je odšel 
Ribničan s konjem jaz pa 
•mehom v župnišče, kjer sem 
moral ponovno opisati prav kar 
doživeli prizor. 

Nadaljna vožnja nas je pelja-
la skozi Rog — tako se namreč 
imenuje visoka planota, ki se 
razprostira severovzhodno od 
Kočevske kotline in sega s svo-
jimi odrastki proti severu tja 
do Krke, proti jugovzhodu pa 
do Črnomaljskega gričevja. 

Ura poteka za uro, a tvoje 
oči (premija vedno ista slika: 

olo kamenje, nizko grmovje, 
raške kadunje in vrtače; tu-

patam gleda iz grmovja maj-
tina vas ali ubožna cerkvica 
leseno streho. Zato ni čudno, 
je že kranjski zgodovinar Val-
vazor imfenoval ta puščobni pre-
del — Wilden Krain — Divja 
crajina. • 

"Bog je bil najbrž pozabil na 
ta kraj, ko je svet ustvarjal, 
je vzdihnil Rev. J. J. Oman, ko 
se je spomnil na stotine mož in 
mladeničev, ki morajo leto za 
etom od doma, ker jim je do-

mača gruda pretesna. Toda 
judstvo je tu<U v teh bornih 

p-azmerah zdravo in krepko, do-
bro in pošteno,, čeprav se mora 
zadovoljiti s koruzo in bobom, 
repo in korenjem. Vendar je 
dalje proti jugu Rog na zunaj-
pokrit z gozdom, v notranjosti 
pa hrani mnogo rujavega pre-
moga. V gozdu se nahaja celo 
volk, medved in jelen. 

Naš spremljevalec je hitro 
porabil ugodno priliko in poka-
zal na globok prepad, kjer je 
pred nekaterimi leti mali ku-
žek premagal medveda in tako 
rešil očeta in sina gotove smrti. 

"Kako pa je bilo?" se oglasi 
skoro enoglasno vsa družba. 

"Kako? Tako-le je bilo: Oče 
in sin odideta nekega dne y 
gozd drva sekat. S seboj vza-
meta bisago inkužka — Pazi. 
Pod hrastom tik ob prepadu 
odložita prtljago in naroČita 
psičku, naj skrbno pazi pa vse-
bino bisage, da ne bosta opol-
dne brez kosila. In naš kuže 
ni zastonj nosil imena — Pazi. 
Celo dopoldne se ni gqpil z me-
sta. Pač, ob 10. uri dopoldne 
je bilo slišati močno lajanje. 
Bisago je namreč zavohal med-
ved in se hotel ž njo okoristiti. 
Toda mali Pazi se mu postavi v 
bran. Rujavi kosmatinec ga iz-
prva nekam prezrljivo gleda, 
ker pa Pazi le ne odneha in se 
z vseh strani zaganja 'vanj, 
sprejme medved vsiljeni mu 
boj. Premeten kužek izvabi ne-
rodno mrcino na rob prepada 
in tako zapečati njegovo usodo. 
Pazi se umakne, medved pa 
štrbukne na dno brezdna. Dva 
dni pozneje so ga Auerspergovi 
lovci izvlekli iz prepada in ga 
sredi Kočevja postavili na ogled. 
Pazi pa živi še danes in uživa 
splošen ugled in spoštovanje." 

Zadnji stavek je izzval plos-
kanje in glasen smeh, ki je na-
šel odmev v gozdu, ko smo dr-
seli po neštetih serpentinah v 
dolino Krke. 

Nov svet se nam odpre. Le-
va stran Krke se nalahko vzpe-
nja. Tu so položna brda, pol-
na življenja, prej podobna skrb-
no obdelanim vrtovom kakor 
dolenjskemu gričevju: vinograd 
se vrsti za vinogradom, vmes 
pa kraljuje nešteto zidanic. 
Desni breg Krke pa strmo pa-
da in je zaraščen z gozdom. 
Krjm, ki je prehodila do Dvora 
že 24 kilometrov dolgo pot, te-
če mirno in počasi, na mnogih 
krajih skoro naravnost- leno. 

Solnce se je ravno poslavlja-
lo od vinskih goric, ko smo dr-
veli od Dvora proti Soteski. 
Najraji' bi bili že tedaj zavili v 
Žužemberk, toda skrb žaradi 

"i'- -

in av$og*rale nas je 
v TopMe«: i 

Soteska ob Krki ima na »tr-
mi višini velik grfutf stari grad 

v razvalinah. Počitka je 
treben, ker je v dobi turških 
valov največ 
i namreč upravj svoje 

ime; to vam je pravi ključ, ki 
odpir§ in zapira vhod po dolini 
JCrke navzgor. Kjer je nekoč 
•tak) močno obrambno zidovje, 
pojo danes vodne žage svojo pe-
fem noč in dan. Krka je zelo 
močna, le žal, da je še tako 

malo izrabljena. Ob pogledu na! šteto vinskih goric, pod nami 
to temnozeleno gladine sem si zelenorpodra Krka, pred nami 

pa venec njiv, ki so se kopale v 
vonju ajdovega cvetja. 

"Mislil sem, da je'tamo Go-
repjska lepa, a zdaj vidim, da 
ima tudi Dolenjska svoje ča-
robne lepote." je poudarjal Rev. 
J. J. Oman, ko smo sedeli v pri-
jazni družbi v hotelu 'Toplice" 
in obnavljali spomine pretekle-
ga dneva. 

Ko smo dospeli v Toplice, je 
že lega) mrak na zemljo. Leto-

(Dalje na & »treni) 

mislil: v tvojem naročju gniva 
fe nešteto zakladov, a ni člo-
veka, ki bi jih dvignil; da bi 
bila ti v Ameriki. . . ! 

Na klancu pred Stražo smo 
se u§$avili. Rev. J. J. Oman je 
»stopil, privlekel na dan sVoj 
fotografični aparat in fotogra-
firal pred nami ležečo padbra-
mo :okollco Straže. Pogled na-
njo je bil po zatrjevanju vseh 
najlepši naravni užitek celo-
dnevne vožnje: nad nami ne-
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Osebno povabilo, da vstopite v nas novi 
Božični klub 

CHRISTMAS CLUB 
Pričnite danes, da si prihranite denar 

za božič prihodqjega leta. 

Naša banka prijazno vabi vse može, žene in otroke, da vstopijo 
v naš Božični klub. 

v To je najboljši načrt, da si pripravite denar 3a božične praznike 
in omogoči onim, ki imajo male dohodke in se nahajajo v skrom-
nih okoliščinah, kakor tudi trgovcem, da devajo na stran redno 
svoto vsak teden. \ 

Klub za vsakega — Brez ozira na dohodke, za vsakega imamo 
pripraven klub. 

Naraščajoči klubi: Začni z le, 2c, 5c ali lOc in zvišaj to vlogo z 
isto svoto vsak teden. 

» - * 

Znižujoči klubi: Začni z najvišjo svoto in znižuj vsak teden. 
Ncspreminjajoči klubi: Začni s 25c, 50c, $1.00, $2.00, $5.00, 

$10.00 ali $20.00 na teden in plačuj jednako svoto vsak teden. 
Nič kazni, nič asesmentov, nobenih sitnosti <— s prvo vlogo po-

stanete član, dobite vložno knjižico, ki kaže svoto in klub, v kate-
rega ste stopili. , 

Plačila tedensko naprej. 

Svota prihrankov koncem 50 tednov: 
Klub zvišanih plačil. 

Imejte denar za Božič 19*6. 

lc klub, vložite lc več 
vsak teden $ 12.75 

2c klub, vložite 2c več 
vsak teden 21.60 

5c klub, vložite 5c več 
vsak teden „ 63.75 

10c klub, vložite 10c več 
vsak teden 127 50 

^ Klub znižanih plačil. • » . . « '»s _ .. Si • • 
Vi socnclc z največjo n-oto in znižuje It 
vsak trden. 

Klub enakih svot. 
Imejte denar za Božič 1926. 

$ .25 klub, vsak teden - . 

$ .25, znese $ 12.50 
$ .50 klub, vsak teden 

.50, znese 25.00 
1.00 klub, vsak teden 

1.06, znese 50.00 
2.00 klub, vsak teden 

2.00, znese ^ 100.00 
5.00 klub, vsak teden 

5.00, znese 250.00 
10.00 klub, vsak teden 

10.00, znese 500.00 
20.00 klub, • • vsak teden klub, • • 

20.00, znese 1,000.00 
Božični Klub sa vsako svoto, ki jo 

želite. 

Pristopite danes -T- Vsak dobrodošel. 

SLOVENSKA BANKA 

6131 ST. CLAIR AVE. 
• A-



• «. . -

i : ' M ' ™ ' 
Odgovor jugoslovanske 
javnosti na fašistovska 

»nasilja. 
, V soboto zvečer, 7. novembra 

so zborovali zastopniki vseh 
slovenskih akademskih in kul-
turnih društev v dvorani ljub-
ljanskega magistrata, da se do-
govore o pripravah za učinkovit 
protest in dostojno manifestaci-
jo proti nasilstvu, ki so ga za-
krivili italijanski fašisti proti 
Slovencem in slovenskim napra-
vam v Trstu. Sklenili so sklî  
cati za nedeljo dne 8. novembra 
velik, javen shod na prostoru 
pred magistratom, za slučaj 
slabega vremena pa v veliki 
dvorani hotela "Union." 

Kljub skrajno slabemu vre-
menu, se je nabralo včeraj do-
poldne okoli "Uniona" na tiso-
če ljudstva. Velika dvorana je 
bila nabito polna in mnogo lju-
di sploh v dvorano ni več mo-
glo. 

Shod je otvoril točno ob 11. 
uri dopoldne sklicatelj shoda 
akademik Jože Likovič. Govor-
nik je kratko in jedrnato pojas-
nil vzrok in namen zborovanja. 
Opisal je divjanje fašistovskih 
divjakov nad našim življem na 
Primorskem. Fašistovski bar-
bari se niso zadovoljili le z na-
padom na tiskamo "Edinost," 
ampak so onečastili tudi spome-
nik pesnika Vilharja, ki je pre-
roško klical Krasu: 

"Sreča sladka ni ti dana, 
dan ti strah je in hudo, 
nikdar več ne upaj sreče, 
več pokoja ti ne bo." 

Naše prosvetne hrame hoče-
jo uničiti z ognjem in mečem. 
Te strašne dogodke gleda jugo-
slovanska mladina z velikim 
gnjevom v srcu in se z vso svo-
jo mladeniško močjo pripravlja 
na veliki dan osvobojenja, ki 
mora zasijati tudi našim zasuž-
njenim bratom. Temu , velike-
mu cilju bo služilo vse naše kul-
turno delo. Zaničuje pa sloven-
ska akademska omladina iz-
grednike, ki so izvršili tržaško 
nasilstvo. Naše ljudstvo pa ži-
vo veruje v veliki čas in v ye-
liki dan, ki mora napočiti tudi 
za naše neodrešene brate. Ta-
krat se bo vse nasilje maščeva-
lo nad onimi, ki so ga zakrivili. 

V temperamentnem govoru 
je Matija Primus ožigosal zlo-
činsko početje izgrednikov v 
Trstu in se prav malo laskavo 
izrazil o popustljivosti naše di-
plomacije napram Italiji, ki bra-
ni manjšinske pravice našega 
naroda pod Italijo samo s pa-
pirnatimi notami. Naše ljudi 
Italijani s silo odtujujejo svo-
jemu narodu, učiti se morajo 
italijanskega jezika, ne smejo 
se zbirati v svojih društvih, 
ker so jim prepovedana, naš 
tisk pa preganjajo ne samo s 
strogo cenzuro, ampak celo s 
požiganjem. 

Govornik poziva pristojno dr-
žavno oblast, da zaščiti pravice 
našega ljudstva pod Italijo z 
nekaj več energije, ker mera 
krivic in nasilstev je polna. 
Največ pa je odvisno od nas sa-
mih in od naše moči, ali bodo 
naši zasužnjeni bratje mogli 
grenko borbo za svoj obstanek 
obdržati ali ne. Svoj cilj bomo 
dosegli, če bomo složni v delu 
za narod. Govornik konča s 
zatrdilom. da jugoslovanska 
mladina ne bo prej mirovala, 
dokler ne zašije solnce svobo-
de vsem Slovencem, ki še da-
nes zdihujejo pod tujim jar-
mom. 

V, imenu narodnih socialistov 
je govoril g. Koznic, za njim pa 
akademik Vatovec, ki je pri-
bližno izvajal: 

"Bog sam nam je priča, da 
nismo nikdar iskali sporov in 
nesporazuma s soseščino, am-
pak da nam je bilo vedno do 
mirnega razvoja in prijatelj-
skega sožitja s soseščino. Ali 
tam onstran tega nočejo. Dne 
12. julija, 1920 so požgali trža-
ški Narodni dom; ob binkošt-
nih volitvah, 1922 so nasuli po 
naših selih razstrelivne snovi v 
obliki cigaretnih doz, vtigalič-
nih škatijic in vsega mogočega, 
da naši niso mogli na volitv^j 
izzvali so krnske dogodke, da 

so lahko storili, kar se jim je 
zljubilo; vrgli na naše fante 
očitek oskrunitve vojaških gro-
bišč na vrtojbskem pokopališču, 
da so se lahko na barbarski na-
čin maščevali: zažgali in uničili 
so vse knjižnice, kjer se je na-
šla • znana Jelenčeva knjiga: 
1914-1918, ki riše Golgato srb-
skega naroda v najtežjih dneh 
njegove zgodovine; ukovali so 
junija meseca našega vseučili-
škega profesorja dr. F. Vebra 
ter ga vlačili iz ječe v ječo ka-
kor kakšnega razbojnika, hu-
dodelca ali zločinca; uprizorili 
so velik pretep naših fantov v 
Košani, ker se jih je tako zaho-
telo. 

"Zamrla je slovenska beseda 
od drugega razreda naprej; na-
slovi na poštnih pošiljkah, pis-
mih itd. smejo biti samo itali-
janski ; tako se glasi zapovea 
italijanskega ministra za pošte; 
službeni jezik na sodišču more 
biti samo italijanski, s čimer se 
uničuje pojflednja • volja vseh 
onih naših kmetov, ki nosijo na 
sebi edinole krivdo, da ne zna-
jo italijanskega jezika; takšen 
je odlok italijanskega ministra 
pravosodja. 2e od vsega po-
četka pa so se Italijani bili zba-
li vrhovnih predstavnikov naše 
zavedne duhovščine. Zato so 
vlačili velikega škofa Mahniča 
semtertja in ga trpinčili kakor 
kakšnega razbojnika, eksporti-
rali so zadrskega škofa Puliši-
ča; pregnali so našega tržaške-
ga škofa Karlina. Na drugi 
strani pa jih je obšel strah 
pred idejno silo naše srednje-
šolske kakor akademske mladi-
ne. Zato so preprečili socijalni 
tečaj našega dijaštva na Peči-
nah in so karabinerji udrli v 
cerkev, kjer je naše dijaštvo 
hotelo prisostvovati slovenski 
propovedi; zabranili so tečaj 
našega dijaštva na Gorah pri 
Idriji; onemogočili vsako delo-
vanje slovenskemu ferijalnemu 
akademičnemu društvu "Bal-
kan." In v zadnjem času ple-
nijo številko za številko našega 
dnevnega časopisja in so prepo-
vedali kmečko-delavski zvezi 
izdajanje publikacij. 

"Pred par dnevi pa je zopet 
zaječala domovina obeh velikih 
Gregorčičev: v temni noči so 
se dvignili divji plameni in po-
goltnili nekaj, kar je bilo last 
vsega naroda. Trije zavodi so 
bili pred vojno v tržaško-gori-
škem Primorju, odkoder se je 
vršila politična izobrazba ter 
kulturno napredovanje med na-
še ljudstvo: Goriška tiskarna 
v Gorici, tiskarna "Edinosti" v 
Trstu ter Narodna tiskarna v 
Gorici; prva je prešla žalibog v 
tuje roke; druga je danes še sa-
mo pogorišče — samo ena nam 
je še ostala. Lahko je, znašati 
se nad maloštevilnejšim in sla-
botnejšim; a moč Italije ni to-
rka kakor izgleda! 

"Naj bo danes položaj za na-
še brate kakršenkoli.1 Mi ve-
mo, da bodo nekega dne kakor 
strela z jasnega treščili v zgo-
dovino Italije dogodki, ki bodo 
porušili vse, kar je bilo zgraje-
no na krivici in nasilju. Ta-
krat bo merodajno samo eno: 
izrabiti politično konjunkturo 
in doseči meje, ki nam gredo po 
božjem in prirodnem pravu. 
Najsibo danes situacija kakrš-
nakoli ; naša vera je silna in ve-
lika slutnja nam pravi, da ne bo 
za nas nič izgubljenega, kar je 
onstran Triglava, Javornika, 
Snežnika in Nanosa pa tja do 
bistre Soče, zakaj naš mora bi-
ti Zader, naša lepa Reka, naš 
bogati Trst in naša solnčna Go-
riška r 

Srbije leta 1908 in leta 1912, 
ko je malo Srbijo tudi stiskala 
za tilnik velika in mogočna Av-
strija, toda mala Srbija je klju-
bovala in s pomočjo velike slo-
vanske Rusije, ki se danes zo-
pet dviga, si je Srbija zagoto-
vila svojo svobodo. Tudi naš 
krepki narod ne sme obupati, 
ampak se mora pripravljati na 
svoje vstajenje, da se bo zopet 
razlegala slovenska pesem od 
vrbskem jezeru in daleč tja pre-
ko Soče. Govornik ima zavest, 
da bp še sam doživel oni veliki 
in srečni dan. 

Po sklepnih besedah akade-
mika Primusa je množica med 
živahnimi klici "Živela Jugo-
slavija, živelo naše Primorje" 
mirno zapustila dvorano. 

* ' • 

Zunaj pa se je za časa zbo-
rovanja razvilo živo gibanje po 
vseh ulicah, ki vodijo do itali-
janskega konzulata. Konzulat 
je stražil močan oddelek poli-
cije in orožništva, ki ni dovolil 
nikomur preveč približati se 
konzulatu. Lilo je kot iz ška-
fa, toda ljudje so vztrajali na 
svojem mestu in dajali z glas-
nimi klici izraza svojemu ogor-
čenju nad fašistovskim divja-
štvom. Cestna železnica je le 
s težavo vzdržala promet.. V 
hudi gneči je prišlo do malih in-
cidentov' med varnostnimi or-
gani in občinstvom. Nekaj 
oseb so odpeljali tudi na poli-
cijo, kjer so jih legitimirali, na-
to pa izpustili. Množica se je 
okoli 1. ure polagoma razšla. 
Demonstracije so se v manj-
šem obsegu ponavljale tudi še 
zvečer tja do pozne noči. 

V ZAGREBU, DUBROVNIKU 
IN SPLITU. 

Poročila o fašistovskem nasi-
lju proti "Edinosti" so našla 
globok odmev po vseh mestiK 
naše države. 

V Zagrebu se je vršilo pred 
vseučiliščem veliko protestno 
zborovanje akademske mladine, 
kateremu je prisostvovalo tudi 
število občinstva. Protestno 
resolucijo proti fašistovskemu 
nasilju so soglasno spoajeii. Po 
zborovanju se je razvil velik 
manifestacijski sprevod po me-
stu, ki se ga je vdeležilo nad 
2,000 ljudi. Na Jelačičevem 
trgu je policija »prevod razde-
lila, da so se morali posamezni 
oddelki raziti v več ulic. En 
oddelek manifestantov pa je 
ostal precej daleč zadaj in pri 
tem oddelku so zažgali italijan 
sko zastavo. Nato se demon-
strantje poskušali prodreti do 
poslopja italijanskega konzula 
ta, toda policija je vse dohode 
zastražila. Demonstrantje so 
odšli kasneje pred stanovanje 
italijanskega konzula in pobili 
na stanovanju več šip. Neki 
drugi odelek pa je sežgal še eno 
italijansko zastavo. Tudi pred 
mestnim vojaškim poveljstvom 
se je zbrala gruča demonstran 
tov, ki je živahno klicala kralju 
in armadi. Demonstracije so 
se končale v pozni popoldanski 
uri. 

Včeraj je dobila policija v 
Zagrebu nalog, da izsledi one 
demonstrante, ki so sežigali ita-
lijanske zastave. Policija je 
zaprla sedem oseb, šest dijakov 
in enega uradnika. 

Velike protiitalijanske de-
monstracije so se vršile tudi v 
Dubrovniku in v Splitu, kjer so 
demonstrantje razbili šipe na 
italijanskih trgovinah. 

OGORČENJE V BEOGRADU. 
Zanimanje političnih krogov 

se je večinoma osredotočilo na 
fcovor g. Vatovca je bil spre- dogodke v Trstu, o katerih se 

jet z gromovitim odobravanjem 
in vzkliki, katerih se je tresla 
dvorana. 

Po kratkih govorih inženirja 
Kranjca in srbskega akademika 
Karagjole se je oglasil k be-
sedi predsednik Zveze sloven-
skih vojakov, major v pokoju 
g. Colarič: 

Nisem mislil danes govori-
ti." je rekel govornik, "toda 
današnje zborovanje me je ta-
ko navdušilo, da moram dati iz-
raza svojim čuvstvom." 

Govornik je primerjal naš 
današnji položaj s položajem 

vedno mnogo govori. Zanimi 
vo je stališče, ki ga je zavzela 
vlada napram dogodkom. Zani-
mivo zato, ker so prepovedani 
vsi shodi v Beogradu, ki so blii 
v ta namen sklicani. Vlada je 
prepovedala shode brez vsakr-
šne motivacije. Nasprotno se 
je izvedelo, da bo Momčilo Nin-
čič na Hobnječevo in Zerjavovo 
vprašanje odgovarjal na prihod-
nji seji. 

Vladni stranki, med njima 
Hrvatski.seljački klub, to so ra-
dičevci, hočejo te dogodke omi-
liti, češ, da pri teh dogodkih ne 

gre za napade na Slovence, am-
pak da so pri tem trpeli tudi 
italijanski državljani. S tem 
pa nikakor ne morejo surovega 
napada, ki ga celokupna jav-
nost obsoja, spraviti s sveta. 
T̂aktf pišejo v najostrejšem to-
nu vsi tukajšnji listi, posebno 

Politika," popoldanske "Novo-
sti" in "Pravda." Pa tudi vlad-
ni listi, kakor "Vreme" ostro 
obsojajo dogodke in zahtevajo 
zadoščenje. 

Italijanski poslanik Bodrero 
je obiskal zunanjega ministra 
ter ga obvestil o tem, kako je 
stvar potekla. V parlamentar-
nih krogih se pričakuje, da bo 
Ninčič tokrat odgovoril tako, 
kakor se spodobi z ozirom na 
tak surov čin, kakor so ga iz-
vršili italijanski fašisti y Trstu. 

• 
Onečaščenje Vilharjevega spo-

menika v Postojni. 
| V noči od srede na četrtek 4. 
in 5. novembra so brezdvomno 
italijanski zlikovci oskrunili 
spomenik, ki so ga postavili No-
tranjei skoro pred četrtstolet-
jem svojemu stavljenemu roja-
ku, pesniku Miroslavu Vilharju. 
Zlikovci so z ostrim železnim 
predmetom popolnoma raztol-
kli napis, vsekan na kaaienitem 
podstavku. Vilharjevemu do-
prsnemu kipu so obfcsili okrog 
vratu razcefrano laško trikolo-
ro, ki so jo bili strgali z neke 
slovenske hiše v bližini. 

Govori se, da se je vse to 
zgodilo pred očmi patrulirajo-
čih karabinjerjev. Dopoldne 5. 
novembra so na ukaz občinske-
ga komisarja oprostili nepotreb-
no ogrinjalo, pač pa je ostal na-
pis poškodovan, da le s tru-
dom prečitaš: 

"Cujte gore in bregovi, da 
sinovi Slave smo!" 

Ljudstvo je razžaljeno in 
ogorčeno, a za enkrat si ne zna 
pomoči. To je zločin, ki zade-
ne z nami vred ves jugoslovan-
ski narod. Zdražimo svoja čuv-
stva v najenergičnejši protest 
proti skrunilcem naših svetinj! 

ne. Ža svoje uspešno delova-
nje je bil opetovano odlikovan 
in svojdas povišan v plemiški 

vse poklical, začne plesati mrt- čast Alahu, ki jih je povabil k 
vaški ples, visoko poskakujoč in]sebi. Vsi so prišli, le deževni-

VESTI U JUGOSLAVIJE. 
Vransko. Tukaj je umrla 

ugledna posestnica gospa Mari-
ja Karo. mati šoštanjskega ka-
plana g. Antona Karo. Bila je 
vzorna mati in velika dobrot-
nica revežev m dobrodelnih 
ustanov. 

Smrtna nesreča. Na postaji 
Kranjska gora se je dne 3. no-
vembra popoldne smrtno pone-
srečil poeta j ni delavec Franc 
Rušič. Klopil je vozove, pri 
tem mu je spodrsnilo in je pri-
šel pod kolesa, ki so ga strla. 
Doma je bil pri Sv. Luciji na 
Goriškem, pristojen pa v Ljub-
no. Zapušča ženo in dva otro-
ka. 

Smrt pod vozom listja. Dne 
28. oktobra je peščena skala 
ubila 18 letnega Adolfa Drach-
slerja. Ĵi minul en teden pa je 
prišel na vrsto drug mladenič, 
26 letni France Skubic z Gore-
nje Prekope pri Kostanjevici. 
V torek 3. novembra so Skubi-
čevi trije, dva brata in sestra 
peljali i t gozda voz še precej 
mokrega listja. France je voz 
opiral, a voz je bil pretežak in 
se je prevrnil nanj. Brat in 
sestra nista mogla sama dvig-
niti nanj. Sestra je tekla iskat 
drugih ljudi na pomoč. Pa bilo 
je prepozno. Ko so Franceta 
rešili izpod voza, je v par tre-
nutkih umrl. Pokopali so bla-
gega fanta poleg očeta, katere-
mu je pred štirimi leti neznan 
zločinec v gozdu presekal vrat 
in ga oropal. 

Dijamantna poroka. V nede-
ljo dne 8. novembra sta prazno-
vala šestdesetletnico svoje po-
roke bivši ljubljanski župan in 
d&avni ter deželni poslanec g. 
Peter Graselli in njegova-so-
proga gospa Marija, rojena Kri-
sper iz ugledne patricijske fa-
milije v Kranju. Jubilant je, 
kakor znano, prvi slovenski žu-
pan v Ljubljani, in je tupanoval 
nepretrgoma celih 14 l«t, torej 
tudi še v usodnem potresnem 
letu. Pozneje je bil dolgo vr-
sto let ravnatelj mestne užitni-

stan. Tudi v osvobojeni domo-
vini se navzlic visoki starosti še 
živo zanima za vse dogodke in 
pazljivo zasleduje napredovanje 
naroda. Tudi svoje otroke sta 
gospod in gospa Graselli vzgo-
jila v dobrem narodnem duhu. 

Kap je zadela v petek, 6. no-
vembra ob 10:30 dopoldne v 
Šmartnem pri Litiji priljublje-
nega posestnika Antona Rozino, 
po domače Boštjanovega iz Ma-
le Kostrevnice. 

Izpred sodišča. V soboto 7. 
novembra se je nadaljevala in 
zaključila pred senatom dežel-
nega sodišča obravnava. Kot 
obtoženci so nastopili zasebna 
uradnika Ladislav Kordič in 
Aleks Koblar, in pa delavec To-
maž Wolf doma iz Stražišča, se-
daj na Javorniku na Gorenj-
skem. Vsi trije so obtoženi, da 
so poskusili dne 21. februarja, 
1924 vtihotapiti preko državne 
meje iz Nemške Avstrije ko-
munistične brošure in letake, ki 
so zmožni, da se kali in ogro-
žajo javni mir, varnost in red 
v državi. 

Obtožnica trdi, da so omenje-
ni hoteli izvestne komunistič-
ne brošure vtihotapiti črez Po-
drožico, pri čemur so jih zalo-
tili avstrijski obmejni stražniki, 
ki so čelo zadevo tudi sporočil! 
naši oblasti, brošure pa že na 
avstrijskih tleh zaplenili. Ker 
so obtoženci zanikali, da bi bili 
oni tisti, ki jih dolži obtožnica 
inkriminiranega dejanje, se je 
bila razprava svoj čas odgodila 
in se je nadaljevala sedaj. 

Po daljšem posvetovanju je 
razglasil senat sodbo, s katero 
so bili obtoženi spoznani krivim, 
da so nameravali vtihotapiti 
preko meje brošure in spise, s 
katerimi naj bi se delavci po-
sebno industrijskih centrih in 
pa slovenski kmetje nahujsktj^ 
proti obstoječemu * državnemu 
redu. s čemur bi se kalil in ru-
šil red in mir v državi. 

Obsojeni so bili vsak na se-
dem mesecev težke ječe. Všte-
ti pa so jim v kasen preisko-
valni zapor, tako da so bili ob-
toženci takoj izpuščeni. 

Ta obravnava je bila že zad-
njikrat vzbudila precejšnje za-
nimanje in je bila tudi včeraj 
precej velika sodna dvorana 
skoraj polna. 

Senatu je predsedoval sodni 
svetnik Josip Janša, votanta 
sta bila višji sodni svetnik dr. 
Kaiser in pa deželni sodni svet-
nik dr. Eberle, Državno pravd-
ništvo je zastopal dr. Fellacher, 
zagovarjal pa je obtožence dr. 
Thuma. 

obračajoč se na eni nogi vse hi-
treje in hitreje; pri tem pa me-
če raz sebe svoja oblačila. Ko 
se je dobro utrudil, se vrne k 
ognju, okoli katerega sede so-
rodniki, in jim naznani, da so 
duše rajnih zadovoljene. Nato 
se začne veselo pijančevanje. 

To pleme tudi že izumira, ka-
kor so izumrli indijanski rodo-
vi — od alkohola; če Goldijec 
pride do žganja, pije, dokler ne-
zavesten ne obleži. 

o 
PTIC, KI VEDNO ŽVIŽGA. 
V Egiptu živi ptič deževnik 

(Charadrius spinosus), ki ima 
na vsaki strani peruti pod per-
jem po en trn, in ki neprestano 
žvižga noč in dan. Arabska 
pripovedka pravi o njem tole: 

Nekoč so praznovali ptiči na 

ka ni bilo bUzu. Šele čez nekaj 
dni se prikaže in pove v svoje 
opravičilo, da je med tem Časom 
spal. Alah se je razsrdil in ga 
kaznoval s tem, da mu je dal 
pod peroti na vsako stran po en 
trn. Kadar je deževnik potem 
hotel zaspati, sta ga vedno zbo-
dla oba trna in tako sedaj leta 
brez prestanka in miru vedno 
okrog ter žalostno žvižga noč 
in dan. 

Lepa tolažba. 

Najemnik (ki si ogleduje sta-
novanje) : "Toda poglejte, sta-
novanje je mokro, skozi strop 
prihaja vlaga. Ali je zmeraj 
tako?" 

Hišni gospodar: "A, kaj še! 
Samo kadar dežuje!" 
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TRIGLAV 
uprizori 

BURKO 

"Nebesa na 
zemlji 

v nedeljo, 6. decembra '25. 
zvečer 

V SIBIRSKIH PRAGOZDIH. 
V divjih pragozdih, ki se raz-

tezajo po Sibiriji severno od 
mandžurskih brezkončnih tun-
der (močvirja), žive zadnji po-
tomci mongolskega plemena po 
imenu GoldL To je brez dvo-
ma narod v ogromni ruski drža-
vi, na katerega je civilizacija 
še najmanj vplivala. Edino, 
kar so ti ljudje sprejeli od nje, 
to sta smodnik in alkohol. Do-
bivajo ju od trgovcev v zameno* 
za dragoceno kožuhovino sibir-
skih zveri. 

To je čisto lovski narod. Lo-
vi c najpreprostejšim orožjem: 
s pšico in kopjem. Ni čuda, da 
goldski človek da za puško tudi 
celo premoženje v kožah. Sta-
re tradicije prepovedujejo Gol-
dijcem živeti nomadsko življe-
nje, da celo nihče ne sme živ 
dalje na jug, preko reke Jane. 

Posebno zanimiv je njityv 
pogreb. Mrliča polože v boro-
vo skorjo, njihov svečenik, ša-
mah, p« ga obesi ponoči na naj-
višjo vejo kaUHga ogromnih 
hrastov; tako obešajo vse svoje 
mrliče in v vetru se zibljejo ti 
kostenjaki, udarjajoč drug ob 
drugega, da na daleč odmeva 
njih grozni klopotot. 

Ob veUkem ognju pod mrtvi-
škimi drevesi pa opravlja ša-
man *v#e molitve, oblečen v 
fantastične cunje; gre od hra-
sta do hršsta, udarja s palico 
ob debla in kliče gor: "Jin! 
Jin!" Toliko potov, kolikor 
ima mrličev obešenih. ' Ko /e 

V S. N. DOMU. 

Vstopnice v predprodaji v 
slaščičarni A. Kolar v S. N. Domu. 

«iiiiiillimiiiiMii>iiiMiiuniniiitniMni»tttiii:iiiiMii»iiiii»iiiiHn>i»inrtr< 
jiiiiaiiiiifiiiiiiiiriiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiriiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiniiiiiii 

Trideset dragocenih novosti 
$9.95 (Vrednih $25.00) 

velja za nekaj časa samo s 

Tukal •> vam n"di dosti Maes sa malo d«narja samo nafta tvrdka vam daje lab 
l u to ponudbo, oglejte te slik« in pomislit*, da dobit« prt nsa sa slepo eem> v»«b teb 
M krasnih predmetov n samo $» . »5 . Ml dobimo va« naie blago naravnost is tovarn 
• veliki mnotini, v »led tega nam j e mogoče . da lahko blagu dajemo bol j po ceai kot 
dr ur«- trgovine. Vsi ti predmeti s o vredni 4 krat ve« , kakor mi u , K sahtevam«. 
Ta razprodaja traja saaso SO dni. saradi tega ae podvisajte s va l im naročilom i e 
čredno ta jas poteče. V vato lastno korist bo & kupit« t« pr«dm«t« sedaj, s t«m si 
lahko prihranit« denar inčaa ; lahko tudi t « predmet« porabit« sa bo i i čna darila vailm 
sorodnikom. Vsakemu, kdor s tem nakupom ae bo i s dovol jen in nam vrne blago na-
sal tekom I t dni povrnemo denar naaaj. Citajte pašno sesnam tok predmetov t 1. 
fina, mo ika iepna ura. okraiena, poniktjana, s ameriSklm kolesovjem. močna. priročna 
In natančno idoča vredna »8.50. 2. Nova ienska sapertna ur« ( imitac i ja ) , kskm osna-
Sena na a liki. *. Žepna denarnica. 4. Par poslačenih gumbov sa manletne. t . Krasna 
WaWemar veritica. 6. Kamomnčilnn ) M r o vredno 11.50. ? . Dragocena ura bodilka. 
natančno Idoča tO ur. vredna t2. lt ) . S. Prijatelj ica samcev, lepa stenska omarica it 
h ras tov« « « lesa. kamor lahko shranite dragocenosti . uro in veiriileo, da se uro lahko 
vidi. Shramba pod uro j « t e rasne drobnarije, gumbe Itd., t gora j j e toplomer. » . 
Zaboj, posebna novoat. s katerim instrumentom lahko posnemat« vse druge godbenc 
instrumente, glasove i lva l i j in ptičev. 10. ftčetka sa britje. 11. f rancoska rasgledb* 
priprava pletialainn In lepn okra iena : ta stvar je importiraaa is f r a n c o s k e m . IS. 
NaJ*»v(išl »amokree sa pr i i lyanje amodk ixvleda kot pravi samokres ; priti*nit* samo 
h* petelina, pa bo dalo luč ne rtbSte nobenih ivepleak. 8 tem lahko tudi pr«stra*ite 
•lasuitce. IS. Pojoči ptič na drevesu: nekaj novega in l epem : ptič stoji aa vejici dre-
vedfc: » k * noteenete malo vrvico , ho ptič tako pel krtt bi bil i i v . I t . i t p n i glavnik 
U se skupaj sloU. IS. Kombinacijska priprava 7 railičnih orodij . 1« . Jermen u 
britev. . 11. Knmpasn« »g ledalo ; pravi kompas na eni strani, na druci p « ogledalo 
IS. tepnM britev , j o . Bucika sa ovratnik. J I . " T r o m l e l l a " , najnovejš i rog is kovl -

» >»Hk» sponaSatt kome« . Ti. Priprava aa isletnike: no t . rlMce. itira ' « 
johla ponikljano, pripravno s« potnike. 2S. Bucika aa ovratnike. 24. Priprava -ta 
strltenje las. vredna S2.S0. t * . Drta l « ca eirarete. C«. I via ta ovratni«« jako lepa is 
kymena. 2« . t e g a . not 28. Skrivna kombinaci jska ključavnica, katero lahko sam« 
ZL? ! l p r * t S- . J 9 , kamera, s katero lahko vidite kosti na rokah. S«, pol docata kila j aa Safety hritv«. f in« . 

" » ' a s In poiUiY* *a nam t S Se. v 
boste plačali sa blago ko vam doide 

druge tu j« drft lv« j « treba celo 

e*aiid Novelty Co., Dept. 229, 1723 N. Kedzie Av., Chicago. III. 
I" 
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U T E A N D L A B O R S 

Rt. Rev. FREB 
BARAGA, 

First Bishop of Marquette, Mien. 

By 
CHRYSOSTOMUS 

O. F. M. 
V E R W Y S Y , 

of Los Angejes, CA1 

good old woman had quietly 
"fallen asleep in the Lord." 

Only a Christian heart cah 
imagine the unspeakable joy, 
which the pious missionary felt 
at this news. He thanked God 
most fervently for, hiving in-
spired him with the thought 
not to postpone hply Bdptism 
till next day, as he had first in-
tended. It was a mysterious 
disposition of eternaf love, 
whose weak instrument he con-
sidered himself to be, which 
wanted to take directly this 
poor soul .to the eternal joys of 
heaven. . 

Parcet pauperi et inopi et 
ammas pauperum salvas faci-
et." (He shall spare the poor 
and needy and He shall save 
the souls of the poor. Ps. 71, 
•23) . He also had the great 

joy of admitting to their first 
Holy Communion thirteen poor 
Indians, when he had dilingently 
prepared for that holy Sacra-
ment. 

Having thus consoled, in-
structed and confirmed the 
poor Indians of Fond du Lac in 
their faith. Father Baraga 
prepared to return to L'Ansg. 
This return trip was full of 
hardships and misery for the 
pious missionary, especially be-
tween Fond du Lac „ And IA 
Fointe. He remarks that he 
had made many hard mis-
sionary journeys, but that this 
was the hardest of them all. 
At other times he made the 
trip from Fond du Lac to L£ 
Pointe on foot in four days, but 
this tfme it took him seven 
days. His traveling companion 
and guide through the path 
less forest was Louis Gaudin 
(Gordon)/ 

They set out from Fond du 
Lac about the 5th of December, 
1847. The first day they 
reached a point on Lake Superi-
or, between Superior and Bay-
field, called in Chippewa, Ga-
Pakweiagak. _ The snow was 
then but six inches deep. They 
camped on tl\e sandy beach. 
During the night it snowed 
very hard and in the morning 
they were covered with a thick 
layer of snow, for about one 
foot of snow had fallen that 
night. Hence they resolved to 
go straight from Ga-PakweiS-
gak to the mouth of the Sioux 
River. No trail could be seen 
through the thick forest. > ' 

The next night was very 
cold and Louis, Baraga's guide, 
caught a very severe cold and 
became very sick. He coufcl 
not sleep all night and kept 
saying all the time that he 
would not be able to go a mile; 
further. It was indeed a sad 
night! They were far away 
from any human habitatfbn, in 
a jlense forest, on a high hill or 
ridge, without any trail. They 
could not afford to stay there 
long as their provisions were 
very scarce. Often during that 
long, cold night Father Baraga 
thought that the end of his 
earthly career was perhaps at 
hand, which certainly would 
have been the case had his 
trusty guide died. 

Such, however, was not the 
will of the Good Shepherd wjho 
still wished- to preserve the life 
of th'is zealous missionary for 
the salvation of many a soul. 
Louis partly recruited ms 

He was especially consoled 
by the conversion of a very old 
pagan woman who was perhaps 
90 years of age. When he ar-
rived at Fond du Lac he heard 
that this poor old woihan was 
very weak, and sick. He went, 
therefore, to her wigwam in 
whieh she was lying quitfe 
alone. She had been aban-
doned by her pagan relatives, 
who went far into the woods to 
winter there. She was albne 
and helpless until at last a 
Christian family took pity on 
her, cared for her, nourished 
her, and kept her fire burning 
day and night. 

It is thus pagan Indians at 
times acted toward their aged 
parents or grand parents when 
the latter became so old and 
feeble that they could no longer 
help themselves they simply 
abandoned them. Should this 
happen in an Indian village, 
there was always some one to 
take them and care for them 
until they died. This was gen-
erally done by Christian fam-
ilies. Baraga says that it often 
happened that such poor old 
creatures were abandoned in 
the midst of the forest by their 
own children and grand-chil-
dren, in which case they would 
l̂ erish miserably from starva-
tion and cold. 

So, also, this poor old woman 
had been forsaken, but had now 
been taken in and cared for by 
a CJigstian fahiily. When FŽČ 
ther Baraga learned that she 
had been long sick, he deter-
mined to go and visit her and 
try to save this poor soul. 

After having crawled with 
difficulty into her very small 
and miserable wigwam, he sa-
luted her. The Christian In-
dian woman, who had the care 
of her and who had accompa-
nied the Father, told "the poor 
old creature that the Blackrobe 
had come to visit her. She 
could not ftej the priest, for she 
was blind, but she stretched out 
her hands toward him and 
when he reached his hand she 
seized it with both her hands 
and exclaimed: 

"Nosse, nosse, jawenimlsh-
in!" (My father, my father, 
have pity on me). 

Father Baraga compasion-
ated her abandoned condition 
antf then spoke to her about re-
ligion, trying to make her un», 
derstand how happy she would 
be lit. the other world, if she 
wo&ld but receive and believe 
the word of the Great Spirit 
and rečeive holy Baptism. He 
explained to her the principal 
doctrines of our holy religion 
and askčd her from tirijie td 
time whether she understood 
iind believed what he told her. 
As he was satisfied from her 
answers that she was well dis-
posed he intended to baptize 
her immediately. But then 
again, believing there was no 
immediate danger he thought it 
might perhaps be better to 
come back the next day and in-
struct her a little more, before 
administering Baptism: Chi 
leaving the wigwam, however, 
his first thought came again, 
namely, to baptize her immedi-
ately, which he did. When he 

.came home It was late. He felt 
very happy and satisfied that 
he had baptized the poor old 
creature. Early the n«xt morn- strength so that he could rise 
ing the head of the Christian pext morning and walk slowly, 
family, that had taken care of but he was unable to carry any-

tmsn 

his back and carry it 
1 days in succession 
the deep snow over 
A d through low val-

s, M thing very painful to 
not accustomed lto such 

work. But Baraga was satis-
fied, if only his guide, upon 
Whdm all depended, eould come 
along. 

After such days of hardships 
and fatigue, Father Baraga was 
obliged to prepare everything 
for the night's camping in the 
open air with no other covering 
overhead than the starry can-
opy of heaven. He was obliged 
io chop enough wood to keep 
up a good fire during the long 
night, which, at that time of 
the year, lasts about sixteen 
hours in the Lake Superior re-
gion. Father Baraga had never 
chopped wood before, and hence 
this exercise must have been 
vfry painful to him especially 
after a fatiguing march all day 
through the deep snow, carry-

a heavy .pack upon his 
shoulders. Their journey was 
8low, for Louis was very weak. 
Finally they arrived at the 
mouth of the Sioux River 
where they' made three large 
ires to attract the notice of 
he people of La Pointe Island 

who then came for them in a 
boat. They had been a whole 
week in making the journey 
from Fohd du Lac, Minnesota, 
to La Pointe. 

At the last named place he 
employed another man to go 
with him to. L'Anse, as Louis 
was too sick and feeble to go 
any further. The distance still 
to be made was about one 150 
miles, which Baraga made in 
four days, although he- had to 
carry his own luggage. 

One of the hardships of a 
priest on these long winter 
journeys was, as Baraga re-
marks, the saying of the office 
or breviary. This could not be 
done during the day-time. As 
tlie days are very short, a per-
son ^tries to travel as far -as 
possible. Hence the, mission-
ary-has to -say* his breviary 
early in the morning before day 
break and in the evening after 
the day's journey is ended, ' 
when he has no other light than 
that of the camp fire. 

-"GLASB-a JL.S, K. JEDNOTE," .2. DECEMBRA, 1925. 

250 LO 

24033 

se čtarek »©j, moški in 
£ r , * & t i in ženski gl. 

not, Mai ena noč, godba 
'..'*» - in zvonovi. 

Božično drevesce, godba i rt 
zvonovi. 

24034 Božični glasovi, godba s cerkve-
fi nimi zvonovi. -

Rodilo s« je dete, umetniška 

DIUGE IZBRANE: 
25001 N a Ohceti, mars, Frank Lovšin, 

harmonika. 
Juhu polka. Frank Lovšin, har-

monika. 
25002 Juku valček, Frank Lovšin, har-

monika. 
/ Domžalska polka, Frank Lovšin 

harmonika. 
Dekliška tožba, moški glas. 
Da ne smem, moški glas. 
OJ rožmarin, oj rožmarin, moš-

ki glas. -* 
Strune milo se glasit«, moški 

. glas. * 
Visoka i« gora, ženski duet. 
Ljubi Janez, polka, kranjska v 

godba. 
Ti si mila. valček, harmonika. 
K o sem k njej peršov, ženski 

duet. 
Polka je ukazana, kvartet slo-

venskih pevcev s harmoniko. 
Po gorah je ivje, kvartet sloven-

skih pčvcev s hartnohiko. 
Dekliea mila, poje mešani zbor. 
Vabilo, poje mešani zbor. 

7994 PajfUrčcfc, * o j e mešani kvartet. 
Kozarček se, poj* mpš. fcvartet 

24044 Kranjski valeer, »era Tiarmoni-
ka, banjo MM kitara. H ' 

Holz-haker marš, igra harmo-
nika, banjo in kitara. 

Posamezna plošča stane skupno s pošt-
nino 85c. — 5 plošč $4.00. — 10 plošč 
$7.50. — Vseh 15 plošč 510.00. 
' • Vsa naročila pošljite na: 

J U G O S L A V AMERICAN CORP. 
(prej Jos . Vogrič) 

453 W. 42nd St. New York, N. Y. 

1870 

1871 

3594 

3596 

4220 

7993 

Krasei» stenski koledar za 
» slovenske družine. 

(To be continued) 

S L O V E N S K E G R A M O F O N S K E 
PLOŠČE. 

B O Ž I Č N E : i 
250C8 Sveta Noe, molki in ženski glas 

Sveta nebesa, moški in ženski 
glas. 

25009 Angeljsko petje, moški in žens-
ki glas. 

Zvezdice božje, moški in ženski 
glas. 

Ličen stenski koledar je te-
kom celega lets pravi kras za 
vsako družino in za vsako fcišo. 
Trinerjevi stenski fcoledarji 
uživajo že .več let sloves, da so-
najlepši v vsaki sezoni. Ti ko-
ledarji so pa v resnici vsako 
leto V decembru tudi lepši, ker 
tvrdka Joseph Triner Co. izde-
luje sloveče Triperjevo grenko 
vino; umetniki, ki so pri tej 
tvrdki zaposleni, vporabljajo* 
vedno svoje najboljše moči. da 
zadostijo prijateljem Trinerje-
vega grenkega Vfria. Triner-
jev stenski kohsdar za leto 192© 
je nekaj povsem novega in iz-
redno krasnega. Kaže vam v 
resnici srečno inP''zadovoljno 
družino v domači tiiši. Mlada 
mati se igra s svojo hčerko v 

gleda z veseljem rui obe. Na-
smeh iz obrazov vseh teh treh 
ljajočim vrtom v" ozadju" in Ž: 
j£,v popolnem sogl&sju s smeh-
višnjevim obnebjefo. Vaš le-
karnar vr.m bo dal ta koledar 
zastonj, če ne, pa pOšljitd"*'10 
centov v znamkah' za poštnino 
na naš naslov: Joseph Triner 
Co., 1333 S. Ashland Ave^,^Chi-
cago, lit "Toda ne odlašajte z 
naročilom. Lansko leto smo jih 
razposlali nad 500,000 in vsi 
koledarji so bili razposlani pred 
Božičem. (Adv,4 

V A 2 N O 
je za vsakega rojaka, da vse svoje 
notarske posle poveri edinole izkuše-
nemu notarja. Podpisani imam dolgo-
letno prakso v izdelovanju kupnih 
pogodb, pooblastil, vsakovrstnih po-
botnic, oporok, dolžnih pisem, v pre-
iskovanju stanja zemljišč in raznih 
drugih stvareh, bodisi tukaj ali v sta-
rem kraju, in ae rojakom toplo pripo-
ročam. 

ANTON ZBA5NIK, 
alovenski javni notar, 

4905 Butler Street, Pittsburgh, Pa. 

MOHORJEVE KNJIGE. 

Knjige Družbe sv. Mohorja 
so dospele. Udje jih dobijo na-
ravnost iz Prevalj po pošti. 

'Kdor želi imeti družbeni dar 
za leto 1926, ga dobi takoj, in 
sicer: 

1. Koledar za leto 1926. 
2. Slovenske večernice 78 

zvezek. y ' 
3. Apostoli Gospodovi II. zv. 
.4 Lepo povest "Božji mej-

niki.** 
Te štiri knjige stanejo en 

dolar, ki naj se naprej upošlje 
na naslov: 

Rev. J. M. Trunk 
LeadvUle, Colo 

Italijanske harmonike 

Izdelujemo in importlrarao viakoličnc pr-
vovrstne 

ITALIJANSKE HARMONIKE 
ročnega dela. ki «o najboljie na »vetu. Jam-
iene deset let. Naie cene na jn i i je. Pouk 
na harmonike aattonj našim kupcera. Pišite 
po brezplačen cenik. ~~ 

RUATTA SERENELLI A CO. 
SI7 Blue Island A v e , Dept. S9, Chicago, HI. 

i i Nase zveze s staro domovino 
f v vseh denarnih zadevah ao 

neprekosljive. Vi i iv ita lah- % 
ko kjerkoli i i rom Združenih V 
Držav in vendar je vam + 
mogoča poslati denar v sta-
ri kraj potom naša banke X 
prav tako točno ia zanesljivo X 
kot da bi prišli sami oseb- ? 
no Ina banko. 4> 

N A Š E C E N E SO PO D N E V : X 
N E M K U R Z U podvržene spre . •!• 
membi, toda zmerne in po-
štene. Densr pošljemo kot za-
htevano ali v dolarjih ali pa 
v dinarjih po denarnih na* 

_ kaznicah, plačljivih po stsro-
krajski polti ali pa v čekih (draf tu) ; plačljivih po tamošnjih bankah. 1 

P O S K U S I T E NAŠO D E N A R N O P O M L J A T E V in prepričani bodite, 
da boste zadovoljni. Pišite nam ali pa pridite sami poizvedeti dnevne 
cene in jih potem primerjajte z onimi, ki jih dobite drugje. Naše po-
šiljatve bodo dosegle vaše ljudi naj li ti žive v kaki zakotni gorakl va- •> 
sici ali pa v največjem mestu, v kolikor najkrajšem času mogoča. V 

Vsi naši bančni posli so podrvženi nadzorstvu zvezne vlade. 
Kapital in reaervni sklad naše banke presega svoto 9740.909 kar )* 

znak varnosti za vaš denar. 

JOLIET NATIONAL BANK f 
CHICAGO IN CLINTON ST. : : JOLIET, ILL. j 

Wm. Redmond, preds. Chas. G. Pcarce, kasir, X 
Joseph Dunda, pomož. kasir. £ 

'lttiaton pisarne: 6493 Telefon stanovanja: 624 
JNO A. TEŽAK 

SLOVENSKA CVETLI-
ČARNA, 

vogal N . Chicago in Indiana St. 
• JOLIET, ILL. 

V » l o s i imam s ve l « r o i « ; Udelu-
Jem vence sa pogrebe, top k« ta po-
roke In aa bolni* nice. 

Naročit« a« »prejr-majo todi pisme-
nim. Ulcfooičnim ia br*oJ»rni« po-
tom. 

Vsa naročila •• isvri« po sslo l U U 
j ceni ia točno. Poakui to • naročilom 

enkrat pri mani. 

Pozor krajevna društva 
K. S. K. Jednote! 

Mesec december, doba glavnih letnih sej je tukaj. 
Na tej sejah boste gotovo kaj ukrepali o izboljšanju 
finančnega stanja društva in njegovem napredku. Ve-
like važnosti pri tem je vprašanje, kje in kako imate 
društveni denar naložen? Na veliko obrestno mero ter 
varno ali ne? 

Mi vam svetujemo, da za denar, kar ga imate na 
razpolago, kupite pri nas take vrednostne papirje ali 
bonde, bodisi že mestne, okrajne ali šolske, ki vam dona-
šajo vsaj 6 odstotkov obresti ali še več. Bonde lahko 
vsak dan prodate ali zamenjate v denar.. 

Kranjsko-Slovenska Katoliška Jednoia je skoro vse 
bonde, katere lastoje, pri nas kupila in jih še vedno ku-
puje, ker jo vedno solidno postrežemo. Sledite K. S. K. 
Jednoti tudi vi! 

Za pojasnila pišite nam v slovenskem jeziku. 

A. C. ALLYN & CO. 
67 W. MONROE ST., CHICAGO, ILL. 

MrigttSSfflHTOiî ^ 

plinnimi'l!1" •'••" ' " " 

RAZPRODAJA 
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her, came to tell Father Bara-
ga that during the night the 

Da naredimo prostor novi zalogi knjig stno se od-
ločili, da damo naslednje knjige za polovično ceno: 
ako se jih naroči skupaj: 

Pratika za leto 1926 $ .25 
Na negotovih potih, povest .30 
Peveati. Kcv. John Plaznik — .20 
Več luči, zanimivi članki, 1. in 3. zv. 20 

Spolauj zapovedi, dva velika zvezka 

Skupna vrednost -v $1.95 ZA EN DOLAR. 
Ako pa poleg gori navedenih knjig naročite še 

Molitvenih z« amer. Slovence, zlata obreza, cena 
11.00, dobite osem knjig v vrednosti $2^5,»«a $1.50. 

Ta izredna ponudba velja samo do 1. decembra ali 
dokler zfiloga ne poide. Naročite takoj! 

tr •• . Knjigarna 

"AMERIKAMI SLOVENEC" 
l « l i W . 82nd St. r5 ^ CMcaeo, M. 

Za cen* vseh drugih knjig, katere ima v zalogi naša 
knjigarna, nam pišite po cenik. 

thing. Hencc Father Bar, 
was obliged to ttie the w 

že izdelulem 
HARMONIKE, 

NAD 20 LET 
ki so med vsemi dragimi izdel-
ki priznane z* najboljše. V iz-
delovanju harmonik sem torej 
dosegel najboljšo skušnjo in 
prakso. Da so moje harmonike 
v resnici najbolj znane in pri-
ljubljene, dokazujejo številna 
pohvalna pisma iz vseh krajev 
široiD držav. 

V zalogi imam tudi najnovej-
še slovenske in druge 

PIANO ROLLE Ia 
PLOŠČE ZA GRAMOFON*. 

Pilite po cenik. 
Pri meni boste dobili taak 

muzikaličfti inštrument, mali aH 
veliki, za nizko ceno. 

Blago razpošiljam H celi 
Ameriki. 
S e uljudno priporočam rojakom. 

ANTON MERVAR 
Music Store, 

1921 ST. CLAnt AVE. 
CLEVELAND. OHIO. 

Pošiljanje denaija za Božič 
Gotovo tudi letos ne boste pozabili svojcev v starem kraju, 

temveč jim boste pcslali primeren denarni dar za božične praz-
nke. Čim prej to opravite, toliko bolje! 

Naša banka je ukrenila vse.po:rcbno, da bodo njene božič-
ne pošiljatve hitro dostavljene. 

Denar lahko pošljemo potom pošte, brzojava, ali brzojavnega 
pisma. \ 

Denar poslan potom naše banke je izplačan prejemniku na 
njegovi domači pošti brez vsakega odbitka. 

. Dolarje v Jugoslavijo, Avstrijo in Italijo pošilja naša banka 
potom pošte ali brzojava. 

Naše cene to vedno med najnižjimi. Prtpričajte se: 
V STARI K R A J ZA BOŽIČ! Ako ste namenjeni praznovati 

Božič v starem kraju, potem je v Vašo korist, da se poslužite na-
Se banke, ki jc znana po to?ni in solidni postrežbi. Ako ste name-
njeni dobiti koga iz starega kraja, nam pišite po navodila. ' 

Naša banka sprejema tudi denarne vloge na obresti. 

Zakrajšek & Cešark 
455 W. 42nd St. 

NEW YORK, N. Y. 

DOMAČA ZDRAVILA. 
V zalogi imam jedilne dišave, 

Knajpovo ječmenovo kavo in impor-
tirana zdravila, katera priporoča 
msgr. Knajp v knjigi 

DOMAČI Z D R A V N I K . 
Pišite po brezplačni cenik, v ka-

terem je nakratko popisana vsaka 
rastlina za kaj se rabi. 

V ceniku boste našli še mnogo 
drugih koristnih stvari. 

MATH P E Z D I R 
Box 772, -City Hall Sta. 

New York, N. Y . 

ZASTAVE, BANDERA, 
REGALIJE in ZLATE ZNAKE 

za društva ter člane K. S .K. J . 
izdeluje 

EMIL BACHMAN 
2107 S . Hamlin Ave. Chicago, IB. 
7 7 , Pišite po cenik! 

BOŽIČNA NOVOST LETEČI ANGELČKI. 
i , * 

Doneči zvončki in božične jaslice. 
Predstoječa slika vam kaže iftvost, 

kakoršne niste še nikdar videli v svojem 
življenju. Ta nastavek tvorijo angelčki, 
ki se vrtijo okoli ob zvokih malih zvon-
čkov okrog božičnih jaslic. Vsa priprava 
je scstavlicna po načinu "vrt i l jaka" . Po-
glejte vretenjak na vrhu ki se stalno vrti, 
ž njim vred pa tudi angela s trobento 
druge angelčke in male paličke ki zvoni-
jo ko se druga ob drugo zadenejo. Ve to 

. povzroča lepo melodijo. Pod tem so po-
manjšane božične jaslice z novorojenim 
Odrešenikom v Bcthichemu, obdanem z 
Marijo in Jožefom in Tremi kralji, angel-
čki in pastirci. Vse se lahko vidi v lepih 
barvah. 

Ta priprava je 1 3 paiccv visoka; na-
rejena jc iz kovine, lepo okrašena in po-
barvana; lahko jo postavite na vrh božič-
nega drevesa, kjer jo bo vročina svecit 
gnala. To bo pravi kras na božičnem dre-

vesu. Lahko to pripravo postavite tudi^aa mizo pod kako prižgano sve-
čo ali na nc preveč zaukurjeno pcc. ali na kak radiator. \'tc bo miga-
lo, samo da je na gorkoti. Kamorkoli to stvar postavite, bo krasila hišo 
in poveličevala božično razpoloženje. Rabi se lahko ca vedno. Navo-
dila so priložena vsakemu naročniku. Cena tega lepega božičnega 
okraska je samo ?1 .»5. Nc poiljajte denarja vnaprej, izrežtte samo ta 
oglas in pošljite ga nafa z 25c. za odpremo in poštnino. Znesek boste 
plačali pismonoši, ko vam bo b!ago v hišo prinesel. NaroCUo pošljite še 
d̂ no4-
G R A N D NOVELTY CO. Dept. 196, 172-1 N. Kcdzio Ave., < l>ica|fi>. HI. 

J. KLEPEC, javni notar. 
Insurance, Real Estate, lawns. 

Phone 5708 ali pa 2190-R, 
107 N . Chieago S t , Joliet, III. 

MRS. ANTONIJA RIFFEL, 
slovenska babica, 

522 N. Broadway, J O L I E T , ILL. 
Tetefoa 2380-J. 
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"OLASTLO K. S. K. J f rPNQTE," 2. DECEMBRA. 1926. 

Večno hrepenenje. 
Nemiko spisal F. Klug. 

Poslovenil F. O. T. 

(Nadaljevanje) 

"Bogdan, Bogdan!" 
"Vendar, Helena," se nasmeh-

ne bridko Bogdan, "spremeniti 

svetilke. 
Zvoki klavirja so prihajali 

zamolklo, pa dosti razločno 
se ne da, drugi morajo končno I njegovo sobo. Ležal je na po-
nos-iti pa še težje breme kot stelji z zaprto knjigo v roki 
jaz. Samo povej mi, zakaj naj 
to prenašam! Povej mi, kaj je 
končni smisel vse smešne ali 
resnosmešne igre življenja! 
Mogoče je vsa moja beda v tem, 
da ne poznam tega smisla in ga 
ne morem najti!" 

Î ežal je stegnjen na divanu 
s prekrižanimi rokami pod gla-
vo. 

"Ze naprej vem, kaj boš od-
govorila, Helena," nadaljuje, 
"če bi le mogel tO verjeti!" 

"Ali smem tako odkrito go-
voriti kakor ti, Bogdan? Po-
vej mi, kje si zgubil vero?" 

"Zgubil? Helena, česar kdo 
nikoli ali nikoli ni prav imel, te-
ga ne more zgubiti!" 

"Potem more pa to vsaj še 
dobiti! Bogdan, kakšen grb 
imajo Jelovci?" 

"Jelena, ki pije, z geslom: 
Sicut cervus dešidero." (Ka-

. kor jelen hrepenim.) 
Po tem razgovoru je našel 

Bogdan neko knjižico v svoji 
sobi. Tako kričeče je stala 
pred njim na mizi, da jo je mo-
ral zapaziti. Vzame je v roko 
in bere zlati napis na temnorde-
čih usnjatih platnicah: "Psal-
mi sv. pisma." V knjigi zapa-
zi neko znamenje, ki ga sili, da 
odpre to mesto. Oko mu pade 
na rdečo Črto ob robu in bere 
dalje: "Kakor hrepeni jelen 
po studenčnici, tako hrepeni 
moja duša po tebi, o Bog! Mo-
jo dušo žeja po Bogu, močnem, 
živem; kdaj se vrnem*domov in 
pridem pred tvoje obličje?" 

Zapre knjižico m misli. 
ko se vda svojim mislim, da hi-
ti še enkrr.t vse življenje pred 
njim. Začne zadaj in misli na-
prej, proti začetku svojega živ-
ljenja. Zakaj je prišel sem? 
Da bi se zopet naučil, da more, 
da hoče živeti. In zakaj se mo-
ra tega zopet naučiti? Ker si 
je hotel vzeti življenje. Zakaj 
si ga je. hotel vzeti? Ker je 
spoznal, da ne daje nobeno de-
janje, nobeno upanje njegove-
mu življenju vsebine. In za-
kaj si ni vzel življenja? 

Pri tem vprašanju se ustavi. 
Prijel je takorekoč samega sebe 
za rame in se tresel. Sklenil 
je, da ne odneha, dokler si ne 
odgovori na vprašanje: Zakaj 
nisi vrgel življenja od sebe? 

In pri tej strogosti, s katero 
je samega* sebe izpraševal, je 
dobil odgovor v besedah: Bal 
si se, da bi šel v smrt tak, ka-
kršen si, brez notranje vredno-
sti. kakršen si, Bogdan Jelo-
vec!* Nisi imel drugega poka-
zati. kakor edino dobro delo,, 
da si pomagal nekemu siroma-
ku. s tem se pa nisi upal prese-
liti. 

PreseBti — kam? 
Ali je tam kraj, kamor bi la-

hko pristal s čotničkom življe-
nja? In če je — ali bi mogel 
priti tja s čolničkom brez tovo-
ra? Ali bi mogel priti nepokli-
can kot človek, ki se je oprijel 
brez povelja uboge vrvi maj-
hnega hrepenenja po življenju, 
k: je še bdelo v njem? 

Ko je bral Bogdan Jelovec 
majhno knjigo p s a l m o v , j e bil 
ves ostali dan resen in zamiš-
ljen. Primera z žejnim jele-
nom mu ni šla več iz glave. 
Misli! je na to, kar je doživel 
na lovu. Zdelo se mu je bolje, 
če se smatra za preganjanega 
jelena, ki ga je podila skrivna 
moč od uživanja do uživanja, 
ki je pil iz vsake vode, pa se ni 
nikjer napil. 

Zvečer tega dne je odšel zgo-
daj iz salona, v katerem sta 
o.itala Milan in Helena sama 
pod lučjo temnordeče obdane 

Cisto se je vdal milemu, ljub-
kemu čaru poletne noči, ki je 
tkala svoj plašč nad zemljo iz 
srebrne luči in vonja zrelega 
klasja. Helenino igranje ga je 
danes bolj prijelo kot sicer, in 
nenadoma sliši, da ne igra več 
ona, ampak mati. Da, njegova 
mati je zopet prišla in igrala 
in ga zazibala napol v sanje. 

Odkod je neki prišla, mrtva 
mati? " \IW 

Zdaj je postal zopet otrok, 
mati je prišla zopet k njemu v 
sobo in se sklonila nad njim, 
da bi gaV>Uubila na čelu, kot 
se je nekoč vedno godilo, če mu 
je voščila lahko noč 

Vedno še done zvoki do nje-
ga, toda zjiaj so se zgubili v si 
nje daljave, kot svetlikajoča 
pot, po kateri je prišla mati. 

Toda glej, zdaj se sklanja 
mati nad njim, čisto razločno 
.'idi njen obraz — samo neka 
ko žari. Vidi temnorjavo ob-
leko, katero je nosila ob dolo-
čenem času, ko je bil on še 
otrok, čuti njeno mehko, gorko 
roko, zdaj se potope njene oči 
v njegove, napol smehljaje, na-
pol otožno ga gleda in govori, 
kot je govorila nekoč, ko je bil 
ie otrok: "Moli, Bogdan!" 
• Nato je izginila. * 
. Bogdan >Jelovec ni vstal. Me-

hko kakor svetloba in vonj po-
letne noči so ga objeli zvoki, 
dokler se niso polagoma zgubili. 
Zgubljali so se pa, kakor se 
zgubljajo težki zvoki orgel, ir, 
vsak zvok je še enkrat ponovil: 
•Moli, Bogdan!" ' " :» 
" Zamislil se je v otroške mo-
litve, iskal začetka in stike, to-
da niti ene molitvice ni zmogel 

Cez dolgo časa je vstal — 
težko, kot bi mu ležale nevidni 
uteži na udih. Z negotovim ko-
rakom, omahovaje, je stopil k 
omari in vzel iz nje neko knji-f f c 

Bila je velika pesmarica iz 
otroških let. Na vseh svojih 
potih jo ' je nosil s seboj, ker jc 
bila v nji — neka — podobica 
Zaradi te podobe je jemal vedno 
veliko, nepripravno knjigo s se-
boj, zaradi te podobice, četudi 
je ni zaradi te podobe nikdar 
>dprl. Jemal jo je s seboj, kot 
bi bilo v nji neko skrivno zdra-
vilo' — in vendar se je bal te 
podobe, kot bi bila strup, ki bi 
mu lahko povzročil strašne bo-
lečine, če bi se ga samo dotak-
nil. 
* Počasi, počasi je odprl Bog-
dan Jelovec knjigo, zdaj drži 
majhno podobo angela varuha 
v roki, katero mu je poslala Ma-
rija Svetec kot božični pozdrav. 

Usede se k okrogli mizi, vza-
me skoro s strahom in spošto-
vanjem podobo v obe roke, in 
*edi, kot je sedel nekoč z f njo 
na Jelovem pod dogorevajočim 
božičnim drevesom. 

Ko se je ulegel v posteljo, je 
mislil Še enkrat na mater, na 
Mirka Požarja, na mrtvega oče-
ta, na toliko padlih tovarišev, 
na bratranca, ki je z veselim 
upanjem odhajal z Jelovega in 
mu pisal: "Ce le naše zastave 
vihrajo!" na Marijo Svetec, po-
tem hkrati na njo in mater. 

In napol bde, napol v sanjah 
je slišal še enkrat mater: "Mo-
li, Bogdan!" Zdaj se mu je 
zdelo, da stoji pred posteljo po-
stava, ki ga spominja na ma-
ter in na pestro Marijo hkrati. 
In otroška molitvica mu preve-
va dušo kot davno pozabljen, 
sladek napev, ki hoče zopet 
vstati kakor -iz globokega, za-
nemarjenega vodnjaka. In 
Bogdan Jelovec, otroška duša v 
Bogdanu Jelovcu, scpctft kot v 
sanjah: "Sveti angel varuh 

moj, varuj mene ti nocoj!' 

Cirnski so šli vsako nedeljo 
in vsak praznik k službi božji 
v župno cerkev v Rovtah, ki je 
bila četrt ure oddaljena od gra-
du. Tu so imeli Cirnski patro-
hatske pravice. "Klečali so 
rdeče pogrnjeni klopi pred ol-
tarjem, prejemali blagoslovlje-
no vodo in se v splošni molitvi 
za potrebe krščanstva posebe 
omenjali* 

Prve nedelje po njegovem 
prihodu v Rovte niso vprašali 
Bogdana Jelovca, če hoče iti z 
njimi v cerkev. Pri nekem raz-
govoru z bratrancem pa se je 
drznila Helena^ Cirnski, da ga 
je povabila v soboto za drugi 
dan, naj gre v cerkev — in 
Bogdan je ohjjubil 

V začetku se mu je zdelo ne-
rodno v božjem hramu, zlasti 
ker je videl, da so vse oči obr-
njene vanj. Posebno otroci, ki 
so zaradi pomanjkanja prostora 
tudi klečali pred oltarjem, so ga 
zelo zadovoljno gledali s takimi 
očmi kot mladi tulnji, Milan 
in Helena sta molila iz knjižic, 
katere sta prinesla s seboj. 
Ker ni on nič imel, se mu je 
zdelo precej sitno. Ko je to 
Helena zapazila, je porinila pre 
denj svoj molitvenik, sama je 
pa prebirala srebrni rožni venec. 

Zdaj so peli pesem pred pri-
digo: "Pridi sv. Duh!" je pe 
lo ljudstvo. Neprijetno je dir-
nilo Bogdana, da so otroški gla-
sovi obviseli na "i" v besedi 
sveti" in ga držali, ko so or-

gle še dalje donele. 
Župnik je stopil na prižnico 

v beli albi in z zeleno štolo. Bil 
je gospod močne postave, precej 
obilen, s strogimi potezami na 
obrazu. Lasje so mu že lahno 
siveli, četudi se je zdel komaj 
50 let star. Imel je zlate naoč-
nike, katere j£ odložil, ko je ne-
hal brati: "Toliko besede da-
našnjega sv. evangelija" —- je 
končal župnik sveto berilo. Na-
to so se ljudje precej dolgo 
uravnavali v klopeh, otroci pred 
oltarjem so se pa usedli na niz-
ke "klečalnike. Nekaj fantttev 
je zgubilo pri tgfp ravnovesje 
nazaj in le s težavo in s precej-
šnjim ropotanjem podkovanih 
čevljev so se zopet pobirali s 
tal. Bogdan je videl, kako se 

ozrla Helena proti njemu 
skozi tančico in se komaj vidno 
nasmehnila. Milan je sedel 
resno in skoro drveno kakor 
stari vitez na grobni plošči , nas-
proti Bogdanu Jelovcu — tudi 
Cirnski, ki je morda pred ali 
več leti nekoč tukaj klečal. In 
zdaj je zapazil Bogdan, da je 
ie več takih Cirnskih na kame-
nitih ploščah po steni pred ol-
tarjem — možje v stisnjenih 
viteških opravah, s sklenjenimi 
rokami na ročaju meča, ženske 
pa v dolgih gubastih oblekah, 

tančicami in kreželjci in ro-
kami, ki so na prsih prekrižane 
ali sklenjene k molitvi. ' 

Pridiga se začne. Župnik* 
pravi: "Ko bi tudi ti spoznal, 
in sicer pa ta svoj dan, kaj ti 
prinaša mir!" 

Bogdana Jelovca je malo 
streslo. Ali je zazvenel nevi-
den lok ? Ali je priletela skriv-
nostna puščica, ki j e bila zanj 
namenjena? 

Predragi v Gospodu!" nada-
ljuje govornik. In slišalo se je 
kakor: "Prrredrrragi v Gospo-
du!" Te majhne zunanjosti, ki 
so se ponavljale med pridigo, so 
od začetka Bogdana malo moti-

Toda župnik v Rovtah je 
dobro govoril in prisilil poslu-
šalce, da so pazili. 

sedhik Slovenije, dr. Brejc, ki 
se je prav v tistih dneh mudil 
v toplicah. Ponudi se takoj 
za posredovalca pri topliški 
upravi, toda zaman! "Prepoz-
no! Basin in kabine se že pri-
pravljajo za prihodnji dan," se 
je glasil odgovor. Naš sprem-
ljevalec pa kljub temu še ni ob-
upal. "Trkajte in se vam bo 
odprlo," je rekel, ko je odhajal 
in ko se je vračal, je res že 
bilo odprto. 

Izza Gorjancev je ravno vsta-
jal mesec, ko smo zapuščali ko-
pel in si žeMi lahko noč, ki je 
tedaj res bila< lahka. 

Kummmrnump*. 
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ČLANEK )41 
Pazile na oči, U&eoa, BOB ia usta »vaje-
I ga otroka. 

Vedno je velika važnosti za skrbeti, 
da ima otrok čiste oči, ušesa, nos in 
(rio. Posebne vain os ti je pa treba po-
s večati tej čistoči tekkom sorkega po-
letnega vremena. To so točke, kjer se 
začne največ boi«zni. Poletni meseci 
so ponavadi zelo kritični za otroke. 
Storiti morate vse, kar je v vaši moči, 
da preprečite bolezen. Star pregovoi 
pravi; — ' 'Ena . unča preprečenja Je 
vredna cel f u M zdravljenja". Ta pre-
govor je posebno resničen v slučaju 
otrok. Nikdar a« morate preveč pazi-
i, kajti ppmisUff morate, da«njihova 
laia telesca ni*o tako utrjena za boj 
roti bolezni kot je naprimer vaše. • 

Vsako najmanjše unetje oči 

ti, Zaloga mleka paj bo pod skrbnim 
ud£oratvooi Otroku dajajte le čisto 
vete mlako. Vpraianje mleka je veli-

( • • • • P I B P ^ H H P I H 
uJes, o katarem domnevate, da j« brez 
V&ake nevarno* ti. bi bilo treba poveri* 
ti zdravljenju, vašega »travnika. Hi 
trp delovanje v„teh slučajih lahko pro-

reci J luhoncmost oziroma slepoto. 
Irez dvoma je otrok upravičen, da v 

tem ozini rakrbtte zanj. 
Otrok naj taa vedno ušesa čista in 

suha. Uho se lafeko itiQcira, in ušesne 
bolezni «o jao huda. Če se otrok« uho 
uname stopite takoj v stik s svojim 

ivnikom«. ^ 
e hočete, d «>*>o otrok zdrav, glej . 

je, da t>0 imel £i«tS ušesa, nos in grlo 
Vsa akrb pri prtpfpvl j«n}u brane je ma-
sami. ča steklenica ia ct»jtlj nista či-

Na vpaki steklenici naj bo ozna-
čena mera, in «uzelji morajo biti či-
sti. Zaloga mlak« paj 
pad* 

i te mlako. Mm 
k e , važnosti tekom polomih mesecev 
V vročem vremenu mora biti mleko na 
čistara, hladoem.r prodoru, da se ne 
kkisa. Tisočere naterc se poslužujejo 
koad?nzir*nega<r mleka, ker se bolj 
drži ter se d a , hitrejšo 
pripraviti. 

Nfa tisoče in tisoče otrok se je raz-
vilo * krepke dečke in deklice s po-
močjo kombinacije materne pozorno-
sli in hrancaja z Bordenovim Eagle 
VUekom. V namenu, da *vedo slovena-
ce matere, , kako uporabljati Eagle 
Mleko, Je Bordonova družba natianihi 
v slovenske mjeziku popolna navodila 
"lede hranenja, kako pripravljati 

>ordenovo Eagle Mleko za otroke raz-
lične starosti, č e hočete iztis navodil, 
izpolnite kupon, ki ga boste opazili v 
enem izmed oglasov ter ga pošljite 
družbi, ki vam bo z veseljem poslala 
zahtevano brezplačno zaeno s kras 
Knjigo za otroka. 

C i t a t e te članke pazijo vsak teden 
ter jih spravi.tp za bodoča pojasnila. 

in ugodnejše 

NA M I L I J O N E ljudi 
bi ne bilo danes brez 
las, ko bi vsaki o pra. 
vem času rabili WkhCi-
čevo Alpen Tinkturo, 
katera je najboljša in 
uspeSna na svetu za 
proti izpadanju in za 
rast las. BrusKn tink-
tura zoper sive lase. 
od katere postanejo la-

_ sje popolnoma naturni. 
Dalje imam najbolj uspešna zdravila, 
kot za rane, opekline, bule, turove, 
kraste, grinte, lišaje, solnčnate pike in 
prahute na glavi, za revmatizem ali 
trganje, kurje oči, bradovice, potne no-

Ite i. t. d. Kateri zi rabil moja zdravi-
a brez uspeha, mu povrnem denar 

Pišite tako! po cenik, ga pošljem za-
stonj. 

Jakob WAHCIC, 
144* E. SSth St. CUT«l*<«t. n 

po najnižji ceni 

Najboljše 
blago 

dobite U na I« veletrgovine. Prods-
Jame čisto mehko perje v velikih ko-
ličinah: Uto je vedno cvete In čisto, 
ne pre leten«, kakortno ee drugod 
predaje. Kaspotiljamo ga na vac 
kraje Amerike in Kanade. Pitit« 
nam po vzorce in aa cene; v»oree 
ra i potil jamo zastonj. 

ALBERT STETZ dept. S. 
- »aa Paaaak » t „ f—aale, N. J. 

IMAM NA ZALOGI IM-
PORTIRANE 

LUBAS-
HARMONIKE 

nemške, kranjske in pol-
novrstne ali chromatične; 
tri in itirivrstne, dvakrat, 
trikrat in štirikrat uglaše-
ne. 

Vzamem v zameno, kupu-
jem in prodajam tudi že 
rabljene harmonike vsa-
kovrstnih izdelkov. 

ALOIS SKULJ, 
SSS EPSILON 
BROOKLYN, 

f P L -
N. T. 

(Dalje prihodnjič) 

(Nadaljevanje iz pete strani) 
viščarji so se izprehajali v ve-
černem hladu, ali pa posedevali 
na klopeh pod kostanji in lipa-
mi. "Na ameriških obrazih'' je 
pa bilo brati samo eno željo: 
priti'kolikor mogoče hitro v ko-
pališče in tako vreči raz, sebe 
prah. in znoj vročega julijskega 
dneva. Ali se nam bo izpolnila 
vroča Želja? Spogledovali smo 
se z neko bojaznostjo in notra-
njim nemirom, ker so bile top-
lice že zaprte. Naš notranji 
boj je hitro uganil bivši pred-

POIZVEDBA. 
Rad bi zvedel za sedanji na-

slov Martina Medoda, ki je sta-
nov%l, pred enim tetom v? Pitts-
burgh, Pa.; njegov zadnji na-
slov je bil: Ifc F. D. 1, Cokma, 
Monaca, Pa. Dotičnik je spa-
da^kVšem društvu Marije Se-
d e * Zaloaji, "-St 60, K. S. K. 
Jedpote. " 

Kdor ižmetS cenjenih čitkte-
Ijev tega lista ve ža njegovo se-
danje bivališče, naj mi ga na-
znarti; ali pa če dotičnik sam te 
vrstice čita, naj mi takoj piše. 
Ce ne dobim 'Pebeaega obvesti-
la, bom v prihodnji številki na-
znanil vzroč čemu ga iščem. 

Michael Bahor, 
805 — 54tk 84U Pittsburgh, Pa. 

POIZVEDBA 
Iščem svojega bratranca 

Prank Pasderc-a, doma iz Slam-
nevasi pri Metliki, zadnjič se je 
oglasil pred vojsko, potem nič 
več. Rad mu sporočil važ-
nih stvari iz domovine. Ako je 
komu kaj znano od cenjenih 
rojakov, naj mi naznanijo ali se 
naj sam oglasi na: 

John Petrič, 
, t)o Franciscan Pathers, 
(Adv.) * p . © , Lenten t, HL 

Ali vas naalegsje KAŠELJ 
ZsdovoVtoi odjemalci priporočajo 

Several 
Cough Balsam. 

lttealno zdravilo zoper kašelj; 
f prijetno, ospežr.o in 3ftres£i /o. 

Cena 23 in 50 centov. 

< Hitra o*lpomoč zoper 
akutni prehlad so 

Severa ' s 
Cold and Grip Tablets. 

Cena SO centov. 
T i dve zdravWa. so n?jbol> 
oipomoč v slučajih kašl>, 
prehlada in hripavosti. 

Zahtev }̂-* najprej uUokatjn. 
W. F S E V E R A CO. 

C E D A R R A P I D S , i O W A 

Joseph Perko 
SHOES FOR THE WHOLE FAMILY 

2101 WEST 22nd S T R E E T 
CHICAGO, ILI« 

Slavnemu občinstvu v Chi-
cagi in* okolici se toplo pripo-
ročam za obilen poset. 

Imam veliko zalogo jesen-
skega in zimskega obuvala 
vseh vrst. 

Svoji k svojim! 

NAPRODAJ JE. 
lesena hiša s 7 sobami, f ur-
ne z kurjava, cementiran base-
ment in hodnik okrog hiše, stu-
denec, skedenj (barn), več sad-
nega drevja in trt. Lota je ve-
lika 50x132 čevljev. Cena sa-
mo $6,500. Vprašajte na: 

1202 Clement St.. Joliet, III. 
Telefon 3968 M. 

TSAKULJA SE EPIOEMICNO SIRI PO DE-
* E U . PRIPRAVLJAJTE VSE JEDI !Z 

SVINJ ETINE DOBRO. 

.Kako* poanemamo iz ratnih noroiil. j" 
dandanes jako doati ljudi prizadetih valvd 
neljube boletni trakuljc. V*e to •* pripUn. 
je dejetvu, ker Uudje ne pripravljajo .travil. 

rim potom Jedi iz »vini-
Kkrice mesa. Znano ,k\ 
da vsebuje svinjetina n 
tisode posebnih kali 
trakuljv ako se istih <e 
uniči pri pripravi jeMlu. 
iste zatem praideid v 
iekxisc kjer človeka t t -
kulj« pepreatano nadle-
guje: Vao ivinjetino bi 
se moralo torej poa«*bno 
dobro prekuhati in |>r<-. 
peči. Ko kupojvte svinj, 
sko meso, pexlte, da ir.tn 
ne bu imelo belka« tih 
pikic v sebi. 

Na tisoče mot, I m 
ae sdravi vsled rasnih drugih videzoih boieeni. Med tem ko imajo v "rsal-ej samo trakaUo v Srbi. rva »namenj« nepridiprava so njegovi delci, ki >rihaiaj<> ia trrvesja. Človek ima stah okus, oelkasl jeaik rado ae mu koUe. boli tea v kriiu. udih ia nogah: boli ga glava; oprime «e <ra omotica kot M imel prašen telodec: pod »<>• mi imd irakaate- kolobarje: teiodee ga '.ett. čuti nekaj posebno premikajočega do črevesja pa nsobratiu,: doti kjer t 

njega 
tudi Pi tudi »roti grli. Tak bolnik ima umenka»tr< koto: izgublja n« tati: Ima slabo sapo. vedrtn pljuje in nl«a nobenega pravega veselja do tivfjenja. Človeka napadejo tudi božjastni napadi ta ima trakuljo včasih dolgo do •• čevljev. O« vam ista zleze v »apnik. vn» lahko aaduti. OdsUaaite torej tega parasl-u, da Vam ne ho uaWil val«ga Civljenjv 
I nedolžnn zdravilo, četuči - odaj samo pri Ltn! Sas »« < PHUhura zavitku prlltejt« 
i!axtanr7e 
nimate tn 

Established 1857 

Pridružite se 
našim 

1926 
BOŽIČNIM VARČEVALNIM 

KLUBOM 
ki se sedaj snujejo. 

Na razpolago imate šest vrst teh klu 
bov; pridružite se k onemu, ki bo vam naj 
bolj prikladen. 

Premoženje te banke znaš« $12,000,000.00. 

f F. KERŽE, 
i 1142 Dallas Rd„ N. E. 
| CLEVELAND, O. 
^tunminiMHimnnitiiiiiiiititiiiiHi i 

K. S. K. J. Društvom: 
Kadar naročate zastave, regalije S 

in druco, pazite na rooia ime in s 
naalov, Ce hočete dobiti najboljše 2 
blaco aa najni i je cene. r 

Načrti ia vxord ZASTONJ! 5 

- VELIKI STENSKI -

KOLEDARJI 
jv • ' . «.. ., 

Zdaj je čas za nabavo V E L I K I H S T E N S K I H K O L E D A R J E V 
ZA LETO 1926! Poiil jamo jih kamorkoli jih naročite. Koledarji 
20x28 palcev; imajo 1 2 različnih slik, vsak mesec drugačno in 
so prav prikladni za urade, ali pa stanovanja. Cene so sledeče: 

Kamorkoli po Ameriki 30c s poštnino vred, za v staro do-
movino so pa po 25c komad. Naročila naj bi bila po 3 ali 6 ko-
madov skopaj, kjer je to mogoče. 

PiSite na: 

i A. GRDINA & SONS 
6019 St. Clair Ave. • • Cleveland, Ohio. 

€ ; ALi LJUBITE SVOJO SOPROGO? 
T, kom . ^ i ^ m o daH v ^ ^ W v ^ t e ^ a J U t ^ W m - J J M g * ~ ~ 

Dtaiji. pristno volneni jopiči ne itgledtjo nič lepil, 
močnejti in »e ne nosijo boljte kot nnii jopiči, ka-
kino popolnoma aastenj vsakemu bralca tega lisi:. 

'•Wisu 
Narejeni e>7 i*z močnega blatgx v eni najholjti ^dcitaiei 
te dt M e . in vas bodo varovali pred mokrim ia *r*Mm 
vremenom. Kupili trnu večjo mnoiino tak jopiče, 
vsled t<~a zamorimo.da*i eaefa vsakemu brale«. Ka-
dar pičete ?>o_ nat br«inl»čni jopič poiljite tudi mero in 
eavodite ali ielite jopič ta moikega ali M 
4en«ko. mamo jih vseh mer od 14 do U 
palcev. 

Varok. da damo te krasne jopice 
brezulačn. ji ta. ker telimo da se vse-
povsod sexnMijo t naJim čudovitim 
pralnim praikom (Washing Compound> 
imenovan "PRETNOT." Vsaki hitni 
iroupodinii Je znan trud in skrbi, ki jih 
imu c pranjem. Naii kemični izvedenci 
so več i*t deteU na t e « Ia končno jim 
je- uspelo, da BO iznatli to imenitn* sred-
stvo. ki odpravi ve» trud pri pranju 
NI VEČ DRGNENJA. NI BOUECIN 
KRI2A IN NE OLAVOBOUA ^ ^ 
IZPRANIH IN tU ^ ^ 
TEMVEČ NARAVNA > 
TO DELO, MED TEM — . . . 

PeeBo je oprano snetno belo t« polovico fee a 
prej. kot t navadnim pranjem. Zajamčeno da ne 
i kodu je tudi na jH-Mem« biar« i ? * U v « t E 

rokam in opeklinam. Z vsakim 
naročilom m U savojev tega praika. ki stane 

4« bodete rabili "'PRSTNO" t T v l W ^ T i " 
jr tt.tr« se «odeU prepričali. Haz.me T̂ d, ., 

arečrih gospodinj PrihranlB bodete mV^ pralni pratei in aagrwlo si obdrtite za«, 
EMPIRE SPECIALTIES CO. 1549 N. W l̂la Su, Dept. 112, CHIGMSO. ILL. 

I kakor pitemo. Naročite te dane* :g 
trvtienjem in pridrothr ee mil̂ noni ta doMTla. UUo tudi prodajat* u 

zdpavtod. 


